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Performance in Lighting è consorziata dal 2004  
al Consorzio Ecolight - n.0029.

Performance in Lighting est depuis 2004 membre 
du Consortium Ecolight - n. 0029.

;
Gli apparecchi di illuminazione e i componenti 
ENEC sono approvati da un ente terzo di 
certificazione e sono conformi alle norme 
europee prestazionali e di sicurezza. L’azienda 
che propone prodotti ENEC applica un sistema di 
qualità conforme almeno alle UNI EN ISO 9002.

Les appareils d’éclairage et les composants 
agréés ENEC ont été testés par un Laboratoire 
de Certification tiers aux normes européennes 
de sécurité et de rendement. Les sociétés qui 
proposent des produits ENEC appliquent un 
Système de Qualité conforme aux exigences  
UNI EN ISO 9002.

O
Tutti i prodotti che ricadono sotto la Direttiva 
Europea 95/2001 sono contrassegnati con  
la marcatura CE.

Tous les produits qui sont sujets aux Directive 
Européenne 95/2001 portent le marquage CE.

I dati menzionati in questo catalogo sono a titolo 
indicativo e non costituiscono alcun impegno per 
Performance in Lighting SpA, che si riserva il diritto 
di apportare, senza preavviso, tutte le variazioni 
che riterrà opportune. È vietata la riproduzione 
anche parziale di questo catalogo.

Toutes les données mentionnées dans ce 
catalogue ne sont communiquées qu’à titre 
indicatif; elles ne sauraient constituer un 
engagement pour notre société qui se réserve  
d’y apporter, sans préavis, toutes les modifications 
qu’elle jugera nécessaires. Toute reproduction, 
même partielle, de ce catalogue est interdite.

Art direction, impaginazione, image editing e coordinamento
Conception, maquette et mise en page
 Boutique Creativa \\ Visual Design \\ Milano - Barcelona
 www.boutique-creativa.com

Fotografie
Photos
 Archivio Prisma
 Luca Steffenoni (VR)
 Matteo Cirenei (MI)
 Luca Ugolini - Massimo Scavazzini (Boutique Creativa - MI)

Stampa
Impression
 Roto 2000 SpA (Italy)

Il laboratorio interno lavora secondo  
UNI EN ISO 17025:2005 permettendo a 
Performance in Lighting di condurre tutte 
le prove per la sicurezza dei suoi prodotti, 
garantendone la rispondenza a tutte le norme 
europee ed extraeuropee applicabili.

Le laboratoire interne observe les normes  
UNI EN ISO 17025:2005, ce qui permet à 
Performance in Lighting de faire tous les essais 
pour la sécurité de ses produits et de garantir 
leur conformité à l’ensemble des normes 
européennes et extra-européennes pertinentes.
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Questo catalogo contiene oltre 3200 
codici che Performance in Lighting si 
impegna a consegnare nel più breve 
tempo possibile.
Per meglio soddisfare le esigenze 
dei Clienti  i codici contrassegnati col 
bollino rosso • sono sempre presenti 
a magazzino.

Dans ce catalogue Vous trouverez plus 
que 3200 références que Performance 
in Lighting s’engage à livrer dans le 
délai le plus bref.
Afin de mieux satisfaire les exigences 
de la Clientèle, les références 
marquées par un point rouge • sont 
toujours disponibles en stock.
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pErfOrmancE  
in lighting:  
una lucE unica

z Performance in Lighting 
nasce dalla unione  di diverse 
aziende internazionali del settore 
illuminotecnico: una realtà 
industriale unica, in tutti i sensi. 
Professionalità, competenze 
tecniche ed illuminotecniche ed 
esperienze in ambiti diversi sono 
state integrate per rendere più 
completa, competitiva ed efficace la 
presenza sui mercati in cui il gruppo 
opera.  
L’offerta di Performance in Lighting 
si colloca così ai massimi livelli, 
fornendo un’ampia gamma di 
soluzioni dove le valenze estetiche 
e tecniche si fondono in proporzioni 
ogni volta diverse, per garantire la 
migliore scelta in ogni progetto.  
I prodotti Performance in Lighting 
sono attualmente suddivisi in 
cinque diversi marchi specializzati in 
settori diversi: Prisma Architectural, 
Spittler, SBP Urban Lighting, Prisma, 
SBP.

i marchi
lEs marquEs

pErfOrmancE  
in lighting:  
unE rEalitE 
uniquE

z Performance in Lighting naît de 
l’union de plusieurs entreprises du 
secteur de l’éclairage: une réalité 
industrielle unique. Professionnalité, 
compétences technologiques et 
expérience réunies pour donner 
plus d’efficacité et de compétitivité 
à la présence sur les marchés 
internationaux.  
Les produits offerts par 
Performance in Lighting se placent 
ainsi aux plus hauts niveaux, 
en apportant une large gamme 
de solutions d’éclairage, où les 
qualités esthétiques et techniques 
se fondent dans des proportions 
à chaque fois différentes, pour 
assurer à chaque projet spécifique 
le meilleur choix. 
Les produits Performance in 
Lighting sont actuellement 
commercialisés sous cinq marques 
différentes spécialisées dans divers 
secteurs : Prisma Architectural, 
Spittler, SBP Urban Lighting, Prisma, 
SBP.

z PRISMA
Prisma propone apparecchi per interni ed 
esterni da parete, soffitto, sospensione, 
incasso e a palo per le più svariate necessità 
dell’installatore. Nei prodotti Prisma, 
funzionalità, semplicità di installazione 
e manutenzione, design essenziale, 
attenzione alla qualità e durata nel tempo 
sono in primo piano per risolvere tutti i 
problemi di illuminazione, dall’abitazione 
residenziale agli spazi industriali.  

Prisma propose des appareils pour l’intérieur 
et l’extérieur: appliques, plafonniers, 
suspensions, à encastrer et à poteau 
répondant aux besoins les plus disparates de 
l’installateur.  
Pour les produits Prisma, fonctionnalité, 
simplicité d’installation et d’entretien, 
design épuré, attention à la qualité et à 
la durée de vie sont en premier plan pour 
résoudre tous les problèmes d’éclairage, 
de l’habitation résidentielle aux espaces 
industriels.
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z Performance in Lighting dispone 
di un’ampia rete commerciale e 
distributiva, che opera in Italia e nel 
mondo attraverso agenti, filiali e 
consociate.

Oltre ad una storica importante 
presenza sui  mercati di Italia, 
Francia, Stati Uniti, Belgio e 
Germania, dove operano le 
consociate produttive, il gruppo 
esporta i suoi prodotti in più di  
90 paesi del mondo.

Le filiali in Olanda, Spagna, 
Portogallo, Regno Unito, 
Finlandia e Cina sono attive per la 
promozione e commercializzazione 
dei prodotti nei rispettivi paesi.

z Performance in Lighting dispose 
d’un important réseau de vente et 
de distribution, qui opère en Italie 
et de par le monde par le biais 
d’agents, de filiales et d’entreprises 
associées.

Non seulement le groupe est 
présent depuis longtemps en Italie, 
en France, aux États-Unis, en 
Belgique et en Allemagne, avec 
ses filiales de production, mais il 
exporte aussi ses produits dans plus 
de 90 pays du monde. 

Aux Pays-Bas, en Espagne, au 
Portugal, au Royaume-Uni, en 
Finlande et en Chine, les filiales 
s’occupent de la promotion et de 
la commercialisation des produits 
sur place.

z SBP
I prodotti SBP si distinguono per le 
particolari prestazioni illuminotecniche 
e per l’alto standard qualitativo, in 
grado di rispondere alle esigenze di 
utilizzo più specifiche e particolari. 
L’illuminazione di impianti sportivi, di 
grandi aree industriali, ma anche di 
spazi commerciali, architetture e zone 
residenziali trovano in questi prodotti la 
soluzione più adatta.   

Les produits SBP se caractérisent 
par des performances d’éclairage 
particulières et par le haut niveau de 
qualité, permettant de répondre à des 
besoins d’utilisation plus spécifiques et 
particuliers. L’éclairage d’installations 
sportives, de grandes zones industrielles, 
mais également d’espaces commerciaux, 
architectures et centres résidentiels 
trouvent dans ces produits la solution la 
mieux adaptée à leurs besoins.

la rEtE distributiva
lE résEau dE distributiOn
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z SPITTLER
Spittler presenta apparecchi per 
l’illuminazione di interni residenziali 
e commerciali con una particolare 
attenzione agli uffici e alla normativa 
ad essi collegata. L’ampia gamma di 
downlight, di sospensioni, di piantane, 
di faretti e proiettori permettono 
inoltre di illuminare il negozio, nonché 
l’area espositiva e commerciale, 
con la possibilità di creare soluzioni 
personalizzate. La qualità tecnica e il 
design rigoroso si uniscono per creare 
il massimo confort visivo e la migliore 
qualità della vita nell’ambiente interno.

Spittler présente des appareils pour 
l’éclairage résidentiel et commercial avec 
une attention particulière aux bureaux 
et à la norme qui régit l’éclairage sur 
les lieux de travail. La vaste gamme de 
downlights, suspensions, lampadaires, 
spots et projecteurs permet également 
d’éclairer les magasins ainsi que les 
surfaces d’exposition et commerciales, 
avec la possibilité de créer des solutions 
personnalisées. La qualité technique et 
le design rigoureux s’unissent pour créer 
un confort visuel absolu et la meilleure 
qualité de vie qui soit en intérieur.
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z PRISMA ARCHITECTURAL
Prisma Architectural presenta prodotti 
ad alto contenuto tecnico, adatti a 
svariate tipologie di installazione in 
spazi esterni, nei quali si uniscono 
design, materiali di pregio e prestazioni 
illuminotecniche. Apparecchi con IP 
elevati a parete, su palo, e a incasso sono 
solo alcune delle soluzioni proposte da 
questo marchio.  

Prisma Architectural présente des 
produits de grande qualité technique 
appropriés à de nombreux types 
d’installation à l’extérieur, qui associent 
design, matériaux de haute qualité, et 
excellentes caractéristiques d’éclairage.  
Les appareils avec IP élevés, muraux, 
sur poteau et à encastrer ne sont que 
quelques-unes des solutions proposées 
par cette marque.
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sviluppO dEl prOdOttO  
dEvElOppEmEnt du prOduit

z Performance in Lighting condivide know-how produttivi ed esperienze in settori 
strategici come ricerca, sviluppo e marketing.
La progettazione viene affrontata con il solido appoggio di una struttura interna che 
lavora utilizzando i più sofisticati programmi CAD compatibili con tutte le fasi produttive. 
Il disegno dei componenti che costituiscono l’apparecchio finito viene controllato nei 
minimi dettagli costruttivi e la simulazione 3D consente di apprezzare la valenza estetica 
del prodotto finito prima di avviarne la produzione in serie.  
Per sviluppare apparecchi ad alta efficienza l’azienda si avvale di un laboratorio 
fotometrico interno all’avanguardia e di software specifici per la progettazione 
delle ottiche. Viene inoltre rivolta particolare attenzione alle norme che regolano la 
dispersione del flusso luminoso verso l’alto e l’utilizzo razionale dell’energia.

z Performance in Lighting conjugue savoir faire industriel et expérience approfondie 
dans des secteurs stratégiques comme la recherche, le développement et le marketing. 
La conception bénéficie d’une structure interne solide qui travaille en utilisant les 
programmes CAD les plus avancés, compatibles avec toutes les phases de production. 
Le dessin des composants qui constituent l’appareil fini est contrôlé dans les moindres 
détails de fabrication et la simulation 3D permet d’apprécier la valeur esthétique du 
même produit fini avant d’en commencer la production en série.
Pour développer des appareils à haute efficacité, l’entreprise utilise les services d’un 
laboratoire photométrique moderne et de logiciels spécifiques pour la conception des 
réflecteurs. Performance in Lighting consacre une attention particulière aux normes 
qui régissent la dispersion du flux lumineux vers le haut et l’utilisation rationnelle de 
l’énergie. 

z SBP URBAN LIGHTING
SBP Urban Lighting riunisce gli 
apparecchi progettati appositamente 
per l’illuminazione stradale e l’arredo 
urbano. Un’ampia gamma di ottiche 
e potenze si unisce al design, alle 
prestazioni illuminotecniche in 
ottemperanza alle normative specifiche 
di settore e al rispetto delle norme 
contro l’inquinamento luminoso. Adatti 
per ogni esigenza di illuminazione 
urbana, dagli stadi alle aree sportive,  
dalle strade ai parcheggi, dalle piste 
pedociclabili alle aree verdi, dalle piazze 
alle zone pedonali. 

SBP Urban Lighting réunit des appareils 
spécialement conçus pour l’éclairage 
public et l’architecture urbaine. 
Une vaste gamme d’optiques et de 
puissances, est alliée au design, et aux 
performances d’éclairage conformes 
aux normes spécifiques du secteur 
et aux normes contre la pollution 
lumineuse. Ces produits sont adaptés à 
tous les besoins d’éclairage urbain, des 
stades aux centres sportifs, des routes 
aux parkings, des pistes cyclables aux 
espaces verts, des places aux zones 
piétonnes.
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dEsign

z Il design dei prodotti Performance in 
Lighting viene protetto dalle possibili 
imitazioni attraverso il deposito del 
modello ornamentale in tutti i paesi europei 
e nei più importanti paesi extraeuropei.

z Le design des produits Performance 
in Lighting est protégé de toutes les 
imitations par un “modèle déposé” à 
travers l’europe et le monde.
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z Per i controlli sull’affidabilità e la durata nel 
tempo del prodotto, Performance in Lighting si 
avvale dei propri laboratori interni che operano 
con sistema di qualità conforme ai requisiti della 
norma ISO 17025.
Questi laboratori sono accreditati dall’Istituto 
Italiano del Marchio di Qualità IMQ e possono 
produrre e siglare la documentazione tecnica 
necessaria per il rilascio della Certificazione 
Europea ENEC 03. 
I prodotti passano attraverso i più rigorosi test 
per quello che riguarda la stagneità, la durata nel 
tempo, la sicurezza dei materiali, la resistenza 
agli agenti atmosferici  e la compatibilità 
elettromagnetica.
Tutti questi processi generano apparecchi sicuri, 
affidabili, con soluzioni costruttive ottimali, di 
facile installazione. 
In altre parole: performanti e competitivi sotto 
ogni profilo.

z Pour les contrôles sur la fiabilité et la durée de 
vie du produit, Performance in lighting se sert de 
ses propres laboratoires qui travaillent avec des 
systèmes de qualité conformes aux conditions 
requises par la norme ISO 17025.  
Ces laboratoires sont accrédités par l’Institut 
Italien de la Marque Qualité IMQ et peuvent ainsi 
valider la documentation technique nécessaire à 
la certification européenne ENEC 03.  
Tous les produis satifont les test les plus 
sévères d’étancheité, de durée de vie, de 
fiabilité des matériaux, de résistance aux 
agent atmosphériques et de compatibilité 
électromagnétique. 
Tous ces processus génèrent des appareils surs, 
fiables, réalisés avec des solutions constructives 
optimales, faciles à installer et compétitifs. 

garanzia
garantiE

z I prodotti sono garantiti per 5 anni, a condizione che siano utilizzati e 
mantenuti secondo le istruzioni. 
Sono esclusi dalla garanzia i materiali di consumo come le sorgenti 
luminose, gli starter, gli accenditori e i reattori elettronici che rispondono 
alle norme di garanzia espresse dalla Direttiva Europea in materia. 
L’attenzione alla qualità, alla sicurezza  e alla durata nel tempo sono uno 
degli obiettivi fondamentali di Performance in Lighting.

z Les produits sont garantis 5 ans, sous condition de respect des 
instructions quant à leur installation et leur entretien.  
Sont exclus de la garantie les pièces consommables comme les sources, 
starters, amorceurs, ballasts, détecteurs qui répondent aux normes de 
garantie européenne.  
La qualité, la sécurité, la durée de vie sont les principaux objectifs de 
Performance in Lighting. 

tEst di sicurEzza
tEst dE sEcuritE
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z Il rispetto e l’attenzione all’ambiente guidano 
Performance in Lighting nella progettazione e nello sviluppo 
del prodotto. L’utilizzo di materiali nobili ed a minimo impatto 
ambientale viene da sempre privilegiato e considerato un 
obiettivo primario. Tutti i prodotti sono sviluppati nel più 
attento rispetto della  Direttiva Europea 2002/95/CE RoHS e 
quindi non contengono sostanze o metalli pericolosi. 

Ogni apparecchio è progettato per facilitare la separazione 
e il recupero dei diversi materiali una volta esaurita la sua 
funzione, ed è quindi riciclabile al 98%. 
Il vetro, materiale nobile e completamente riciclabile, 
contraddistingue i prodotti del gruppo così come i 
tecnopolimeri di primo impiego, di altissima qualità e di 
totale riciclabilità. L’alluminio impiegato è al massimo grado 
di purezza e viene opportunamente trattato per resistere agli 
agenti atmosferici e durare nel tempo. 
Performance in Lighting utilizza reattori elettronici di prima 
qualità o reattori a bassissime perdite al fine di contribuire 
all’ottimizzazione dell’uso dell’energia.

Performance in Lighting è socio fondatore di Ecolight (Italia), 
consorzio nato per affrontare e risolvere le problematiche 
ecologiche relative agli apparecchi di illuminazione, ed 
è iscritto ad associazioni analoghe in Europa. Tutto ciò 
garantisce che il ciclo di vita degli apparecchi prodotti si 
conclude con il corretto smaltimento. Performance in Lighting 
applica la Norma ISO 14001 per un efficace sistema di gestione 
ambientale.

z Performance in Lighting oramai da molti anni sostiene l’utilizzo delle nuove sorgenti luminose ad alta efficienza producendo 
apparecchi appositamente studiati per lampade fluorescenti o LED e proponendo nel suo catalogo lampade a risparmio 
energetico alternative alla tradizionale lampada ad incandescenza.

z Performance in Lighting recommande l’utilisation des sources lumineuses à haute efficacité en produisant des appareils 
spécialement conçus pour les lampes fluorescentes ou LED et en proposant dans son catalogue la substitution des lampes 
traditionnelles au bénéfice de celles à économie d’énergie.

z Le respect de l’environnement est pour Performance 
in lighting un principe essentiel dans le projet et le 
développement du produit grâce à l’utilisation de matériaux 
nobles aux faibles impacts environementaux comme le 
verre et le technopolymère de haute qualité, tous deux 
parfaitement recyclables. 
Tous les produits respectent la directive européenne 
2002/95/CE RoHS donc ne contiennent ni substances, ni 
métaux dangereux. 

Chaque appareil est conçu pour faciliter la séparation et la 
récupération des différents matériaux et est donc recyclable 
à 98%. Le verre est un materiau noble et complètement 
recyclable ainsi que les technopolymères de très haute 
qualité qui caractérisent les produits Performance in Lighting.
Un aluminium haut en pureté est utilisé dans les produits 
Performance in Lighting pour améliorer leur résistance aux 
conditions atmosphériques ainsi que leur durée de vie.
Performance in lighting utilise des ballasts électroniques  
de haute qualité ou ballasts faibles pertes afin de contribuer  
à l’économie d’énergie.

Performance in Lighting est l’un des membres fondateurs 
d’Ecolight (Italie), consortium né pour affronter et résoudre 
les problèmes écologiques relatifs aux appareils d’éclairage 
et il est inscrit à des associations similaires en Europe. 
Performance in Lighting applique la norme ISO 14001 qui 
explique comment développer un système efficace de gestion 
environnementale.

z Performance in Lighting stampa i suoi cataloghi utilizzando 
solo carta proveniente da foreste  correttamente gestite 
e alberi appositamente allevati.

z Performance in Lighting imprime ses catalogues en utilisant 
exclusivement du papier provenant de forêts dont les 
arbres sont prévus à cet effet.

ambiEntE: una cOmpOnEntE dEl prOgEttO
l’EnvirOnnEmEnt au sEin du prOjEt
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suppOrtO alla prOgEttaziOnE
lOgiciEls pOur prOjEts
z LIGHT PERFORMER
Per le più specifiche esigenze dei 
progettisti, Light Performer (release 
1.5) è il programma di calcolo 
illuminotecnico per ambienti 
interni ed esterni. Il software 
consente di calcolare, elaborare e 
verificare nel dettaglio la qualità e 
il livello d’illuminamento di tutte le 
superfici e gli arredi di un ambiente, 
con possibilità di importare file 
dxf relativi alla geometria dello 
spazio da illuminare. Con cinque 
moduli di lavoro, integrati tra loro, 
il programma consente anche la 
ricerca parametrica a più livelli del 
prodotto più adatto, la generazione 
di rendering, la gestione delle 
fotometrie e la preparazione 
di preventivi. Il programma 
può essere richiesto su cd rom, 
oppure scaricato dal sito web. 
Sono scaricabili dal sito anche gli 
aggiornamenti relativi ai nuovi 
prodotti.

z LIGHT PERFORMER 
Pour toutes les exigences spécifiques des 
concepteurs, Light Performer (parvenu à la 
révision 1.5) est le programme de calcul en 
matière d’éclairage pour les espaces intérieurs et 
extérieurs.  
Le logiciel permet de calculer, élaborer et vérifier 
en détails la qualité et le niveau d’éclairage de 
toutes les surfaces et tous les meubles d’une 
pièce, avec la possibilité d’importer des fichiers 
dxf relatifs à la géométrie de l’espace à éclairer. 
Avec cinq modules de travail, intégrés entre 
eux, le programme permet aussi la recherche 
paramétrique à plusieurs niveaux du produit le 
plus approprié, la génération de rendu, la gestion 
des photométries et la préparation de devis. 
Le programme peut être demandé sur cd rom, 
ou téléchargé du site web. On peut également 
télécharger du site les mises à jour relatives aux 
nouveaux produits.

z RELUX SUITE 
Relux Informatik AG a mis au point une 
plateforme de programmes pour la conception 
d’éclairage assistée par ordinateur.  
Cet ensemble d’outils pour le calcul d’éclairage 
permet de vérifier et de mesurer, avec précision 
et partout, la lumière naturelle, la lumière 
artificielle et l’éclairage combiné, aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur.  
De plus, le logiciel comprend un programme de 
devis qui permet de dresser un calcul estimatif 
et de préparer la documentation pertinente, y 
compris les courbes photométriques.  
La nouvelle version du logiciel “ReluxSuite” 
contient le programme de calcul et de 
conception “ReluxPro”, ainsi que les informations 
techniques de tous les produits du Groupe. 
Vous pouvez télécharger gratuitement ce logiciel 
sur le site www.relux.biz.

z RELUX SUITE
Relux Informatik AG ha messo 
a punto una piattaforma di  
programmi per la progettazione 
illuminotecnica computerizzata. 
Grazie a questo pacchetto 
di strumenti per il calcolo 
illuminotecnico è possibile 
effettuare accurate verifiche 
e misure per la luce naturale, 
artificiale, e combinata, per 
diversi ambienti, sia interni che 
esterni. Un programma di offerta 
integrato nel software, permette 
inoltre di presentare preventivi e 
documentazioni illustrative che 
comprendono anche le curve 
fotometriche. La nuova versione 
del software “ReluxSuite” contiene 
il programma di calcolo e di 
progettazione “ReluxPro”, oltre 
ai dati illuminotecnici di tutti i 
prodotti del Gruppo. É possibile 
scaricare gratuitamente questo 
software dal sito www.relux.biz.
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z Performance in Lighting oramai 
da molti anni  ha scelto di sostenere 
Fondazione Blu. L’organizzazione 
senza scopo di lucro è nata con 
l’obiettivo di garantire ai bambini 
e alle bambine delle aree più 
bisognose del pianeta il diritto alla 
cura e all’educazione nella prima 
infanzia. I contributi elargiti alla 
Fondazione costituiscono la base 
per un finanziamento a lungo 
termine dei suoi progetti. I fondi 
raccolti vanno infatti a costituire 
un capitale investito, dal quale 
ricavare interessi utili a finanziare 
e sostenere l’iniziativa fino a che 
questa abbia vita e sviluppo. 
La serietà di Fondazione Blu, la 
massima trasparenza operativa 
e la periodica documentazione 
dei risultati sono testimoni 
dell’impegno per costruire un 
concreto e sostenibile futuro di 
ampio sviluppo della società.  

Fondazione Blu - ONLUS
Via San Michele alla Porta, 5    37121 Verona (Italy) 
Tel +39 045 59 71 44    Fax +39 045 61 59 279 
e-mail info@fondazione-blu.org
web www.fondazione-blu.org  

fOndaziOnE blu
pEr un futurO di sviluppO sOcialE
pOur l’avEnir du dévElOppEmEnt sOcial

z Performance in Lighting a choisi de soutenir Fondazione 
Blu, fondation née pour garantir aux enfants des zones les 
plus démunies de la planète, le droit aux soins et à l’éducation 
pendant la petite enfance.
Les contributions versées à la Fondation  constituent la base 
d’un financement à long terme de ses projets.
Les fonds recueillis vont en effet constituer un capital investit, 
lequel donnera des intérêts servant à financer et à soutenir 
l’initiative pour que celle-ci puisse croître et se développer.
Le sérieux de Fondazione Blu, la transparence de ses 
opérations et la communication régulière des résultats 
obtenus, témoignent des efforts fournis pour construire un 
avenir concret et durable pour le développement de la société.

z Il benessere dei bambini e dei 
genitori che lavorano è uno dei 
principi ispiratori della Fondazione 
Blu, ed è anche la ragione che ha 
spinto Performance in Lighting a 
creare il Nido Blu, l’asilo aperto nel 
settembre 2002 presso una delle 
sedi dell’azienda, in provincia di 
Verona. 
Questa struttura è concepita per 
accogliere bambini dai 7 ai 36 
mesi, figli dei dipendenti delle 
aziende della zona, fornendo loro 
un programma socio-pedagogico 
approvato e garantito dalla Regione 
Veneto. 
Annessa al Nido Blu si trova la 
Fattoria Didattica, una struttura che 
ospita numerose coppie di animali 
di diverse specie, con lo scopo di 
avvicinare i bambini alla natura 
fin dai loro primi passi, in modo 
spontaneo e diretto, come in una 
vera fattoria. 
La gestione di questa struttura, che 
si sviluppa su un’area di 7000 m2, 
è affidata alle cure volontarie dei 
dipendenti Performance in Lighting, 
in collaborazione con il servizio 
veterinario pubblico.

nidO blu
z Le bien-être des enfants et des parents qui 
travaillent est l’un des principaux chevaux de 
bataille de la Fondazione Blu, et c’est aussi la 
raison qui a poussé  Performance 
in Lighting à créer le Nido Blu, la crèche ouverte 
en septembre 2002 dans l’un des sièges de 
l’entreprise, dans la province de Vérone.
Cette structure est conçue pour accueillir des 
enfants, de 7 à 36 mois, des employés des 
entreprises de la zone, leur fournissant ainsi un 
programme socio-pédagogique approuvé par la 
Région Veneto.  
Nido Blu est autogéré  par une coopérative 
sociale, constituée de personnel spécialisé dans 
les soins et l’éducation aux enfants.
A côté du Nido Blu se trouve la  
Fattoria Didattica (ferme didactique), une 
structure qui abrite de nombreux couples 
d’animaux de différentes espèces, dans le but 
de familiariser les enfants avec la nature dès leur 
premiers pas, d’une façon directe et spontanée, 
comme dans une vraie ferme.  
La gestion de cette structure, qui s’étend sur 
une surface de 7000 m2, est confiée aux soins 
bénévoles des employés de Performance 
in Lighting, en collaboration avec le service 
vétérinaire public.
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installabile a parete
installatiOn MUrale

installabile a sOffittO
installatiOn aU plafOnD

Calpestabile
ZOne pietOnnieres

Carrabile
passaGes VeHiCUles

appareCCHiO senZa spOrGenZa
appareil sans saillie

appareCCHiO Da inCassO a parete
enCastrés MUral

DOwnliGHts
DOwnliGHts

installabile  sU palO
installatiOn sUr pOteaU

appareCCHiO MObile
appareil MObile

teMperatUra nOn periCOlOsa
teMpèratUre nOn DanGereUse

appareCCHiO Da taVOlO
appareil De table

appareCCHiO per binariO
appareil sUr rail

Nome della serie o del prodotto
Nom de la série ou du produit

Presentazione del prodotto
Présentation du produit

Caratteristiche generali della serie
Caractéristiques générales de la série

Versioni speciali
Versions spéciales

Tipologia e modalità di utilizzo
Typologie et modalité d'utilisation

Suggerimento di applicazione
Suggestion d'application

GUIDA ALLA  
CONSULTAZIONE

z Tutte le pagine di presentazione 
dei prodotti sono organizzate 
secondo uno schema simile, con 
le principali informazioni sempre 
nella stessa posizione, in modo da 
facilitarne la consultazione. 
Nella legenda in basso sono spiegati 
i simboli e le icone utilizzate per la 
descrizione di alcune caratteristiche 
degli apparecchi.

GUIDE à LA  
CONSULTATION

z Toutes les pages de présentation 
des produits sont organisées 
selon un schéma similaire, avec les 
principales informations toujours 
dans la même position, de manière 
à en faciliter la consultation. 
Dans la légende en bas, sont 
expliqués les symboles et les 
icônes utilisés pour la description 
de certaines caractéristiques des 
appareils.

LEGENDA DEI SIMBOLI
LéGENDE DES SyMBOLES

2

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Magiclick 20
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004912 • 4 54,00

E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004913 • 4 54,00

E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004911 4 54,00

Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz

GX24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054918 • 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054919 • 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054917 4 93,00

Magiclick 20 pc
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz

GX24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054921 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054922 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054920 4 93,00

Serie di apparecchi da parete, da 
soffitto e da palo per interno ed 
esterno, in tre dimensioni,  costituiti 
da:
¬  Corpo, anello e schermo visa 

(Magiclick 18) in alluminio pres-
sofuso, verniciato

¬  Diffusore in vetro pressato satina-
to internamente

¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Anello e vetro solidali tra loro
¬  Sistema di apertura a cerniera 

per una facile installazione e 
manutenzione

¬  Versioni PC con diffusore in 
tecnopolimero opale antivandalo 
(solo fluorescenza)

¬  Possibilità di alimentazione tra-
mite tubo max diametro 20 mm. 

¬  Le versioni (C) crepuscolari sono 
dotate di sensore per accensione 
automatica.

¬  Sensore idoneo sia per carico 
induttivo che resistivo.

¬  Soglia di intervento regolabile dai 
5 ai 300 lux

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

Série d’appareils pour installation en 
applique, au plafond et sur poteaux 
pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écran visa (Magiclick 

18) en aluminium moulé sous 
pression peint

¬  Diffuseur en verre pressé satiné 
intérieurement 

¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inoxydable
¬  Cercle et verre solidaires entre eux
¬  Système d’ouverture à charnière 

pour faciliter l’installation et la 
manutention

¬  Possibilité d’alimentation avec tube 
de diamètre 20 mm maximum

¬  Versions PC avec diffuseur en 
technopolymère opale antivandale 
(seulement fluorescence PC )

¬  Les versions C crépusculaires sont 
équipées d’un capteur pour déclen-
chement automatique

¬  Capteur idéal pour charge inductive 
et pour charge résistive

¬  Seuil de détection réglable de 5 lux 
à 300 lux  

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps de 
recharge 24 heures

¬  Résistance au fil incandescent 960° C 
5° sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAXES DE FIXAtIoN

COLLEGAMENTO IN CASCATA 
CON TUBO ø 20

RACCORdEMENT EN CASCAdE 
AvEC UN TUBE ø 20

COLLEGAMENTO IN CASCATA 
CON TUBO ø 20

RACCORdEMENT EN CASCAdE 
AvEC UN TUBE ø 20

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIzzATO

OpACO 
GRIS MéT.SATINé

AN3
ANTRACITE METALLIzzATO

OpACO 
ANThRACITE MéT. SATINé

  La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
  La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade

4140

Magiclick
design Roberto Fiorato

ø 264

ø 245

11
8

50
,8

u o  r
E27 E27  GX24q-2
max 1x75W 1x12W dulux EL Longlife 1x18W   
 1x14W Osram dulux EL Facility
 1x15W dulux EL Longlife
 1x15W philips pL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x15W GE FLE

F IK07  2J  xx5

r
GX24q-2
1x18W 

50
,8

70

ø 245

ø 264

ø 190

F IK10  20J  xx9

MAGICLICK 20
28 x 39,5 x 56 cm
(master x 6)

MAGICLICK 20 PC
28 x 24,8 x 56 cm
(master x 6)

IP 55
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IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9 
IK06 1J xx3
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lUCe DiffUsa 
lUMiere DiffUsee

lUCe Diretta 
lUMiere DireCte

lUCe Orientata 
lUMiere DiriGee

lUCe asiMMetriCa
lUMiere asYMetriQUe 

lUCe fasCiO strettO
lUMiere faisCeaU etrOit

lUCe fasCiO strettissiMO
lUMiere faisCeaU tres etrOit

lUCe fasCiO MeDiO
lUMiere faisCeaU MOYen

appareCCHiO Di eMerGenZa
blOC De séCUrité

fUnZiOne seGnaletiCa
fOnCtiOn siGnaletiQUe

riDOtta prOfOnDità inCassO
reDUite prOfOnDeUr D’enCastreMent

persOnaliZZabile sU riCHiesta
persOnnalisable sUr DeManDe

COlleGaMentO in CasCata
raCCOrDeMent en CasCaDe

CrepUsCOlare
interrUpteUr CrépUsCUlaire

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

Prodotto
Produit

Colori disponibili
Coloris disponibles

Informazioni tecniche e codici per ordinazione
Informations techniques et codes pour la commande

Disegno tecnico con quote
Dessin technique avec cotes

3

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Magiclick 20
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004912 • 4 54,00

E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004913 • 4 54,00

E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004911 4 54,00

Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz

GX24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054918 • 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054919 • 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054917 4 93,00

Magiclick 20 pc
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz

GX24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054921 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054922 4 93,00

GX24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054920 4 93,00

Serie di apparecchi da parete, da 
soffitto e da palo per interno ed 
esterno, in tre dimensioni,  costituiti 
da:
¬  Corpo, anello e schermo visa 

(Magiclick 18) in alluminio pres-
sofuso, verniciato

¬  Diffusore in vetro pressato satina-
to internamente

¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Anello e vetro solidali tra loro
¬  Sistema di apertura a cerniera 

per una facile installazione e 
manutenzione

¬  Versioni PC con diffusore in 
tecnopolimero opale antivandalo 
(solo fluorescenza)

¬  Possibilità di alimentazione tra-
mite tubo max diametro 20 mm. 

¬  Le versioni (C) crepuscolari sono 
dotate di sensore per accensione 
automatica.

¬  Sensore idoneo sia per carico 
induttivo che resistivo.

¬  Soglia di intervento regolabile dai 
5 ai 300 lux

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

Série d’appareils pour installation en 
applique, au plafond et sur poteaux 
pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écran visa (Magiclick 

18) en aluminium moulé sous 
pression peint

¬  Diffuseur en verre pressé satiné 
intérieurement 

¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inoxydable
¬  Cercle et verre solidaires entre eux
¬  Système d’ouverture à charnière 

pour faciliter l’installation et la 
manutention

¬  Possibilité d’alimentation avec tube 
de diamètre 20 mm maximum

¬  Versions PC avec diffuseur en 
technopolymère opale antivandale 
(seulement fluorescence PC )

¬  Les versions C crépusculaires sont 
équipées d’un capteur pour déclen-
chement automatique

¬  Capteur idéal pour charge inductive 
et pour charge résistive

¬  Seuil de détection réglable de 5 lux 
à 300 lux  

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps de 
recharge 24 heures

¬  Résistance au fil incandescent 960° C 
5° sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAXES DE FIXAtIoN

COLLEGAMENTO IN CASCATA 
CON TUBO ø 20

RACCORdEMENT EN CASCAdE 
AvEC UN TUBE ø 20

COLLEGAMENTO IN CASCATA 
CON TUBO ø 20

RACCORdEMENT EN CASCAdE 
AvEC UN TUBE ø 20

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIzzATO

OpACO 
GRIS MéT.SATINé

AN3
ANTRACITE METALLIzzATO

OpACO 
ANThRACITE MéT. SATINé

  La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
  La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade

4140

Magiclick
design Roberto Fiorato

ø 264

ø 245
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50
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u o  r
E27 E27  GX24q-2
max 1x75W 1x12W dulux EL Longlife 1x18W   
 1x14W Osram dulux EL Facility
 1x15W dulux EL Longlife
 1x15W philips pL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x15W GE FLE

F IK07  2J  xx5
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GX24q-2
1x18W 
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ø 245

ø 264

ø 190

F IK10  20J  xx9

MAGICLICK 20
28 x 39,5 x 56 cm
(master x 6)

MAGICLICK 20 PC
28 x 24,8 x 56 cm
(master x 6)

IP 55

class I

IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9 
IK06 1J xx3
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LEGENDA DEI COLOrI
LéGENDE DES COULEUrS

WH1
bianCO 
blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

IV1
aVOriO 
iVOire

Bk1
nerO 
nOir

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

mt1
satinatO

satiné

tR1
trasparente 
transparent

WD1
leGnO CHiarO 

bOis Clair

WD2
leGnO sCUrO 

bOis fOnCé

RD1
rOssO 
rOUGe

GD1
OrO 

DOré

GR1
GriGiO 

Gris

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli

DB1
MarrOne sCUrO 
MarrOn fOnCé

cR1
CrOMO 

CHrOMé

cp1
raMe 

CUiVre

RD2
rOssO MattOne 

rOUGe briQUe

RB1
rUGGine 
rOUille

GN1
VerDe 
Vert

yl1
GiallO 
JaUne

Bl1
blU 

bleU

pA1
MetallO natUrale

Métal natUrel

ss1
inOx 

arGent

sl1
arGentO 
arGent

AN4
antraCite 

antHraCite

BN1
MarrOne 
MarrOn

GR4
GriGiO anODiZZatO

Gris anODisé

BR1
OttOne natUrale 

laitOn natUrel

4



mt1+lB
satinatO+aZZUrrO 
satiné+bleU Clair

mt1+Bl
satinatO+blU 
satiné+bleU

tR1+GN
trasparente+VerDe
transparent+Vert

tR1+Bk
trasparente+nerO
transparent+nOir

tR1+WH
trasparente+bianCO
transparent +blanC

mt1+GN
satinatO+VerDe 

satiné+Vert

mt1+Bk
satinatO+nerO 

satiné+nOir

mt1+WH
satinatO+bianCO 

satiné+blanC

WH1+WH
bianCO+bianCO

blanC+blanC

WH1+lB
bianCO+aZZUrrO 
blanC+bleU Clair

GR2+WH
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO+bianCO  
Gris Mét. pOli+blanC

GR2+lB
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO+aZZUrrO  
Gris Mét. pOli+bleU Clair

AN2+WH
antraCite Met.lUCiDO 

+bianCO  
antHraCite Mét. pOli+blanC

AN2+lB
antraCite Met. lUCiDO 

+aZZUrrO  
antHraCite Mét. pOli 

+bleU Clair

BR1+WHl
OttOne+leD bianCO 
laitOn+leD blanC

BR1+Bll
OttOne+leD blU 
laitOn+leD blUe

WH1+WHl
bianCO+leD bianCO 

blanC+leD blanC

GR3+Bll
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO+leD blU  
Gris Mét.satiné+leD blUe

AN1+WHl
antraCite+leD bianCO 
antHraCite+leD blanC

GR3+WHl
GriGiO MetalliZZatO
OpaCO +leD bianCO  

Gris Mét.satiné+leD blanC

IV1+WHl
aVOriO+leD bianCO 
iVOire+leD blanC

GR2+WHl
GriGiO MetalliZZatO
lUCiDO+leD bianCO  

Gris Mét. pOli+leD blanC

Bk1+WHl
nerO+leD bianCO 
nOir+leD blanC

RB1+WHl
rUGGine+leD bianCO 
rOUille+leD blanC

ss1+WHl
inOx+leD bianCO 

arGent+leD blanC
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INDICE DI prOTEZIONE
INDICES DE prOTECTION

CArATTErISTIChE TECNIChE
CArACTérISTIqUES TEChNIqUES

Protezione contro l’ingresso di 
corpi solidi di ø ≥ 12 mm. Nessuna 
protezione contro la pioggia.

Protezione contro l’ingresso di 
corpi solidi di ø ≥ 1 mm. Nessuna 
protezione contro la pioggia.

Protezione contro l’ingresso di 
corpi solidi di ø ≥ 1 mm e contro le 
gocce d’acqua a caduta verticale.

Protezione contro l’ingresso di 
corpi solidi di ø ≥ 1 mm e contro 
la pioggia.

Protezione contro l’ingresso di 
corpi solidi di ø ≥ 1 mm e gli 
spruzzi d’acqua provenienti da 
tutte le direzioni.

Protezione contro la polvere e gli 
spruzzi d’acqua provenienti da 
tutte le direzioni.

Protezione contro la polvere e 
contro i getti d’acqua provenienti 
da tutte le direzioni.

Protezione totale contro la polvere 
e gli spruzzi d’acqua provenienti da 
tutte le direzioni. 

Protezione totale contro la polvere 
e contro i getti d’acqua provenienti 
da tutte le direzioni. 

Apparecchio con isolamento 
funzionale, messa a terra 
contrassegnata dal  
simbolo I.

Apparecchio di classe secon-
da (Doppio Isolamento).
Indica che l’apparecchio è 
doppiamente protetto  
contro il contatto acciden-
tale con parti in tensione da 
parte dell’utilizzatore. Esclu-
de e vieta la messa a terra.

Apparecchio di classe terza.
Utilizza tensione inferiore a 
50 Volts. Esclude e vieta la 
messa a terra.

Simbolo utilizzato per 
gli apparecchi idonei 
all’installazione su superfici 
normalmente infiamma-
bili (temperatura sulla base 
d’appoggio max 90°C).

Simbolo che indica la 
necessità di impiego di 
lampade autoprotette.

Distanza minima di 
installazione dalla superficie 
illuminata.

Dimensione del foro da 
praticare nel controsoffitto 
per incassare l’apparecchio.

Resistenza meccanica 
del diffusore (terza cifra) 
secondo la Norma Francese 
NF C20-010.

Codice che identifica il grado 
di protezione degli involucri 
(diffusori) contro gli impatti 
meccanici esterni, e relativa 
energia. CEI EN 50 102.

Apparecchio con messa a 
terra di sicurezza.

Protezione totale contro la polvere. 
Stagno all’immersione tempora-
nea.

Protezione totale contro la polvere 
e contro potenti getti d’acqua  
provenienti da tutte le direzioni. 

Protection contre la pénétration  
de corps solides de ø ≥ 12 mm.  
Pas de protection spéciale contre  
la pénétration des liquides.

Protection contre la pénétration  
de corps solides de ø ≥ 1 mm.  
Pas de protection spéciale contre  
la pénétration des liquides.

Protection contre des corps solides 
de ø ≥ 1 mm et contre des gouttes 
d’eau tombant à la verticale.

Protection contre la pénétration de 
corps solides de ø ≥ 1 mm et contre  
la pluie.

Protection contre la pénétration de 
corps solides de ø ≥ 1 mm et contre 
les projections d’eau venant de 
toutes les directions.

Protection contre la poussière 
et les projections d’eau 
provenant de toutes les 
directions.

Protection contre la poussière 
et contre les jets d’eau 
provenant de toutes les 
directions.

Protection totale contre la 
poussière et les projections 
d’eau provenant de toutes les 
directions. 

Protection totale contre la 
poussière et contre les jets 
d’eau provenant de toutes les 
directions.

Totalement protégé contre les 
poussières. Protégé contre les 
effets de l’immersion temporaire.

Protection totale contre la 
poussière et contre puissantes 
projections d’eau provenant de 
toutes les directions

Matériel à isolation fonction-
nelle avec  dispositif de mi-
se-à-la-terre. Les luminaires 
de classe I présentent une 
borne avec le symbole I.

Appareil présentant une 
mise à la terre de sécurité.

Luminaires de classe II.
Appareil à isolation 
renforcée ou double 
isolation sans  
mise-à-la-terre.

Luminaires de classe III.
L’appareil ne peut être 
alimenté qu’à très basse 
tension (moins de  50 Volt). 
Les luminaires de classe III 
ne peuvent pas être mis 
à-la-terre.

Les luminaires marqués avec 
ce symbole peuvent être 
installés sur des surfaces 
normalement inflammables.

L’emploi de lampes 
halogènes basse pression  
est obligatoire  
(Norme EC 357).

Distance minimum à 
respecter par rapport  
à la surface à éclairer.

Dimension du trou à 
aménager dans le  
faux-plafond pour encastrer 
l’appareil.

Indice identifiant le niveau 
de protection des diffuseurs 
contre les impacts  
mécaniques extérieurs  
(CEI EN 50 102).

Résistance mécanique  
du diffuseur (3ème  
chiffre) selon la norme 
française NF C20-010
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CODIfICA ILCOS
CODIfICATION ILCOS

La codifica ILCOS assegna alle sorgenti luminose standardizzate 
un codice univoco ed internazionalmente accettato, basato sulla 
specifica tecnica IEC/TS 61231.

La codification ILCOS attribue aux principales sources lumineuses 
un code unique, standardisé et internationalement accepté.  
Elle est basée sur la spécification technique IEC/TS 61231.

FD J T8

FDH A T5

FSC v circolare T9

 V circolare T5

FSD s – 

 t –

FSM r /T

FSQ p –

FBT o –

FBC  (Gx53)

FSS z 2D 

 n Dulux Flat

HAG C Halopar 20 (alluminato - métallisé) 

 w Halopar 30 (alluminato - métallisé) 

 j alogena - halogéne 230V (alluminato - métallisé) 

 d alogena - halogéne 12V (alluminato - métallisé)

 3 tubolare - tubulaire Halolux

HAG ES111 y alogena - halogéne ES111

HDG c alogena - halogéne (l. 114,2 mm) 

 6 alogena - halogéne (l. 74,9 mm)

HMGS M –

  –

HRG C Halopar 20 (dicroico - dicroïque) 

 w Halopar 30 (dicroico - dicroïque) 

 j alogena - halogéne 230V (dicroico - dicroïque) 

 d alogena - halogéne 12V (dicroico - dicroïque)

HSG b alogena - halogéne 12V 

 1 alogena - halogéne 230V Halopin

 $ alogena - halogéne 230V 

HRGS y alogena - halogéne ES 111 (dicroico - dicroïque)

IAA u –

IBP a sferetta - amp. sphérique 

 x sferetta - amp. sphérique

IBS 5 piccola pera - veilleuse

IBT 4 –

IPAP k PAR 38

MD f JM/TS - IM/TS

ME g JM - IM

MRS/UB R JM 111 - IM 111

 # JM - IM

MT e JM - IM

 2 JM - IM

CDM-TM T –

CMH-MR16 j –

PAR 20 C –

SDW-TG e –

QE g Hg - Bf

SE g SAP- SHP 

 g SAP/E - SHP/E 

 g SAP/I - SHP/I

ST h SAP/T - SHP/T

ILCOS Vecchia denominazione/Ancienne Typologie ILCOS Vecchia denominazione/Ancienne Typologie
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Apparecchio interrato calpestabile motorizzato, 
che appare soltanto quando è richiesta la sua luce. 
Quando è spento, Movi scompare, lasciando la 
massima libertà di utilizzo degli spazi. 
E' composto da:
¬  Corpo, anello e copertura in alluminio pressofuso
¬  Diffusore in tecnopolimero
¬  Guarnizioni in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero
¬ Il sistema di collegamento “WATER STOP“ evita 

che l'acqua sia risucchiata nell'apparecchio  
attraverso i cavi di alimentazione

¬  Richiede drenaggio
¬  Attenzione: è consigliabile controllare rego-

larmente l’area di discesa dell’apparecchio nel 
terreno, per assicurarsi che sia pulita e libera da 
sassi e altri detriti

¬  I normali fertilizzanti reperibili per aree verdi pos-
sono aggredire la finitura estetica del prodotto, 
pertanto si raccomanda la massima attenzione 
all’uso degli stessi

Appareil encastré de sol motorisé sur lequel on peut 
marcher. Il n’apparaît que lorsque sa lumière est 
requise. Lorsqu’il s’éteint, Movi disparaît pour laisser 
une entière liberté à l’utilisation des espaces
¬  Boîtier, cercle et écran en aluminium moulé sous 

pression
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement en technopolymère
¬ Le système WATER STOP évite que de l'eau soit 

aspirée dans l'appareil à travers les câbles  
d'alimentation

¬  Nécessité de drainage
¬  Attention: il est conseillé de contrôler régulière-

ment la zone de descente de l’appareil dans le 
sol, pour s’assurer qu’elle est propre et qu’elle ne 
contient ni cailloux ni déchets 

¬  Attention: l’utilisation de produits d’entretien 
pour espaces verts, peut altérer l’aspect et la 
finition du produit

MOvI
E27 max 1x20w FBT GR2 I  2700   700241 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

Con Movi la manuten-
zione del manto erboso 
risulta semplificata 
dall’assenza di ostacoli 
durante le ore diurne.

Avec Movi, l’entretien de 
la pelouse est simplifié 
grâce à l’absence d’obs-
tacles durant la journée.

In caso di impedimento 
durante la discesa, la par-
te metallica protettiva si 
stacca, senza danneg-
giare né l’apparecchio né 
l’ostacolo. Una volta ri-
mosso l’ostacolo, questa 
parte si riaggancia con 
una semplice pressione.

En cas d’empêchement 
durant la descente, la 
partie métallique de 
protection se détache, 
sans endommager ni 
l’appareil ni l’obstacle. 
Après avoir enlevé l’obs-
tacle, on raccroche cette 
partie par une simple 
pression.

Alla presenza di un carico 
eccessivo che impedisce 
la risalita, grazie ad un 
meccanismo di sicurezza 
Movi non sale e non si 
accende. Eliminato il 
carico, basta spegnere e 
riaccendere l’interruttore 
per ripristinare il normale 
funzionamento.

En présence d’une 
charge excessive empê-
chant la remontée, grâce 
à un mécanisme de sécu-
rité, Movi ne monte pas 
et ne s’allume pas. Après 
avoir éliminé la charge, 
il suffit d’éteindre et de 
rallumer l’interrupteur 
pour rétablir le fonction-
nement normal.

La fonte luminosa può essere to-
talmente libera, oppure può essere 
schermata con lamelle antiabba-
gliamento o limitata a 180° con uno 
schermo semicircolare.

Opzione di connessione: se Movi 
viene collegato ad un dispositivo 
crepuscolare, la risalita e l’accensio-
ne possono essere automatizzate.

Possibilità di installazione rialzata 
oppure radente al terreno, tramite 
l’apposito anello fornito con l’appa-
recchio.

La source lumineuse peut être 
totalement libre, masquée avec 
des lamelles ati-éblouissement ou 
limitée à 180° avec un écran semi-
circulaire.

Option de connexion: si l’on rac-
corde Movi à un dispositif crépus-
culaire, la remontée et l’allumage 
peuvent être automatisés.

Possibilité d’installation relevée ou 
rasant le terrain, par l’intermédiaire 
de la bague spécifique fournie avec 
l’appareil.

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

CEMENTO  
BéTON

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

Richiede 
dRenaggio

nécessité de 
dRainage

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

9

~15 mm
~3 mm

26 x 26 x 70 cm
(master x 1)



Serie di apparecchi da parete, 
mensola, soffitto e da palo per 
esterno ed interno, in tre dimensio-
ni, costituiti da:
¬  Base, anello, griglia, visa verticale 

(Nikko+ 21 e 27) e Split ( Nikko+ 
45) in alluminio pressofuso 
verniciato

¬  Diffusore in vetro pressato 
satinato internamente solidale 
all’anello

¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Parabola e staffe cablaggio in 

alluminio
¬  Le versioni (C) sono dotate di sen-

sore di accensione automatica
¬  Sensore idoneo sia per carico 

induttivo che resistivo
¬  Soglia di intervento regolabile da 

5 lux a 300 lux
¬  La versione EM/3P prevede 

l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore   

Série d'appareils pour installation 
en applique, au plafond, sur console 
et sur poteaux pour intérieur et 
extérieur, en trois dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier, cercle, grille (G), ou Visa 

verticale (VV) (pour Nikko+ 21 et 
27), ou Split (pour Nikko+ 45) en 
aluminium moulé sous pression 
et peint

¬  Diffuseur en verre pressé et 
satiné à l’intérieur, solidaire avec 
le cercle

¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Platine porte-composants faisant 

office de réflecteur en aluminium 
pour les versions fluorescentes

¬  Les versions crépusculaires (C) 
sont équipées d’un capteur pour 
déclenchement automatique

¬  Capteur idéal pour charge induc-
tive et pour charge résistive

¬  Seuil de détection réglable de 5 
lux à 300 lux

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi qu'en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps 
de recharge 24 heures

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

NIkkO+21
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    002000 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    002001 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    002002 •  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    002003  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  A2÷A3 052004 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  A2÷A3 052005 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  A2÷A3 052006  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I • 2700  A2÷A3 052007  
NIkkO+21 C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006115  
G24q-1 1x10w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006125  
G24q-1 1x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006135  
G24q-1 1x10w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006145  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE ; kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

10

NIkkO+
design Roberto Fiorato

u p p
e27 G24q-1 G24q-1
max 1x60w 1x13w 1x10w

213 130

14
8

F IK05  0,70J  xx3
i
j
p
b

IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3

C

N

F

K

e

A



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+21/G
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    002010 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    002011 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    002012  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    002013  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  A2÷A3 052014 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  A2÷A3 052015 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  A2÷A3 052016  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I • 2700  A2÷A3 052017  
NIkkO+21/G C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006155  
G24q-1 1x10w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006165  
G24q-1 1x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006175  
G24q-1 1x10w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006185  

NIkkO+21/vv
E27 max 1x40w IAA WH1 I •    002020 •  
E27 max 1x40w IAA GR3 I •    002021 •  
E27 max 1x40w IAA AN3 I •    002022  
E27 max 1x40w IAA RB1 I •    002023  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  A2÷A3 052024 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  A2÷A3 052025 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  A2÷A3 052026  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I • 2700  A2÷A3 052027  
NIkkO+21/vv C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006195  
G24q-1 1x10w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006205  
G24q-1 1x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006215  
G24q-1 1x10w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006225  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

RB1
rUGGine 
rOUille

WH1
bianCO 
blanC

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

11

u p p
e27 G24q-1 G24q-1
max 1x60w 1x13w 1x10w

u p p
e27 G24q-1 G24q-1
max 1x40w 1x13w 1x10w

213 130

14
8

21
3

13
0

148

F IK05  0,70J  xx3

F IK05  0,70J  xx3

NIKKO+ 21, 21/G, 21VV
30 x 29 x 51,5 cm
(master x 6)

NIKKO+ 21 C, 21/G C, 21VV C
22,5 x 30 x 62 cm
(master x 6)

90

80

67

77



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+27
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    002030 •  
E27 max 1x100w IAA GR3 I •    002031 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 I •    002032 •  
E27 max 1x100w IAA RB1 I •    002033  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  002038  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  002039  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  002041  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  002040  
scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  052038  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  052039  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  052040  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  052041  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 052034 •  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 052035 •  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 052036  
G24q-3 1x26w FSQ RB1 I • 2700 • A2 052037  
NIkkO+27 C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006235  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006245  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006255  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006265  
NIkkO+27 EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 3007445 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 3007455 3 
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I  2700  A2÷A3 3007465 3 
G24q-2 1x18w FSQ RB1 I  2700  A2÷A3 3007475 3 

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

12

u o  e p p p
e27 e27  G12  G24q-3 G24q-1 G24q-2
max 1x100w 1x21w Dulux el longlife 1x35w 1x26w 1x13w 1x18w 
 1x23w philips pl-e

275 142

18
2

F IK06  1J  xx3

22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

i
j
p
b

IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3
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e
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148
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+27/G
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    002045 •  
E27 max 1x100w IAA GR3 I •    002046 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 I •    002047 •  
E27 max 1x100w IAA RB1 I •    002048  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  002054  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  002055  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  002056  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  002057  
scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  052054  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  052055  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  052056  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  052057  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 052049 •  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 052050 •  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 052052  
G24q-3 1x26w FSQ RB1 I • 2700 • A2 052053  
NIkkO+27/G C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006315  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006325  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006335  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006345  
NIkkO+27/G EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 3007485 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 3007495 3 
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I  2700  A2÷A3 3007505 3 
G24q-2 1x18w FSQ RB1 I  2700  A2÷A3 3007515 3 

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
GR3

GriGiO MetalliZZatO
OpaCO 

Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

RB1
rUGGine 
rOUille

WH1
bianCO 
blanC

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

13

u o  e p p p
e27 e27  G12  G24q-3 G24q-1 G24q-2
max 1x100w 1x21w Dulux el longlife 1x35w 1x26w 1x13w 1x18w 
 1x23w philips pl-e

275 142

18
2

F IK06  1J  xx3

22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

e
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+27/vv
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    002060  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    002061  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    002062  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    002063  
scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  052068  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  052069  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  052070  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  052071  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x35w MT WH1 I •  •  002068  
G12 1x35w MT GR3 I •  •  002069  
G12 1x35w MT AN3 I •  •  002070  
G12 1x35w MT RB1 I •  •  002071  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 052064  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 052065  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 052066  
G24q-3 1x26w FSQ RB1 I • 2700 • A2 052067  
NIkkO+27/vv C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3006395  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I    A2÷A3 3006405  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 3006415  
G24q-1 1x13w FSQ RB1 I    A2÷A3 3006425  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.14

u o  e p p
e27 e27  G12  G24q-3 G24q-1
max 1x60w 1x21w Dulux el longlife 1x35w 1x26w 1x13w 
 1x23w philips pl-e

27
5

14
2

182

F IK06  1J  xx3

22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

i
j
p
b

IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+45
E27 max 2x40w IAA WH1 I •    002075  
E27 max 2x40w IAA GR3 I •    002076  
E27 max 2x40w IAA AN3 I •    002077  
E27 max 2x40w IAA RB1 I •    002078  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G11 1x24w FSD WH1 I •   A2÷A3 052079  
2G11 1x24w FSD GR3 I •   A2÷A3 052080  
2G11 1x24w FSD AN3 I •   A2÷A3 052082  
2G11 1x24w FSD RB1 I •   A2÷A3 052083  
Gx24q-3 2x26w FSM WH1 I • 2700 • A2 002084  
Gx24q-3 2x26w FSM GR3 I • 2700 • A2 002085  
Gx24q-3 2x26w FSM AN3 I • 2700 • A2 002086  
Gx24q-3 2x26w FSM RB1 I • 2700 • A2 002087  
Gx24q-4 1x42w FSM WH1 I • 2700 • A2 002088  
Gx24q-4 1x42w FSM GR3 I • 2700 • A2 002089  
Gx24q-4 1x42w FSM AN3 I • 2700 • A2 002090  
Gx24q-4 1x42w FSM RB1 I • 2700 • A2 002091  
NIkkO+45 EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
2G11 1x24w FSD WH1 I    A2÷A3 3007525 3 
2G11 1x24w FSD GR3 I    A2÷A3 3007535 3 
2G11 1x24w FSD AN3 I    A2÷A3 3007545 3 
2G11 1x24w FSD RB1 I    A2÷A3 3007555 3 

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
GR3

GriGiO MetalliZZatO
OpaCO 

Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

RB1
rUGGine 
rOUille

WH1
bianCO 
blanC

15

423
130

148

u o  t p p
e27 e27  2G11  Gx24q-3 Gx24q-4
max 2x40w 2x15w Dulux el longlife 1x24w 2x26w 1x42w 
 2x20w philips pl-e

F IK06  1J  xx3

NIKKO+ 45
18 x 17 x 45,5 cm
(master x 4)

NIKKO+ 45 EM/3P
22 x 50 x 69 cm
(master x 4)

e

75

139 139

278

90

78



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+45/G
E27 max 2x40w IAA WH1 I •    002095  
E27 max 2x40w IAA GR3 I •    002097  
E27 max 2x40w IAA AN3 I •    002098  
E27 max 2x40w IAA RB1 I •    002099  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G11 1x24w FSD WH1 I •   A2÷A3 052100  
2G11 1x24w FSD GR3 I •   A2÷A3 052101  
2G11 1x24w FSD AN3 I •   A2÷A3 052102  
2G11 1x24w FSD RB1 I •   A2÷A3 052103  
Gx24q-3 2x26w FSM WH1 I • 2700 • A2 002104  
Gx24q-3 2x26w FSM GR3 I • 2700 • A2 002105  
Gx24q-3 2x26w FSM AN3 I • 2700 • A2 002106  
Gx24q-3 2x26w FSM RB1 I • 2700 • A2 002107  
Gx24q-4 1x42w FSM WH1 I • 2700 • A2 002108  
Gx24q-4 1x42w FSM GR3 I • 2700 • A2 002109  
Gx24q-4 1x42w FSM AN3 I • 2700 • A2 002110  
Gx24q-4 1x42w FSM RB1 I • 2700 • A2 002112  
NIkkO+45/G EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
2G11 1x24w FSD WH1 I    A2÷A3 3007565 3 
2G11 1x24w FSD GR3 I    A2÷A3 3007575 3 
2G11 1x24w FSD AN3 I    A2÷A3 3007585 3 
2G11 1x24w FSD RB1 I    A2÷A3 3007595 3 

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.16

u o  t p p
e27 e27  2G11  Gx24q-3 Gx24q-4
max 2x40w 2x15w Dulux el longlife 1x24w 2x26w 1x42w 
 2x20w philips pl-e

F IK06  1J  xx3

423
130

148

NIKKO+ 45/G
18 x 17 x 45,5 cm
(master x 4)

NIKKO+ 45/G EM/3P
22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

i
j
p
b

IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3

C

N

F

K

e

A
e

75

139 139

278

90

78



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO+45 SpLIT
E27 max 2x40w IAA WH1 I •    002115  
E27 max 2x40w IAA GR3 I •    002116  
E27 max 2x40w IAA AN3 I •    002117  
E27 max 2x40w IAA RB1 I •    002118  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G11 1x24w FSD WH1 I •   A2÷A3 052119  
2G11 1x24w FSD GR3 I •   A2÷A3 052120  
2G11 1x24w FSD AN3 I •   A2÷A3 052121  
2G11 1x24w FSD RB1 I •   A2÷A3 052122  
Gx24q-3 2x26w FSM WH1 I • 2700 • A2 002123  
Gx24q-3 2x26w FSM GR3 I • 2700 • A2 002124  
Gx24q-3 2x26w FSM AN3 I • 2700 • A2 002125  
Gx24q-3 2x26w FSM RB1 I • 2700 • A2 002126  
Gx24q-4 1x42w FSM WH1 I • 2700 • A2 002127  
Gx24q-4 1x42w FSM GR3 I • 2700 • A2 002128  
Gx24q-4 1x42w FSM AN3 I • 2700 • A2 002129  
Gx24q-4 1x42w FSM RB1 I • 2700 • A2 002130  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

RB1
rUGGine 
rOUille

WH1
bianCO 
blanC

17

u o  t p p
e27 e27  2G11  Gx24q-3 Gx24q-4
max 2x40w 2x15w Dulux el longlife 1x24w 2x26w 1x42w 
 2x20w philips pl-e

F IK06  1J  xx3

423
130

148

NIKKO+ 45 SPLIT
18 x 17 x 45,5 cm
(master x 4)

75

139 139

278

90

78



Mensola predisposta per alloggiare 
uno o due apparecchi contrapposti, 
costituita da: 
¬  Supporto apparecchio in allumi-

nio estruso verniciato
¬  Attacco a muro con sistema di 

installazione semplificato in allu-
minio pressofuso verniciato

Palo costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato predisposto per alloggiare 
uno o due apparecchi

¬  Base di fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

¬  Scatola di derivazione in allu-
minio pressofuso con morsetto 
a 4 poli 4 mm2 predisposta per 
collegamento in cascata

ACCeSSOrI
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Console prévue pour accueillir un 
ou 2 appareils opposés l'un à 
l'autre, composée de:

¬  Support de l’applique en alumi-
nium extrudé et peint

¬  Système d’installation simplifié 
de la consolle en aluminium 
moulé sous pression et peint

Poteau composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et 

peint, pour un ou deux appareils
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint

¬  Boîtier de connection en alumi-
nium moulé sous pression com-
prenant un connecteur 4 bornes 
de 16 mm2 pour repiquage

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Mensola 21/Console 21 WH1 000400 
Mensola 21/Console 21 GR3 000401 
Mensola 21/Console 21 AN3 000402 
Mensola 21/Console 21 RB1 000403 
Mensola 27/Console 27 WH1 000420 
Mensola 27/Console 27 GR3 000421 
Mensola 27/Console 27 AN3 000422 
Mensola 27/Console 27 RB1 000423 
Mensola 45/Console 45 WH1 000440 
Mensola 45/Console 45 GR3 000441 
Mensola 45/Console 45 AN3 000442 
Mensola 45/Console 45 RB1 000443 
Palo 21 H200/Poteau 21 H200 WH1 000404 
Palo 21 H200/Poteau 21 H200 GR3 000405 
Palo 21 H200/Poteau 21 H200 AN3 000406 
Palo 21 H200/Poteau 21 H200 RB1 000407 
Palo 21 H550/Poteau 21 H550 WH1 000408 
Palo 21 H550/Poteau 21 H550 GR3 000409 
Palo 21 H550/Poteau 21 H550 AN3 000410 
Palo 21 H550/Poteau 21 H550 RB1 000411 
Palo 21 H800/Poteau 21 H800 WH1 000412 
Palo 21 H800/Poteau 21 H800 GR3 000413 
Palo 21 H800/Poteau 21 H800 AN3 000414 
Palo 21 H800/Poteau 21 H800 RB1 000415 
Palo 27 H1200/Poteau 27 H1200 WH1 000432 
Palo 27 H1200/Poteau 27 H1200 GR3 000433 
Palo 27 H1200/Poteau 27 H1200 AN3 000434 
Palo 27 H1200/Poteau 27 H1200 RB1 000435 
Palo 27 H265/Poteau 27 H265 WH1 000424 
Palo 27 H265/Poteau 27 H265 GR3 000425 
Palo 27 H265/Poteau 27 H265 AN3 000426 
Palo 27 H265/Poteau 27 H265 RB1 000427 
Palo 27 H800/Poteau 27 H800 WH1 000428 
Palo 27 H800/Poteau 27 H800 GR3 000429 
Palo 27 H800/Poteau 27 H800 AN3 000430 
Palo 27 H800/Poteau 27 H800 RB1 000431 
Palo 45 H1200/Poteau 45 H1200 WH1 000452 
Palo 45 H1200/Poteau 45 H1200 GR3 000453 
Palo 45 H1200/Poteau 45 H1200 AN3 000454 
Palo 45 H1200/Poteau 45 H1200 RB1 000455 
Palo 45 H410/Poteau 45 H410 WH1 000444 
Palo 45 H410/Poteau 45 H410 GR3 000445 
Palo 45 H410/Poteau 45 H410 AN3 000446 
Palo 45 H410/Poteau 45 H410 RB1 000447 
Palo 45 H800/Poteau 45 H800 WH1 000448 
Palo 45 H800/Poteau 45 H800 GR3 000449 
Palo 45 H800/Poteau 45 H800 AN3 000450 
Palo 45 H800/Poteau 45 H800 RB1 000451 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

ACCeSSOIreS

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

RB1
rUGGine 
rOUille

WH1
bianCO 
blanC
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Serie di apparecchi da parete, da soffitto, su mensola e da 
palo per esterno ed interno costituiti da:
¬  Corpo, anello, gabbia, visa o griglia e parabola in 

tecnopolimero, filo incandescente 750°C (EN 60695-2-
11:2001)

¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato internamente ed 
esternamente

¬  Parabola in alluminio per la versione ad incandescenza
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Guarnizione in EPDM
¬  La versione 1x26w dispone di reattore a basse perdite
¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti sono 

dotati di termoprotezione secondo EN 60598-1:2004 
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per il merca-

to francese.

Série d'appareils pour installation en applique, au pla-
fond, sur console et sur poteau pour intérieur et extérieur, 
composée de:
¬  Boîtier cercle, grille, Grill et réflecteur en technopoly-

mère. Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001)

¬  Verrine satinée
¬  Réflecteur en aluminium pour la version incandes-

cence
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  La version 1x26w est équipée d’un ballast faibles 

pertes
¬  Les ballasts magnétique des versions fluorescentes 

sont équipés de thermoprotection selon la Norme EN 
60598-1:2004

¬  Version 960°C exclusivement pour marché français
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001471 •  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001472 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001473 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001489  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001490  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001491  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051480  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051481  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051482  
G24q-3 1x26w FSQ IV1 II  2700 • A2 051489 •  
G24q-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • A2 051490 •  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • A2 051491 •  

NIkkO/G
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001474 •  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001475 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001476 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001492  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001493  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001494  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051483  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051484  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051485  
G24q-3 1x26w FSQ IV1 II  2700 • A2 051492  
G24q-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • A2 051493  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • A2 051494  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

IV1
aVOriO 
iVOire

Bk1
nerO 
nOir

21

22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

ø 15

70

56

79

67

67

64

64

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

274 136

18
0

274 136

18
0

u o  p p p
e27 e27  G24d-3  G24q-1 G24q-3
max 1x60w 1x15w Dulux el longlife 1x26w 1x13w 1x26w
 1x20w philips pl-e  
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

u o  p p p
e27 e27  G24d-3  G24q-1 G24q-3
max 1x60w 1x15w Dulux el longlife 1x26w 1x13w 1x26w
 1x20w philips pl-e  
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO GrILL
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001590  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001591 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001592  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001596  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001598  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001597  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051593  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051594  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051595  
G24q-3 1x26w FSQ IV1 II  2700 • A2 051596  
G24q-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • A2 051597  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • A2 051598  

NIkkO vISA
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001477  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001478 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001479 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001495  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001496  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001497  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051486  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051487  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051488  
G24q-3 1x26w FSQ IV1 II  2700 • A2 051495  
G24q-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • A2 051496  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • A2 051497  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

installabile  sOlO  
a parete

a installer aU MUr 
UniQUeMent

installabile  sOlO  
a parete

a installer aU MUr 
UniQUeMent

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

22

22,5 x 30 x 62 cm
(master x 4)

ø 15

70

56

79

67

67

64

64

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

180 137

25
5

274 136

18
0

u o  p p p
e27 e27  G24d-3 G24q-1 G24q-3
max 1x60w 1x15w Dulux el longlife 1x26w 1x13w 1x26w
 1x20w philips pl-e   
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

u o  p p p
e27 e27  G24d-3  G24q-1 G24q-3
max 1x60w 1x15w Dulux el longlife 1x26w 1x13w 1x26w
 1x20w philips pl-e  
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle
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Palo D
Palo in alluminio verniciato per alloggia-
re uno o due apparecchi, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

Palo Mini D
Palo in alluminio verniciato per alloggia-
re un apparecchio, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

Palo 1300 D2
Palo in alluminio verniciato per 
alloggiare due apparecchi sovrapposti, 
costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

Palo D3
Palo in alluminio verniciato a sezione 
triangolare, predisposto per alloggiare 
indifferentemente uno, due o tre appa-
recchi, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia triamgolare in acciaio zincato 
e verniciato per fissaggio a terra

Palo M1 - M2
Palo in alluminio verniciato per allog-
giare uno o due apparecchi su mensola, 
costituito da:
¬  Mensole in tecnopolimero autoe-

stinguente
¬  Palo in alluminio estruso verniciato 

per alloggiare uno o due apparecchi
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

Mensola
¬  Supporto in tecnopolimero 

autoestinguente, inclinato a 45° per 
alloggiare l’apparecchio Nikko

¬  Viene fornito completo di tappi per il 
fissaggio a parete.

Poteau D
Poteau en aluminium pour un ou deux 
appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau Mini D
Poteau en aluminium pour un appareil, 
composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau 1300 D2
Poteau en aluminium pour un ou deux 
appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau D3
Poteau triangulaire en aluminium 
pouvant recevoir jusqu’à trois appareils 
NIKKO
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en acier zingué et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau M1 - M2
Poteau en aluminium pour un ou deux 
appareils sur console, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Console en technopolymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Console
¬  Support en polycarbonate incliné à 

45° pour un appareil. 
¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 

5 sec.  (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Livré avec chevilles et vis de fixation.

Mensola/Console WH1 008146 
Mensola/Console BK1 008147 
Mensola/Console GR2 008148 
Palo D/Poteau D BK1 008151 
Palo D/Poteau D GR2 008152 
Palo D2/Poteau D2 BK1 008157 
Palo D2/Poteau D2 GR2 008158 
Palo D3/Poteau D3 BK1 000787 
Palo D3/Poteau D3 GR1 000788 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 console BK1 008153 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 console GR2 008154 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008155 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Consoles GR2 008156 
Palo Mini D/Poteau Mini D BK1 008149 
Palo Mini D/Poteau Mini D GR2 008150 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

ACCeSSOrI ACCeSSOIreS

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

IV1
aVOriO 
iVOire

Bk1
nerO 
nOir
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008158

008153
008154

000787
000788 008155

008156
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Apparecchio  da parete per interno ed esterno 
con rilevatore di presenza a infrarossi,  costi-
tuiti da:
¬  Corpo, anello, gabbia e parabola in tecno-

polimero, filo incandescente 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato inter-
namente ed esternamente

¬  Parabola in alluminio per la versione ad 
incandescenza

¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Completo di rilevatore di presenza regolabi-

le ed orientabile
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita 

per il mercato francese.

Appareil pour installation en applique pour 
intérieur et extérieur avec détecteur de présence 
à infra rouges, composé de:
¬  Boîtier cercle, grille et réflecteur en technopo-

lymère. Résistance au fil 
incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-

11:2001)
¬  Verrine satinée à l'intérieur et à l'extérieur 
¬  Réflecteur en aluminium pour la version 

incandescence
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Les versions Détek sont fournies avec un 

détecteur de présence réglable et orientable
¬  Version 960°C exclusivement pour marché 

français

24

NIkkO DETEk
design Roberto Fiorato

IP 54

class I

IK06 1J xx3

C

F

B

i
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

NIkkO DETEk
E27 max 1x60w IAA IV1 I     001628  
E27 max 1x60w IAA BK1 I     001629  
E27 max 1x60w IAA GR3 I     001630  

NIkkO/G DETEk
E27 max 1x60w IAA IV1 I     001631  
E27 max 1x60w IAA BK1 I     001632  
E27 max 1x60w IAA GR3 I     001633  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

IV1
aVOriO 
iVOire

Bk1
nerO 
nOir

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe
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F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

30,5 x 35,4 x 38,8 cm
(master x 4)
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Serie di apparecchi da parete e da palo per interni ed esterni, 
in due dimensioni, costituita da :
¬  Base e schermi in alluminio pressofuso verniciato
¬  La versione Split è caratterizzata da schermo con apertura 

frontale per uscita della luce
¬  Diffusore in vetro pressato satinato
¬  Guarnizione in polimero espanso 
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Versioni con LED bianco a 6500 K e 3100 K con alimentatore 

a 350mA  
¬  Le versioni PIR sono dotate di sensore di movimento inserito 

nell’anello. Idoneo sia per carico resistivo che induttivo
¬  Regolazione del tempo di spegnimento da 6 secondi a 20 

minuti
¬  Soglia di intervento da 5 lux a daylight level
¬  Angolo di rilevamento in verticale pari a 360°, in orizzontale 

pari a 100°

Série d'appareils pour installation en applique et sur poteaux 
pour intérieur et extérieur, en deux dimensions, composée de:
¬  Boîtier et écrans en aluminium moulé sous pression et peint
¬  La version Split se caractérise par un écran à ouverture 

frontale pour diffusion de la lumière
¬  Diffuseur en verre pressé satiné
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Joint en polymères expansé 
¬  Versions avec LED blanche de 6500 K et 3100 K et alimenta-

tion de 350mA 
¬  Les versions PIR sont équipées d'un capteur de mouve-

ment incorporé. Idéal pour charge résistive et pour charge 
inductive

¬  Réglage de la durée d'activation de 6 secondes à 20 minutes
¬  Seuil de détection de 5 lux à la lumière du jour
¬  Angle de détection vertical de 360°, horizontal de 100°
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.  

(NF EN 60695-2-11:2001)

pACk q
Power Led/Power Led
3 ledx3w WH1+WHL I  6500   300800  
3 ledx3w GR3+WHL I  6500   300801  
3 ledx3w AN3+WHL I  6500   300802  
3 ledx3w WH1+WHL I  3100   301911  
3 ledx3w GR3+WHL I  3100   301912  
3 ledx3w AN3+WHL I  3100   301913  
alogene/halogènes
G9 1x75w HSG WH1 I  2900   300797 •  
G9 1x75w HSG GR3 I  2900   300798 •  
G9 1x75w HSG AN3 I  2900   300799  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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pACk
design R. Fiorato - F. Pagliarini

F IK06 1J  xx3      IP 54

1 W W
G9 n.3 led 3 w n.3 led 3 w
max 1x75w 350ma 3w 6500°K 350ma 3w 3100°K

151 120

15
1

PACK Q
20 x 30 x 55 cm
(master x 6)

PACK Q PIR
25 x 30 x 55 cm
(master x 6)

IP 54 
IP 55

class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3

C

F

K

B

i
p
b

134

33

33
11

ø 5

134

33

33
11

ø 5



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pACk q SpLIT
Power Led/Power Led
3 ledx3w WH1+WHL I  6500   301920  
3 ledx3w GR3+WHL I  6500   301921  
3 ledx3w AN3+WHL I  6500   301922  
3 ledx3w WH1+WHL I  3100   301923  
3 ledx3w GR3+WHL I  3100   301924  
3 ledx3w AN3+WHL I  3100   301925  
alogene/halogènes
G9 1x75w HSG WH1 I  2900   301917 •  
G9 1x75w HSG GR3 I  2900   301918 •  
G9 1x75w HSG AN3 I  2900   301919  

pACk q pIr
Power Led/Power Led
3 ledx3w WH1+WHL I  6500   300806  
3 ledx3w GR3+WHL I  6500   300807  
3 ledx3w AN3+WHL I  6500   300808  
3 ledx3w WH1+WHL I  3100   301914  
3 ledx3w GR3+WHL I  3100   301915  
3 ledx3w AN3+WHL I  3100   301916  
alogene/halogènes
G9 1x75w HSG WH1 I  2900   300803 •  
G9 1x75w HSG GR3 I  2900   300804 •  
G9 1x75w HSG AN3 I  2900   300805  

pACk q SpLIT pIr
Power Led/Power Led
3 ledx3w WH1+WHL I  3100   301932  
3 ledx3w WH1+WHL I  6500   301929  
3 ledx3w GR3+WHL I  6500   301930  
3 ledx3w GR3+WHL I  3100   301933  
3 ledx3w AN3+WHL I  3100   301934  
3 ledx3w AN3+WHL I  6500   301931  
alogene/halogènes
G9 1x75w HSG WH1 I  2900   301926  
G9 1x75w HSG GR3 I  2900   301927  
G9 1x75w HSG AN3 I  2900   301928  

WH1
bianCO 
blanC

WH1+WHl
bianCO+leD bianCO 

blanC+leD blanC

GR3+WHl
GriGiO+leD bianCO 

Gris+leD blanC

AN3+WHl
antraCite+leD bianCO 
antHraCite+leD blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

27

1 W W
G9 n.3 led 3 w n.3 led 3 w
max 1x75w 350ma 3w 6500°K 350ma 3w 3100°K

151 120

15
1

F IK06 1J  xx3      IP 54

151 120

21
0

151 120

21
0

F IK06 1J  xx3      IP 54

F IK06 1J  xx3      IP 54

1 W W
G9 n.3 led 3 w n.3 led 3 w
max 1x75w 350ma 3w 6500°K 350ma 3w 3100°K

1 W W
G9 n.3 led 3 w n.3 led 3 w
max 1x75w 350ma 3w 6500°K 350ma 3w 3100°K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pACk r SpLIT
E27 max 1x23w FBT WH1 I     301935  
E27 max 1x23w FBT GR3 I     301936  
E27 max 1x23w FBT AN3 I     301937  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3019385  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I    A2÷A3 3019395  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3019405  

pACk r
E27 max 1x23w FBT WH1 I     300809 •  
E27 max 1x23w FBT GR3 I     300810 •  
E27 max 1x23w FBT AN3 I     300811  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3008125  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I    A2÷A3 3008135  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3008145  

pACk r pIr
E27 max 1x23w FBT WH1 I     300815  
E27 max 1x23w FBT GR3 I     300816  
E27 max 1x23w FBT AN3 I     300817  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3008185  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I    A2÷A3 3008195  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3008205  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

28

F IK05 0,70J  xx3      IP 55

F IK05 0,70J  xx3      IP 55

F IK05 0,70J  xx3      IP 55

o p
e27 G24q-2
1x23w 1x18 w

o p
e27 G24q-2
1x23w 1x18 w

o p
e27 G24q-2
1x23w 1x18 w

258 120

15
1

258 120

15
1

258 120

21
0

PACK R
20 x 30 x 55 cm
(master x 4)

PACK R PIR
25 x 30 x 55 cm
(master x 4)

IP 54 
IP 55

class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3
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p
b

241

80

35
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241
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35
11

ø 5



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pACk r SpLIT pIr
E27 max 1x23w FBT WH1 I     301941  
E27 max 1x23w FBT GR3 I     301942  
E27 max 1x23w FBT AN3 I     301943  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3019445  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I    A2÷A3 3019455  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3019465  

Pali in alluminio costituiti da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato 

predisposto per l’alloggiamento di 
uno o due apparecchi disponibile in 
due altezze, 500 e 1000

¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-
nio pressofuso verniciato

¬  Scatola di derivazione in alluminio 
pressofuso verniciato predisposta per 
realizzare cablaggio passante

Poteau en aluminium composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint 

pour un ou deux appareils, disponible 
en deux hauteurs 500 et 1000

¬  Embase en aluminium moulé sous 
pression et peint

¬  Boîtier de connection en aluminium 
moulé sous pression peint, équipée 
pour repiquage

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 
sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Palo Pack Q H.1000/Poteau Pack R H.1000 WH1 315004 
Palo Pack Q H.1000/Poteau Pack R H.1000 GR3 315005 
Palo Pack Q H.1000/Poteau Pack R H.1000 AN3 315006 
Palo Pack Q H.500/Poteau Pack R H.500 WH1 315001 
Palo Pack Q H.500/Poteau Pack R H.500 GR3 315002 
Palo Pack Q H.500/Poteau Pack R H.500 AN3 315003 
Palo Pack R H.1000/Poteau Pack R H.1000 WH1 315010 
Palo Pack R H.1000/Poteau Pack R H.1000 GR3 315011 
Palo Pack R H.1000/Poteau Pack R H.1000 AN3 315012 
Palo Pack R H.500/Poteau Pack R H.500 WH1 315007 
Palo Pack R H.500/Poteau Pack R H.500 GR3 315008 
Palo Pack R H.500/Poteau Pack R H.500 AN3 315009 

ACCeSSOrI

ACCeSSOIreS

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuRO

rileVatOre Di presenZa
CellUle pHOtOéleCtriQUe

WH1
bianCO 
blanC

WH1+WHl
bianCO+leD bianCO 

blanC+leD blanC

GR3+WHl
GriGiO+leD bianCO 

Gris+leD blanC

AN3+WHl
antraCite+leD bianCO 
antHraCite+leD blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

29

F IK05 0,70J  xx3      IP 55

o p
e27 G24q-2
1x23w 1x18 w

258 120

21
0

53
0

154

26
3

22
0
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30

154

26
3

22
0

53
0

260

26
0

22
0

10
30

260

26
0

22
0

315001
315002
315003

315007
315008
315009

315004
315005
315006

315010
315011
315012



pLUS OvALE 280
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007615 •  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007616 •  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007617  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G7 1x9w FSD WH1 I  2700  A2÷A3 057627  
2G7 1x9w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057628  
2G7 1x9w FSD AN2 I  2700  A2÷A3 057629  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057615 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057616 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057617  

Serie di apparecchi da parete, a mensola, a soffitto e da palo per 
interno ed esterno, in quattro dimensioni,  costituiti da:
¬  Corpo, anello, gabbia, visa e split in alluminio pressofuso
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato internamente
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione 2x26w è cablata con reattori in parallelo; la doppia 

accensione si ottiene alimentandoli con due linee separate
¬  Le versioni fluorescenti magnetiche sono dotate di reattori a 

basse perdite
¬  Le versioni EM/P prevedono l’utilizzo come illuminazione gene-

rale oltre che di emergenza
¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, tempo di ricarica 24 ore 
¬  Sono disponibili versioni EM/P con autonomia da 1 a 3 ore, con 

potenze diverse 

Série d'appareils pour installation en applique, au plafond, sur 
console et sur poteaux pour intérieur et extérieur, en quatre 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle, grille, Visa ou Split en aluminium moulé sous 

pression
¬  Verrine travaillée et satinée à l’intérieur
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  La version 2x 26W est équipées avec deux ballasts en parallèle; 

l’allumage séparé s’obtient avec deux lignes séparées
¬  Les versions  fluorescentes magnétiques sont équipées de 

ballast faibles pertes         
¬  Les versions EM/P sont prévues pour être utilisées en éclairage 

général ainsi que en cas d’urgence
¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, autonomie de 1 heure, temps 

de recharge 24 heures
¬  Des versions avec autonomie de 1 à 3 heures sont disponibles 

avec différentes puissances
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-

11:2001)

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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u o  0  t p
e27 e27  e27  2G7 G24q-2
max 1x100w 1x11w Dulux el longlife 1x15w philips pl-e  1x9w  1x18w
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F IK06  1J  xx3

pLUS
design Roberto Fiorato

23,5 x 31,5 x 58,5 cm
(master x 4)

IP 65

class I

IK06 1J xx3
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pLUS OvALE 350
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007669  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007670  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007671  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057681  
G24q-3 1x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057682  
G24q-3 1x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057683  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057669  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057670  
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057671  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

WH1
bianCO 
blanC

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

31

u o  0  p p
e27 e27  e27   G24q-3 G24q-3
max 1x150w 1x23w Dulux el longlife 1x23w philips pl-e  1x26w 2x26w

22
2

13
9

350

F IK06  1J  xx3

27 x 39 x 74 cm
(master x 4)

67

70

64

6467 56



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS OvALE 280/G
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007618  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007619  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007620  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G7 1x9w FSD WH1 I  2700  A2÷A3 057630  
2G7 1x9w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057631  
2G7 1x9w FSD AN2 I  2700  A2÷A3 057632  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057618  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057619  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057620  

pLUS OvALE 280 vISA
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007621 •  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007622 •  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007623  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057621 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057622 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057623  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

32

u o  0  p
e27 e27  e27   G24q-2
max 1x100w 1x11w Dulux el longlife 1x15w philips pl-e  1x18w
 

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3
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23,5 x 31,5 x 58,5 cm
(master x 4)

IP 65
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IK06 1J xx3
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u o  0  t p
e27 e27  e27  2G7 G24q-2
max 1x100w 1x11w Dulux el longlife 1x15w philips pl-e  1x9w  1x18w
 

67

70

64

6467 56



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS OvALE 350/G
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007672  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007673  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007674  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057672  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057673  
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057674  

pLUS OvALE 350 vISA
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007675  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007676  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007677  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057675  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057676  
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057677  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

WH1
bianCO 
blanC

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli

33

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3
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350
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350

27 x 39 x 74 cm
(master x 4)

u o  0  p
e27 e27  e27   G24q-3
max 1x150w 1x23w Dulux el longlife 1x23w philips pl-e  2x26w

u o  0  p
e27 e27  e27   G24q-3
max 1x150w 1x23w Dulux el longlife 1x23w philips pl-e  2x26w

67

70

64

6467 56



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS OvALE 280 SpLIT
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007624  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007625  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007626  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057624  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057625  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057626  

pLUS TONDO 280
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007645 •  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007646 •  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007647  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057645 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057646 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057647  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

188 131
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e27 e27  G24q-2
max 1x100w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w
 1x18w philips pl-e
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0

PLUS OVALE 280
23,5 x 31,5 x 58,5 cm
(master x 4)

PLUS TONDO 280
32 x 32 x 58,5 cm
(master x 4)
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max 1x100w 1x11w Dulux el longlife 1x15w philips pl-e  1x18w
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS TONDO 350
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007760  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007761  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007762  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME WH1 I •  •  007693  
E27 max 1x70w ME GR2 I •  •  007694  
E27 max 1x70w ME AN2 I •  •  007695  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057784  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057785  
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057786  

pLUS TONDO 350 EM/2p
emergenza-reattore ferromagnetico/secours-ballast ferromagnétique
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I  2700 • ≤B2 300720 2 
G24q-2 2x18w FSQ GR2 I  2700 • ≤B2 300721 2 
G24q-2 2x18w FSQ AN2 I  2700 • ≤B2 300722 2 
pLUS TONDO 350 EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 3007235 3 
G24q-3 1x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 3007245 3 
G24q-3 1x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 3007255 3 
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 3007175 3 
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 3007185 3 
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 3007195 3 

appareCCHiO Di eMerGenZa
blOC De séCUrité 

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure 2 emergenza 2 ore / bloc de securité2 heure

WH1
bianCO 
blanC

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

ø 350

13
9

u g o p 
e27 e27  e27 G24q-3
max 1x150w max 1x70w Me 1x30w Dulux el longlife 2x26w
  1x27w philips pl-e

p p
G24q-2 G24q-3
2x18w  1x26w 
 2x26w

PLUS TONDO 350
40,5 x 38,5 x 76,5 cm
(master x 4)

e

56

70

29

200

200

90°

90°



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS TONDO 280/G
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007648  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007649  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007650  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057648  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057649  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057650  

pLUS TONDO 280 vISA
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007651  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007652  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007653  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057651  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057652  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057653  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.36

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3
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e27 e27 G24q-2
max 1x100w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w
 1x18w philips pl-e
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u o p
e27 e27 G24q-2
max 1x100w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w
 1x18w philips pl-eø 280
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1

32 x 32 x 58,5 cm
(master x 4)
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS TONDO 350/G
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007763  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007764  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007765  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME WH1 I •  •  007696  
E27 max 1x70w ME GR2 I •  •  007697  
E27 max 1x70w ME AN2 I •  •  007698  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057787  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057789  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057788  

pLUS TONDO 350 vISA
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007766  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007767  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007768  
scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME WH1 I • • 007749
E27 max 1x70w ME GR2 I •  •  007752  
E27 max 1x70w ME AN2 I •  •  007753  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057790  
G24q-3 2x26w FSQ GR2 I 2700 • A2 057791
G24q-3 2x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057792  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE WH1
bianCO 
blanC

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli

37

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

ø 350
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ø 350
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40,5 x 38,5 x 76,5 cm
(master x 4)

u g o p 
e27 e27  e27 G24q-3
max 1x150w max 1x70w 1x30w Dulux el longlife 2x26w
  1x27w philips pl-e

u g o p 
e27 e27  e27 G24q-3
max 1x150w max 1x70w 1x30w Dulux el longlife 2x26w
  1x27w philips pl-e
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pLUS TONDO 280 SpLIT
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    007654  
E27 max 1x100w IAA GR2 I •    007655  
E27 max 1x100w IAA AN2 I •    007656  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057654  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 057655  
G24q-2 1x18w FSQ AN2 I  2700  A2÷A3 057656  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.38
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Palo 280 D
Palo 350 D
Palo Mini 350 D
Pali in alluminio estruso verniciato 
per alloggiare uno o due apparecchi, 
costituiti da:
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente
¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-

nio pressofuso verniciato

Palo 280 M1
Palo 350 M1
Palo Mini 350 M1
¬  Pali in alluminio estruso verniciato 

per alloggiare un solo apparecchio
¬  Mensola in alluminio pressofuso
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente
¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-

nio pressofuso verniciato

Poteau 280 D
Poteau 350 D
Poteau Mini 350 D
Poteaux en aluminium extrudé et peint, 
pour un ou deux appareils, composés de:
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau 280 M1
Poteau 350 M1
Poteau Mini 350 M1
Poteaux en aluminium extrudé et peint, 
pour un seul appareil, composé de:
¬  Console en aluminium moulé sous 

pression
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Palo 280 M2
Palo 350 M2
Palo Mini 350 M2
¬  Pali in alluminio estruso verniciato 

per alloggiare due apparecchi
¬  Due mensole in alluminio pressofuso
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente
¬  Flangia per fissaggio a terra in allumi-

nio pressofuso verniciato

Mensola 280
¬  Supporto in alluminio pressofuso 

inclinato a 45° per alloggiare l’appa-
recchio Plus 280

¬  Viene fornito completo di tappi per 
fissaggio a parete

Mensola 350
¬  Supporto in alluminio pressofuso 

inclinato a 45° per alloggiare l’appa-
recchio Plus 350

¬  Viene fornito completo di tappi per 
fissaggio a parete

Poteau 280 M2
Poteau 350 M2
Poteau Mini 350 M2
Poteau en aluminium extrudé et peint, 
pour deux appareils, composé de:
¬  Deux consoles en aluminium moulé 

sous pression
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé sous 

pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 

sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Console 280
¬  Support en aluminium moulé sous 

pression, incliné à 45°, pour appareil 
PLUS 280

¬  Livré avec chevilles et vis de fixation

Console 350
¬  Support en aluminium moulé sous 

pression, incliné à 45°, pour appareil 
PLUS 350

¬  Livré avec chevilles et vis de fixation

Mensola 280/Console 280 GR2 009340 
Mensola 280/Console 280 AN2 002439 
Mensola 350/Console 350 GR2 009348 
Mensola 350/Console 350 AN2 002440 
Palo 280 D/Poteau 280 D GR2 009337 
Palo 280 D/Poteau 280 D AN2 002430 
Palo 280 M1/Poteau 280 M1 GR2 009338 
Palo 280 M1/Poteau 280 M1 AN2 002431 
Palo 280 M2/Poteau 280 M2 GR2 009339 
Palo 280 M2/Poteau 280 M2 AN2 002432 
Palo 350 D/Poteau 350 D GR2 009343 
Palo 350 D/Poteau 350 D AN2 002436 
Palo 350 M1/Poteau 350 M1 GR2 009345 
Palo 350 M1/Poteau 350 M1 AN2 002437 
Palo 350 M2/Poteau 350 M2 GR2 009347 
Palo 350 M2/Poteau 350 M2 AN2 002438 
Palo 350 mini D/Poteau 350 mini D GR2 009342 
Palo 350 mini D/Poteau 350 mini D AN2 002433 
Palo 350 mini M1/Poteau 350 mini M1 GR2 009344 
Palo 350 mini M1/Poteau 350 mini M1 AN2 002434 
Palo 350 mini M2/Poteau 350 mini M2 GR2 009346 
Palo 350 mini M2/Poteau 350 mini M2 AN2 002435 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuRO

ACCeSSOrI ACCeSSOIreS

WH1
bianCO 
blanC

GR2
GriGiO MetalliZZatO

lUCiDO 
Gris Mét. pOli

AN2
antraCite MetalliZZatO

lUCiDO 
antHraCite Mét. pOli
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Serie di apparecchi da parete, da 
soffitto e da palo per interno ed 
esterno, in tre dimensioni,  costituiti 
da:
¬  Corpo, anello e schermo visa 

(Magiclick 18) in alluminio pres-
sofuso, verniciato

¬  Diffusore in vetro pressato satina-
to internamente

¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Anello e vetro solidali tra loro
¬  Sistema di apertura a cerniera 

per una facile installazione e 
manutenzione

¬  Versioni PC con diffusore in 
tecnopolimero opale antivandalo 
(solo fluorescenza)

¬  Possibilità di alimentazione tra-
mite tubo max diametro 20 mm. 

¬  Le versioni (C) crepuscolari sono 
dotate di sensore per accensione 
automatica.

¬  Sensore idoneo sia per carico 
induttivo che resistivo.

¬  Soglia di intervento regolabile dai 
5 ai 300 lux

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

Série d’appareils pour installation en 
applique, au plafond et sur poteaux 
pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écran visa (Magiclick 

18) en aluminium moulé sous 
pression peint

¬  Diffuseur en verre pressé satiné 
intérieurement 

¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inoxydable
¬  Cercle et verre solidaires entre eux
¬  Système d’ouverture à charnière 

pour faciliter l’installation et la 
manutention

¬  Possibilité d’alimentation avec tube 
de diamètre 20 mm maximum

¬  Versions PC avec diffuseur en 
technopolymère opale antivandale 
(seulement fluorescence PC )

¬  Les versions C crépusculaires sont 
équipées d’un capteur pour déclen-
chement automatique

¬  Capteur idéal pour charge inductive 
et pour charge résistive

¬  Seuil de détection réglable de 5 lux 
à 300 lux  

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps de 
recharge 24 heures

¬  Résistance au fil incandescent 960° C 
5° sec. (NF EN 60695-2-11:2001)
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MAGICLICk 20
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004912 • 4 
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004913 • 4 
E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004911 4 
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054918 • 4 
Gx24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054919 • 4 
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054917 4 

MAGICLICk 20 pC
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054921 4 
Gx24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054922 4 
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054920 4 

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATION

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

WH1
bianCO 
blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade

41
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u o  r
e27 e27  Gx24q-2
max 1x75w 1x12w Dulux el longlife 1x18w   
 1x14w Osram Dulux el facility
 1x15w Dulux el longlife
 1x15w philips pl-e
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

F IK07  2J  xx5

r
Gx24q-2
1x18w 

51
70

ø 245

ø 264

ø 190

F IK10  20J  xx9

MAGICLICK 20
28 x 39,5 x 56 cm
(master x 6)

MAGICLICK 20 PC
28 x 24,8 x 56 cm
(master x 6)

iK10 20J

ø 6

21
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MAGICLICk 25 pC
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 054933 • 4 
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 054934 • 4 
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 054932 4 

MAGICLICk 25
E27 max 1x100w IAA WH1 I •    004924 • 4 
E27 max 1x100w IAA GR3 I •    004925 • 4 
E27 max 1x100w IAA AN3 I •    004923 4 
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 054930 • 4 
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 054931 • 4 
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 054929 4 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50hz
GR10q 1x21w FSS WH1 I  2700  ≤B2 004927 4 
GR10q 1x21w FSS GR3 I  2700  ≤B2 004928 4 
GR10q 1x21w FSS AN3 I  2700  ≤B2 004926 4 

MAGICLICk 25 EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I  2700  A2÷A3 004884 34 
Gx24q-1 1x13w FSM GR3 I  2700  A2÷A3 004885 34 
Gx24q-1 1x13w FSM AN3 I  2700  A2÷A3 004886 34 

MAGICLICk 25 pC EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I  2700  A2÷A3 004887 34 
Gx24q-1 1x13w FSM GR3 I  2700  A2÷A3 004888 34 
Gx24q-1 1x13w FSM AN3 I  2700  A2÷A3 004889 34 

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.42

u o  p z
e27 e27  G24q-3 Gr10q 
max 1x100w 1x23w Dulux el longlife 1x26w 1x21w 
 1x23w philips pl-e
 1x24w Dulux el longlife
 1x23w Megaman MM 333
 1x23w Ge fle
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MAGICLICk 18
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004891 • 4 
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004892 • 4 
E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004890 4 
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054894 4 
Gx24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054895 4 
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054893 4 

MAGICLICk 18 pC
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  A2÷A3 054897 4 
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  A2÷A3 054898 4 
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  A2÷A3 054896 4 

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

WH1
bianCO 
blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade
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F IK06  1J  xx3

27
9

13

210 118

u o  r
e27 e27  Gx24q-2  
max 1x75w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w    
 1x15w Dulux el longlife
 1x16w Dulux el longlife
 1x20w philips pl-e
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

p
G24q-1 
1x13w 

27
9

20
8

67210

F IK10  20J  xx9

MAGICLICK 25 PC
32,5 x 65,5 x 27,3 cm
(master x 6)

MAGICLICK 25
32,5 x 37,4 x 65,5 cm
(master x 6)

MAGICLICK 18
23 x 39,5 x 59 cm
(master x 6)

MAGICLICK 18 PC
24,5 x 23 x 59 cm
(master x 6)

iK10 20J

26
2

ø 6

20
2

224

95



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MAGICLICk 18 vISA v
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004906 4 
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004907 4 
E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004905 4 
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054909 4 
Gx24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054910 4 
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054908 4 
MAGICLICk 18 vISA v/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G7 1x9w FSD WH1 I  2700  A2÷A3 3007815  
2G7 1x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 3007825  
2G7 1x9w FSD AN3 I  2700  A2÷A3 3007835  

MAGICLICk 18 vISA
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    004900 • 4 
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    004901 • 4 
E27 max 1x75w IAA AN3 I •    004899 4 
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I • 2700  A2÷A3 054903 • 4 
Gx24q-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  A2÷A3 054904 • 4 
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I • 2700  A2÷A3 054902 4 
MAGICLICk 18 vISA/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G7 1x9w FSD WH1 I  2700  A2÷A3 3007785  
2G7 1x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 3007795  
2G7 1x9w FSD AN3 I  2700  A2÷A3 3007805  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

CrepUsCOlare
interrUpteUr 

CrépUsCUlaire

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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MAGICLICK 18 VISA
29 x 45,5 x 44,5 cm
(master x 6)

MAGICLICK 18 VISA V
29 x 45,5 x 44,5 cm
(master x 6)

u o  r t
e27 e27  Gx24q-2 2G7
max 1x75w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w 1x9w   
 1x15w Dulux el longlife
 1x16w Dulux el longlife
 1x20w philips pl-e
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

279

21
0

13

137

118

F IK06  1J  xx3

118

138

210

27
9

F IK06  1J  xx3

u o  r t
e27 e27  Gx24q-2 2G7
max 1x75w 1x14w Osram Dulux el facility 1x18w 1x9w   
 1x15w Dulux el longlife
 1x16w Dulux el longlife
 1x20w philips pl-e
 1x23w Megaman MM 333
 1x15w Ge fle

IP 55

class I

IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9 
IK06 1J xx3
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Serie di pali predisposti per alloggiare uno o 
due apparecchi nella configurazione diritta e un 
solo apparecchio nella configurazione inclinata, 
composti da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Flangia per fissaggio a terra in alluminio 

pressofuso verniciato

Série de poteaux pour 1 ou 2 appareils en instal-
lation verticale, et un seul appareil en installation 
inclinée à 45°
¬  Poteau en aluminium extrudé et peint
¬  Embase en aluminium moulé sous pression 

et peint

Palo D1 1155/Poteaux D1 1155 GR3 000508 
Palo D1 1155/Poteaux D1 1155 AN3 000509 
Palo D1 770/Poteaux D1 770 GR3 000511 
Palo D1 770/Poteaux D1 770 AN3 000512 
Palo D2 1155/Poteaux D2 1155 GR3 000514 
Palo D2 1155/Poteaux D2 1155 AN3 000515 
Palo D2 770/Poteaux D2 770 GR3 000517 
Palo D2 770/Poteaux D2 770 AN3 000518 
Palo incl. 1075/Poteaux incl. 1075 GR3 000523 
Palo incl. 1075/Poteaux incl. 1075 AN3 000524 
Palo incl. 690/Poteaux incl. 690 GR3 000526 
Palo incl. 690/Poteaux incl. 690 AN3 000527 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 
Kit antivandalo/ Kit antivandale  000839 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

ACCeSSOrI ACCeSSOIreS

WH1
bianCO 
blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade
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MAGICLICk 18

144

144

264

264

288

288
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000511
000512

000508
000509

000517
000518

000514
000515

000526
000527

000523
000524

10

19
4

008981

000839



Apparecchio di potenza da parete 
e soffitto, per interno ed esterno, 
costituito da:
¬  Corpo e anello in alluminio pres-

sofuso, verniciato
¬  Diffusore in vetro pressato verni-

ciato internamente
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Anello e vetro solidali tra loro
¬  Sistema di apertura a cerniera 

per una facile installazione e 
manutenzione

¬  Predisposizione anche per 
alimentazione tramite tubo max 
diametro 20 mm. 

Applique et plafonnier de puissance 
pour intérieur et extérieur compo-
sée de:
¬  Boîtier et cercle en aluminium 

moulé sous pression et peint
¬  Diffuseur en verre pressé peint à 

l’intérieur
¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Anneau et verre solidaires
¬  Système d’ouverture à charnière 

pour faciliter l’installation et 
l’entretien

¬  Possibilité d’alimentation avec un 
tube (diamètre maximal 20 mm)

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps 
de recharge 24 heures  

¬  "Résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

46

MAGICLICk 50
design Roberto Fiorato

IP 65

class I

IK08 5J xx5
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MAGICLICk 50
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60hz
2G10 2x36w FSS WH1 I •  • A2 004863 4 
2G10 2x36w FSS GR3 I •  • A2 004864 4 
2G10 2x36w FSS AN3 I •  • A2 004865 4 
2Gx13 1x55w FSC WH1 I •  • A2 004869 4 
2Gx13 1x55w FSC GR3 I •  • A2 004870 4 
2Gx13 1x55w FSC AN3 I •  • A2 004871 4 
2Gx13+ 1x22w +  FSC
2Gx13 1x40w FSC WH1 I •   A2 004866 4 
2Gx13+ 1x22w +  FSC
2Gx13 1x40w FSC GR3 I •   A2 004867 4 
2Gx13+ 1x22w +  FSC
2Gx13 1x40w FSC AN3 I •   A2 004868 4 

MAGICLICk 50 EM/3p
emergenza-reattore elettronico/secours-ballast électronique
2Gx13 1x40w FSC WH1 I •  • A2 004872 34 
2Gx13 1x40w FSC GR3 I •  • A2 004873 34 
2Gx13 1x40w FSC AN3 I •  • A2 004874 34 

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

appareCCHiO  
Di eMerGenZa 3H

blOC De séCUrité 3H

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

COlleGaMentO in CasCata 
COn tUbO ø 20

raCCOrDeMent en CasCaDe 
aVeC Un tUbe ø 20

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

WH1
bianCO 
blanC

GR3
GriGiO MetalliZZatO

OpaCO 
Gris Mét.satiné

AN3
antraCite MetalliZZatO

OpaCO 
antHraCite Mét. satiné

 4 collegamento in cascata / raccordement en cascade 47

ø 514
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51

ø 514
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19
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n V V+ V
2G10 2Gx13 2Gx13 + 2Gx13 
2x36w 55w 22w + 40w

F IK08  5J  xx5

ø 16 20°

55°20
2

389

219

165

219

12,5 x 53,5 x 53,5 cm
(master x 1)

V
2Gx13 
40w

F IK08  5J  xx5
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Serie di apparecchi da parete, su 
mensola, da soffitto e da palo per 
interni ed esterni, in due dimensio-
ni, costituiti da:
¬  Base, anello, gabbia o schermo in 

tecnopolimero, filo incandescen-
te 750 °C (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Parabola per incandescenza in 
alluminio

¬  Parabola per fluorescenza in 
tecnopolimero

¬  Diffusore in vetro pressato satina-
to internamente

¬  Guarnizione in silicone
¬  La versione Chip Ovale 30 Safe 

dispone di una griglia ad alta 
protezione in policarbonato 
trasparente

¬  Viti di chiusura in acciaio inox (su 
richiesta viti antifurto)

¬  Possibilità di alimentazione an-
che con tubo laterale ø 20 mm 

¬  Doppia accensione su richiesta 
per la versione Chip 30 2x9w

¬  Le versioni fluorescenti magne-
tiche sono dotate di reattore a 
basse perdite

¬  I reattori magnetici delle 
versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e di-
stribuita per il mercato francese.

Série d’appareils pour installation 
en applique, sur console, au plafond 
et sur poteau pour intérieur et 
extérieur, en deux dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier, cercle,grille et Grill en 

technopolymère, résistance au fil 
incandescent 750 °C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) ou résistance au 
fil incandescent 960 °C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001) 

¬  Réflecteur en aluminium (version 
incandescence) 

¬  Réflecteur en technopolymère 
(version fluorescence) 

¬  Diffuseur en verre pressé satiné à 
l’intérieur 

¬  Joint aux silicones
¬  La version Chip 30 Safe possède 

un écran à haute résistance (20J) 
en polycarbonate 

¬  Entrée latérale diam. 16 ou 20 
mm (orifice défonçable) 

¬  Vis de blocage en acier inox (vis 
inviolables sur demande) 

¬  Double allumage sur demande 
dans le modèle Chip 30 2x9w 

¬  Les versions fluorescentes 
magnétiques sont équipées de 
ballast faibles pertes

¬  Les ballasts magnétique des ver-
sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004 

¬  Version 960°C uniquement pour 
le marché français

Chip ovale 25
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005700 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005702 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005704 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005723 •  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005725 •  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005727 •  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005711  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005713  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005715  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055711 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055713 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055715 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

F IK06  1J  xx3 

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Chip ovale 25 960°
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005698  
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005699  

48

Chip ovale
design Roberto Fiorato

260 121

15
7

o o  s p p
E27 E27  G23 G24q-1 G24d-1
max 1x21W 1x8W Philips PL-E  2x9W 1x13W 1x13W
 1x11W Dulux EL Longlife 
 1x20W Megaman MM 332
 1x11W GE FLE

F IK06  1J  xx3

IP 55

class II

IK06 1J xx3 
IK10 20J xx9
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip ovale 25 grill
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005706 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005707 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005708 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II ≤B2 005729 •
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005730 •  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005731 •  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005717 •  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005718  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II 2700 ≤B2 005719
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055717 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055718 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055719 •  

Chip ovale 25/g
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005701 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005703 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005705 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005724  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005726  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005728  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005712  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005714  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005716  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055712  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055714  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055716  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

F IK06  1J  xx3

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Chip ovale 25 grill 960°
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005709  
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005710  
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o o  s p p
E27 E27  G23 G24q-1 G24d-1
max 1x21W 1x18W Philips PL-E 2x9W 1x13W 1x13W
 1x11W Dulux EL Longlife
 1x20W Megaman MM 332
 1x11W GE FLE

o o  s p p
E27 E27  G23 G24q-1 G24d-1
max 1x21W 1x8W Philips PL-E  2x9W 1x13W 1x13W
 1x11W Dulux EL Longlife
 1x20W Megaman MM 332
 1x11W GE FLE

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

CHIP OVALE 25
30 x 29 x 51,5 cm
(master x 6)

30 84

84

69ø 15



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip ovale 30
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005780 • d 
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005782 • d 
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005784 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005805  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005807  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005809  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005793  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005795  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005797  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005865 •  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005867 •  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005869 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055780 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055782 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055784 •  

Chip ovale 30/g
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005781 d 
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005783 d 
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005785  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005806  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005808  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005810  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005794  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005796  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005798  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005866  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005868  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005870  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055781  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055783  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055785  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip ovale 30 grill
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005786 • d 
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005787 • d 
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005788 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005811  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005812  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005813  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005799  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005800  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005801  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005871  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005873  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005872  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055786 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055787 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055788 •  

Chip ovale 30 safe
E27 max 1x30w FBT  II     005817  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD  II    ≤B2 005819  
G24d-2 1x18w FSQ  II  2700  ≤B2 005818  
G24d-3 1x26w FSQ  II  2700 • ≤B2 005875  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ  II  2700  A2÷A3 055817  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir
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37,5 x 33 x 60,5 cm
(master x 6)
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Mensole Chip Ovale 25 
Serie di accessori in tecnopolimero 
che permette di installare il Chip 
Ovale 25 sia su palo sia a muro. 
A seconda della configurazione a 
palo si possono installare uno o due 
apparecchi in posizione verticale 
o inclinata a 40°. In questo caso 
occorre praticare un foro ø 6 mm 
nella parte più bassa dell’anello 
per favorire il deflusso dell’acqua 
(vedi istruzioni di montaggio e 
manutenzione). Gli accessori per 
il montaggio su palo si adattano a 
qualsiasi palo di ø 60 mm o ø 42 mm

Pali Chip Ovale 25
Palo estruso in ABS e fibra di vetro 
di colore nero o, in alternativa, in 
estruso d’alluminio verniciato nero 
goffrato semiopaco
Lunghezza massima 990 mm.
Si consiglia di inserire il palo per 
circa 20 cm in un plinto di cemento 
opportunamente dimensionato

Palo M1/M2 Chip Ovale 25
Palo Mini M1/M2
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato per alloggiare uno o due 
apparecchi

¬  Mensole in tecnopolimero
¬  Scatola di derivazione in tecno-

polimero autoestinguente con 
morsetto a 4 poli 16 mm2

aCCessOrI
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Consoles Chip Ovale 25 
Séries d’accessoires en techno-
polymère permettant l’installation 
de CHIP OVALE 25 sur poteau ou en 
applique. Des installations d’un ou 
deux appareils en position verticale 
ou inclinée à 40° sont possibles se-
lon les configurations. Dans ce cas, 
pour l’écoulement d’eau, percer un 
trou de ø 6 mm dans la partie la plus 
basse de l’enjoliveur (voir notice de 
montage et d’entretien)
Les accessoires pour le montage sur 
poteau s’adaptent aux poteaux de ø 
42 ou 60 mm

Poteaux Chip Ovale 25 
Poteau extrudé en ABS et fibres 
de verre de couleur noire, ou en 
aluminium extrudé peint en noir 
gaufré semi mat
Longueur maximale 990 mm. Il est 
recommandé de fixer le poteau 
d’environ 20 cm dans un bloc de 
ciment de dimensions appropriées

Mensola a parete inc. 40° angolare/Console incl.40° angulaire BK1 000792 
Mensola a parete inc. 40°/Console Inclinée 40° BK1 000502 
Mensola a parete inc. 40°/Console Inclinée 40° GR3 000503 
Mensola a parete vert. angolare/Console Vert. Angulaire BK1 000790 
Mensola per palo ø 42 inc. 40°/Attache et Console 40° pour poteau Ø42 BK1 000800 
Mensola per palo ø 42 vert./Attache et Console Vert. pour poteau Ø42 BK1 000796 
Mensola per palo ø 60 inc. 40°/Attache et Console 40° pour poteau Ø60 BK1 000802 
Mensola per palo ø 60 vert./Attache et Console Vert. pour poteau Ø60 BK1 000798 
Mensole doppie per palo ø 42 inc. 40°/Attaches et Consoles 40° Doubles pour poteau ø 42 BK1 000808 
Mensole doppie per palo ø 42 vert./Attaches et Consoles Vert. doubles pour poteau  ø 42 BK1 000804 
Mensole doppie per palo ø 60 inc. 40°/Attaches et Consoles 40° Doubles pour poteau ø 60 BK1 000810 
Mensole doppie per palo ø 60 vert./Twin vertical bracket for 60mm post BK1 000806 
Mensole per palo ø 42 inc. 40° e vert./Attaches et Inc. 40° et Vert. combinées pour poteau ø 42 BK1 000812 
Mensole per palo ø 60 inc. 40° e vert./Attaches et Inc. 40° et Vert. combinées pour poteau ø 60 BK1 000814 
Palo ABS+FV ø 60/Poteau Abs  ø 60 BK1 000819 
Palo alluminio ø 60/Poteau Aluminium Ø60 Chip Ovale 25 BK1 000820 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 Console BK1 000996 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 Console GR3 000997 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Console BK1 000998 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Console GR3 000999 
Palo mini M1/Poteau mini M1 Complet avec 1 Console BK1 000992 
Palo mini M1/Poteau mini M1 Complet avec 1 Console GR3 000993 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

Poteau M1/M2 - Poteau Mini M1/
M2 Chip Ovale 25
¬  Poteau en aluminium extrudé et 

peint pour un ou deux appareils
¬  Consoles en technopolymère 
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C, 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  Poteau en aluminium peint, pour 
un ou deux appareils

¬  Boîtier de connection en 
technopolymère comprenant un 
connecteur à 4 bornes 16 mm2

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C, 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

aCCessOIres

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir
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Serie di apparecchi da parete, soffitto e 
palo per interni ed esterni, in due dimen-
sioni, costituiti da:
¬  Base, anello, gabbia o schermo in tecno-

polimero, filo incandescente 750 °C (NF 
EN 60695-2-11:2001) 

¬  Parabola per incandescenza in alluminio
¬  Parabola per fluorescenza in tecnopo-

limero
¬  Guarnizione in silicone
¬  Diffusore in vetro satinato
¬  Viti di chiusura in acciaio inox (su richie-

sta viti antifurto)
¬  Possibilità di alimentazione anche con 

tubo laterale ø 20 mm 
¬  La versione 2x13w è cablata con due re-

attori in parallelo; la doppia accensione 
si ottiene alimentandoli con due linee 
separate

¬  Le versioni fluorescenti magnetiche 
sono dotate di reattore a basse perdite

¬  I reattori magnetici delle versioni fluo-
rescenti sono dotati di termoprotezione 
secondo EN 60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e distribui-
ta per il mercato francese.

Série d’appareils pour installation en 
applique, au plafond et sur poteau pour 
intérieur et extérieur, en deux dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier cercle, grille et Grill en techno-

polymère résistance au fil incandescent 
750 °C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001) ou 
résistance au fil incandescent 960 °C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001) 

¬  Réflecteur en aluminium (version 
incandescence) 

¬  Réflecteur en technopolymèrerésis-
tance au fil incandescent 960 °C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001) (version 
fluorescence) 

¬  Verrine satinée à l’intérieur 
¬  Joint aux silicones
¬  Entrée latérale diam. 16 ou 20 mm (ori-

fice défonçable dans la paroi du corps) 
¬  Vis de blocage en acier inox (vis invio-

lables sur demande) 
¬  Le modèle 2x13w Chip 30 est équipé 

avec deux ballasts en parallèle; pour le 
fonctionnement individuel des lampes, 
prévoir deux lignes séparées 

¬  Les versions fluorescentes magnétiques 
sont équipées de ballast faibles pertes 

¬  Les ballasts magnétique des ver-
sions fluorescentes sont équipés de 
thermoprotection selon la Norme EN 
60598-1:2004 

¬  Version 960°C uniquement pour le 
marché français

Chip tondo 25
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005740 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005742 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005744 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005764 •  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005766  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005768  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005752  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005754  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005756  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055752 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055754  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055756  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055740 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055742  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055744  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Chip tondo 25 960°
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005738  
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005739  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005762  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005763  

F IK06  1J  xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip tondo 25/g
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005741 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005743 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005745 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005765  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005767  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005769  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005753  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005755  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005757  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055753  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055755  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055757  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055741  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055743  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055745  

Chip tondo 25 grill
E27 max 1x21w FBT WH1 II     005746 • d 
E27 max 1x21w FBT BK1 II     005747 • d 
E27 max 1x21w FBT GR3 II     005748 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 II    ≤B2 005770  
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 005771  
G23 2x9w FSD GR3 II    ≤B2 005772  
G24d-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005758  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005759  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005760  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055758 •  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055759  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055760  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055746 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055747  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055748  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip tondo 30
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005821 • d 
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005823 • d 
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005825 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005845  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005847  
G24d-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005849  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005833  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005835  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005837  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005855  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005857  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005859  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • A2 055845 •  
G24q-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • A2 055847  
G24q-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • A2 055849  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055833 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055835  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055837  

Chip tondo 30 em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-1 1x13w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 3007295 3 
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 3007305 3 
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 3007315 3 
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 3007325 3 
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 3007335 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 3007345 3 

Chip tondo 30/g
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005822  
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005824  
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005826  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005846  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005848  
G24d-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005850  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005834  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005836  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005838  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005856  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005858  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005860  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • A2 055846  
G24q-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • A2 055848  
G24q-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • A2 055850  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055834  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055836  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055838  

aPParEccHio  
Di EMErGEnza 3H

bLoc DE sécUrité 3H

 d disponibile solo  in master completo  
  livrables en confection complète seulement

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure  • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Chip tondo 30 960°
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005830  
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005831  

F IK06  1J  xx3
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p p p p p
 G24d-1   G24d-2  G24d-3 G24q-1  G24q-2
2x13W 1x18W 1x26W 2x13W 1x18W

o o
E27 E27
max 1x30W 1x15W Dulux EL Longlife
 1x20W Philips PL-E
 1x20W Megaman MM 332
 1x15W GE FLE

o o
E27 E27
max 1x30W 1x15W Dulux EL Longlife
 1x20W Philips PL-E
 1x20W Megaman MM 332
 1x15W GE FLE

p p
G24q-1  G24q-2
1x13W 1x18W

ø 288 148

IP 55

class II

IK06 1J xx3 
IK10 20J xx9

C

F

K

e

i
j
p
b

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Chip tondo 30 grill
E27 max 1x30w FBT WH1 II     005827  
E27 max 1x30w FBT BK1 II     005828  
E27 max 1x30w FBT GR3 II     005829  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005851  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005852  
G24d-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005853  
G24d-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  ≤B2 005839  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  ≤B2 005840  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  ≤B2 005841  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 II  2700 • ≤B2 005861  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II  2700 • ≤B2 005862  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II  2700 • ≤B2 005863  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1 II  2700 • A2 055851  
G24q-1 2x13w FSQ BK1 II  2700 • A2 055852  
G24q-1 2x13w FSQ GR3 II  2700 • A2 055853  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 II  2700  A2÷A3 055839  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 055840  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 055841  

Palo per uno o due apparecchi, costituito da:
¬  Due montanti in alluminio estruso verniciato
¬  Flangia di raccordo in alluminio verniciato
¬  Testata in tecnopolimero con funzione di sca-

tola di derivazione con morsetto 4 poli 16 mm2

Poteau en aluminium extrudé pour 1 ou 2 
appareils, composé de:
¬  Deux supports en aluminium extrudé et 

peint
¬  Raccordement supérieur des deux supports 

en technopolymère faisant service de boîtier 
de connection et comprenant un connecteur 
4 bornes de 16 mm2

¬  Embase en aluminium et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 5 sec.  

(NF EN 60695-2-11:2001)

Palo doppio/Poteau Double BK1 000500 
Palo doppio/Poteau Double GR2 000501 

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

aCCessOrI

aCCessOIres

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 COLORE  CODICE 
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

57

F IK06  1J  xx3

CHIP TONDO 30
18,5 x 61,5 x 61,5 cm
(master x 4)

ø 288 146

o o  p p p p p
E27 E27  G24d-1   G24d-2  G24d-3 G24q-1  G24q-2
max 1x30W 1x15W Dulux EL Longlife 2x13W 1x18W 1x26W 2x13W 1x18W
 1x20W Philips PL-E
 1x20W Megaman MM 332
 1x15W GE FLE

Chip tondo 25

000500
000501

ø 248

ø 270

165 295

89
4

120°

120°

11
0

84

8430

98

ø 15



Serie di apparecchi da parete, da 
soffitto, su mensola e da palo per in-
terni ed esterni, in due dimensioni, 
costituiti da:
¬  Corpo, anello, gabbia o Visa in 

tecnopolimero, filo incandescen-
te 750°C (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Diffusore in vetro satinato inter-
namente

¬  Parabola riflettente in alluminio 
nella versione ad incandescenza

¬  Parabola per fluorescenza in 
tecnopolimero

¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione 2x11w è cablata con 

reattori in parallelo; la doppia 
accensione si ottiene alimentan-
doli con due linee separate

¬  I reattori magnetici delle 
versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  Le versioni fluorescenti dispon-
gono di reattore a basse perdite

¬  La versione 960°C è prodotta e 
distribuita per il mercato francese

¬  La versione 750°C è prodotta 
e distribuita per tutti gli altri 
mercati

Série d’appareils pour installation en 
applique, au plafond, sur console et 
sur poteau pour intérieur et extérieur, 
en deux dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle, grille et Visa en 

technopolymère. Résistance au fil 
incandescent 960°C  5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en verre satiné à l’inté-
rieur ou diffuseur polycarbonate 
anti vandale (SAFE)

¬  Réflecteur en aluminium (version 
incandescence); réflecteur en tech-
nopolymère (version fluorescence)

¬  Joint aux polymères
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  La version 2x11w est équipé avec 

deux ballasts en parallèle; pour 
le fonctionnement individuel 
des lampes, prévoir deux lignes 
séparées

¬  Les ballasts magnétique des ver-
sions fluorescentes sont équipés de 
thermoprotection selon la Norme 
EN 60598-1:2004

¬  Les versions fluorescences sont 
équipées de ballast faibles pertes

¬  Version 960°C exclusivement pour 
marché français 
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sUperdelta ovale
design Roberto Fiorato

IP 44 
IP 54

class II

IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta ovale 750°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001700 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001704 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001710 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD IV1 II  2700  A2÷A3 051735 •  
2G7 1x9w FSD BK1 II  2700  A2÷A3 051737 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II  2700  A2÷A3 051732  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001743 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001745 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001741  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001751  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001753  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001757  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
GR3

GriGio MEtaLLizzato
oPaco 

Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

 d disponibile solo  in master completo 
  livrables en confection complète seulement

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sUperdelta ovale 960°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001700 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001704 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001710 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD IV1 II  2700  A2÷A3 051735 •  
2G7 1x9w FSD BK1 II  2700  A2÷A3 051737 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II  2700  A2÷A3 051732   
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001743 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001745 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001741  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001751  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001753  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001757  

u o  s p t
E27 E27  G23 G24d-1 2G7
max 1x60W 1x8W Philips PL-E 2x9W 1x13W 1x9W
 1x5W Dulux EL Longlife 1x20W Megaman MM 332
 1x9W GE FLE

F IK06  1J  xx3      IP 54

59

F IK06  1J  xx3      IP 54

u o  s p t
E27 E27  G23 G24d-1 2G7
max 1x60W 1x8W Philips PL-E 2x9W 1x13W 1x9W
 1x5W Dulux EL Longlife 1x20W Megaman MM 332
 1x9W GE FLE

275 116

15
5

30 x 29 x 51,5 cm
(master x 6)

ø 15

56

70

80

84



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta 33 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001800 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001804 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001797 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001826  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001828  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001832  

sUperdelta ovale/g 750°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001702 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001706 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001711 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001744  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001746  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001742  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001752  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001754  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001758  

sUperdelta 33 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001800 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001804 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001797 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001826  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001828  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001832  

sUperdelta ovale/g 960°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001702 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001706 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001711 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001744  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001746  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001742  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001752  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001754  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001758  

F IK06  1J  xx3      IP 54

F IK06  1J  xx3      IP 54

60

F IK06  1J  xx3      IP 54

336

18
7

141

u o  p  
E27 E27  G24d-3  
max 1x75W 1x23W Dulux EL Longlife 1x26W 
 1x23W Philips PL-E  
 1x23W Megaman MM 333 
 1x23W GE FLE

F IK06  1J  xx3      IP 54

u o  s p
E27 E27  G23  G24d-1
max 1x60W 1x8W Philips PL-E 2x9W 1x13W
 1x5W Dulux EL Longlife 1x20W Megaman MM 332
 1x9W GE FLE

275 121

15
5

IP 44 
IP 54

class II

IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta ovale visa 750°
E27 max 1x40w IAA IV1 II •    001708 • d 
E27 max 1x40w IAA BK1 II •    001709 • d 
E27 max 1x40w IAA GR3 II •    001712 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD IV1 II  2700  A2÷A3 051739 •  
2G7 1x9w FSD BK1 II  2700  A2÷A3 051740 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II  2700  A2÷A3 051734  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001747 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001748 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001749  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001755  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001756  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001759  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

sUperdelta ovale visa 960°
E27 max 1x40w IAA IV1 II •    001708 • d 
E27 max 1x40w IAA BK1 II •    001709 • d 
E27 max 1x40w IAA GR3 II •    001712 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD IV1 II  2700  A2÷A3 051739 •  
2G7 1x9w FSD BK1 II  2700  A2÷A3 051740 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II  2700  A2÷A3 051734  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001747 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001748 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001749  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001755  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001756  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001759  

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

F IK06  1J  xx3      IP 44

u o  s p t
E27 E27  G23  G24d-1 2G7
max 1x40W 1x8W Philips Pl-E 2x9W 1x13W 1x9W
 1x5W Dulux EL Longlife 1x20W Megaman MM 332
 1x9W GE FLE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

61

SUPERDELTA 33
37,5 x 33 x 60,5 cm
(master x 6)

SUPERDELTA OVALE
30 x 29 x 51,5 cm
(master x 6)

F IK06  1J  xx3      IP 44

u o  s p t
E27 E27  G23  G24d-1 2G7
max 1x40W 1x8W Philips Pl-E 2x9W 1x13W 1x9W
 1x5W Dulux EL Longlife 1x20W Megaman MM 332
 1x9W GE FLE

275

15
5

125

ø 15
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta 33/g 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001802  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001806  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001798  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x11w FSD IV1 II •   ≤B2 001819  
G23 2x11w FSD BK1 II •   ≤B2 001821  
G23 2x11w FSD GR3 II •   ≤B2 001825  
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001827  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001829  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001833  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sUperdelta 33/g 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001802  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001806  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001798  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x11w FSD IV1 II •   ≤B2 001819  
G23 2x11w FSD BK1 II •   ≤B2 001821  
G23 2x11w FSD GR3 II •   ≤B2 001825  
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001827  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001829  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001833  

F IK06  1J  xx3      IP 54

u o  s p  
E27 E27  G23   G24d-3   
max 1x75W 1x23W Dulux EL Longlife 2x11W 1x26W 
 1x23W Philips PL-E  
 1x23W Megaman MM 333 
 1x23W GE FLE

62

F IK06  1J  xx3      IP 54336

18
7

146

u o  s p  
E27 E27  G23   G24d-3   
max 1x75W 1x23W Dulux EL Longlife 2x11W 1x26W 
 1x23W Philips PL-E  
 1x23W Megaman MM 333 
 1x23W GE FLE

IP 44 
IP 54

class II

IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta 33 visa 750°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001808 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001809 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001799 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x11w FSD IV1 II •   ≤B2 001822  
G23 2x11w FSD BK1 II •   ≤B2 001823  
G23 2x11w FSD GR3 II •   ≤B2 001836  
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001830  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001831  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001834  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

sUperdelta 33 visa 960°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001808 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001809 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001799 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x11w FSD IV1 II •   ≤B2 001822  
G23 2x11w FSD BK1 II •   ≤B2 001823  
G23 2x11w FSD GR3 II •   ≤B2 001836  
G24d-3 1x26w FSQ IV1 II • 2700 • ≤B2 001830  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 II • 2700 • ≤B2 001831  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 II • 2700 • ≤B2 001834  

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

F IK06  1J  xx3      IP 44

u o  s p  
E27 E27  G23   G24d-3 
max 1x60W 1x23W Dulux EL Longlife 2x11W 1x26W 
 1x23W Philips PL-E  
 1x23W Megaman MM 333 
 1x23W GE FLE

63

F IK06  1J  xx3      IP 44
336 150

18
7

u o  s p  
E27 E27  G23   G24d-3 
max 1x60W 1x23W Dulux EL Longlife 2x11W 1x26W 
 1x23W Philips PL-E  
 1x23W Megaman MM 333 
 1x23W GE FLE

SUPERDELTA 33
37,5 x 33 x 60,5 cm
(master x 6)

ø 15

156

84

90

95



Palo D - Mini D
Palo 33D - Mini 33D
Palo in alluminio per alloggiare uno 
o due apparecchi, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato per alloggiare uno o due 
apparecchi

¬  Scatola di derivazione in tecno-
polimero autoestinguente con 
morsetto a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in 
alluminio pressofuso verniciato

Palo M1/M2
Palo Mini M1/M2
Palo 33 M1/M2
Palo Mini 33 M1/M2
Palo in alluminio per alloggiare uno 
o due apparecchi, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato per alloggiare uno o due 
apparecchi su mensola

¬  Mensole in tecnopolimero autoe-
stinguente

¬  Scatola di derivazione in tecno-
polimero autoestinguente con 
morsetto a 4 poli 16 mm2

Mensola Ovale e Tondo/Mensola 33
¬  Supporto in tecnopolimero autoe-

stiguente inclinato a 45°
¬  Viene fornito completo di tappi per 

il fissaggio a parete

Mensola angolare Ovale e Tondo
¬  Versione di mensola applicabile su 

spigoli a 90°
¬  Viene fornita completa di viti e 

tappi per il fissaggio a parete

aCCessOrI

64

sUperdelta ovale / sUperdelta 33
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Poteau D - Mini D
Poteau 33D - Mini 33D
Poteau en aluminium pour un ou 
deux appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Poteau M1/M2
Poteau Mini M1/M2
Poteau 33 M1/M2
Poteau Mini 33 M1/M2
Poteau en aluminium pour un ou 
deux appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Consoles en technopolymère 
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Mensola 33/Console 33 BK1 008953 
Mensola angolare/Support à Angle Droit BK1 008952 
Mensola/Console BK1 008943 
Palo 33 D/Poteau 33 D BK1 008133 
Palo 33 M1/Poteau 33 m1 Complet avec 1 Console BK1 008134 
Palo 33 M2/Poteau mini M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008135 
Palo 33 Mini D/Poteau mini 33 D BK1 008136 
Palo 33 Mini M1/Poteau mini 33 M1 Complet avec 1 Console BK1 008137 
Palo 33 Mini M2/Poteau mini 33 M2 Complet avec 1 Console BK1 008138 
Palo D/Poteau D BK1 008127 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 Console BK1 008128 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008129 
Palo MINI D/Poteau mini D BK1 008130 
Palo MINI M1/Poteau mini M1 Complet avec 1 Console BK1 008131 
Palo MINI M2/Poteau mini M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008132 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

Console Ovale et Tondo/Console33
¬  Support en technopolymère de 

couleur noir opaque, incliné à 45°,  
pour appareil SUPER DELTA OVALE 
ou 33

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-
11:2001) 

¬  Livré avec chevilles et vis de 
fixation

Console sur angle de 90° Ovale et 
Tondo
¬  Console en technopolymère pour 

installation su angle de 90°
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  Livré avec chevilles et vis de 
fixation

aCCessOIres

 COLORE  CODICE 
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné
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nEro 
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IV1
avorio 
ivoirE
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Apparecchio da parete, e mensola, soffitto e palo, per 
interni ed esterni, costituiti da:
¬  Corpo, anello, gabbia o Visa in tecnopolimero, filo 

incandescente 750 °C (NF EN 60695-2-11:2001) 
¬  Diffusore in vetro satinato internamente o in policar-

bonato
¬  Parabola riflettente in alluminio nella versione ad 

incandescenza
¬  Parabola per fluorescenza in tecnopolimero
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti sono 

dotati di termoprotezione secondo EN 60598-1:2004
¬  Le versioni fluorescenti dispongono di reattore a basse 

perdite
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per il mer-

cato francese
¬  La versione 750°C è prodotta e distribuita per tutti gli 

altri mercati

Appareil pour installation en applique, au plafond, 
sur console et sur poteau pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier, cercle, grille et Visa en technopolymère. Résis-

tance au fil incandescent, résistance au fil incandes-
cent 960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)  

¬  Diffuseur en verre satiné à l’intérieur ou en polycarbo-
nate anti vandale (SAFE), résistance au fil incandescent 
960 °C 5sec. (NF EN 60695-2-11:2001) 

¬  Réflecteur en aluminium (version incandescence); 
réflecteur en technopolymère (version fluorescence)

¬  Joint aux polymères
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Les ballasts magnétique des versions fluorescentes 

sont équipés de thermoprotection selon la Norme EN 
60598-1:2004

¬  Les versions fluorescences sont équipées de ballast 
faibles pertes

¬  Version 960°C exclusivement pour marché français

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.66
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta tondo 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001720 • d 
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001724 • d 
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001718 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001769 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001771 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001775 •  
GR8 1x16w FSS IV1 II • 2700  ≤B2 001785  
GR8 1x16w FSS BK1 II • 2700  ≤B2 001787  
GR8 1x16w FSS GR3 II • 2700  ≤B2 001791  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051777  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051779  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051783  
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051720 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051724 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051718 •  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo  
  livrables en confection complète seulement

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sUperdelta tondo 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001720 • d 
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001724 • d 
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001718 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001769 •  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001771 •  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001775 •  
GR8 1x16w FSS IV1 II • 2700  ≤B2 001785  
GR8 1x16w FSS BK1 II • 2700  ≤B2 001787  
GR8 1x16w FSS GR3 II • 2700  ≤B2 001791  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051777  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051779  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051783  
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051720 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051724 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051718 •  

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

F IK08 5J  xx5      IP 54

u o  s
E27 E27  G23
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

p p z
G24q-1  G24q-2  Gr8
1x13W 1x18W 1x16W
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F IK08 5J  xx5      IP 54
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u o  s
E27 E27  G23
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

p p z
G24q-1  G24q-2  Gr8
1x13W 1x18W 1x16W

31 x 42,5 x 57 cm
(master x 6)
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta tondo safe 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001517 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001536  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001498  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001637  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001639  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001699  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001714  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001716  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001796  

sUperdelta tondo/g 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001722 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001726 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001719  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001770  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001772  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001776  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051722  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051726  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051719  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sUperdelta tondo safe 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001517 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001536  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001498  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001637  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001639  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001699  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001714  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001716  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001796  

sUperdelta tondo/g 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001722 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001726 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001719  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001770  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001772  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001776  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051722  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051726  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051719  

F IK10  20J  xx9      IP 65

F IK08 5J  xx5      IP 54
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s p 
G23 G24d-1 
2x9W 1x13W 

u o  
E27 E27 
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

F IK10  20J  xx9      IP 65

F IK08 5J  xx5      IP 54

ø 266 122

u o  s p
E27 E27  G23 G24q-2
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W 1x18W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta tondo/g safe 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001519  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001537  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001499  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001638  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001654  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001713  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

sUperdelta tondo/g safe 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001519  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001537  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001499  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001638  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001654  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001713  

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

F IK10  20J  xx9      IP 65

u o  s 
E27 E27  G23
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

iK10 20J
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31 x 42,5 x 57 cm
(master x 6)

ø 266 122

F IK10  20J  xx9      IP 65

u o  s 
E27 E27  G23
max 1x75W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

iK10 20J

ø 15
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta tondo visa 750°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001728 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001729 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001730 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001773  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001774  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001794  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001781  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001782  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001795  
GR8 1x16w FSS IV1 II • 2700  ≤B2 001789  
GR8 1x16w FSS BK1 II • 2700  ≤B2 001790  
GR8 1x16w FSS GR3 II • 2700  ≤B2 001793  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051781  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051782  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051795  
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051728  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051729  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051730  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sUperdelta tondo visa 960°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001728 • d 
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001729 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001730 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001773  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001774  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001794  
G24d-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  ≤B2 001781  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 II • 2700  ≤B2 001782  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  ≤B2 001795  
GR8 1x16w FSS IV1 II • 2700  ≤B2 001789  
GR8 1x16w FSS BK1 II • 2700  ≤B2 001790  
GR8 1x16w FSS GR3 II • 2700  ≤B2 001793  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051781  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051782  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051795  
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 051728  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 II  2700  A2÷A3 051729  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 II  2700  A2÷A3 051730  

F IK08 5J  xx5      IP 44

u o  s
E27 E27  G23
max 1x60W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

p p p z
G24d-1 G24q-1 G24q-2  Gr8
1x13W 1x13W 1x18W 1x16W
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F IK08 5J  xx5      IP 44

ø266 125

u o  s
E27 E27  G23
max 1x60W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

p p p z
G24d-1 G24q-1 G24q-2  Gr8
1x13W 1x13W 1x18W 1x16W

IP 44 
IP 54 
IP 65

class II

IK08 5J xx5 
IK10 20J xx9
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

sUperdelta tondo visa safe 750°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001538  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001539  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001558  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001697  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001698  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001855  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

sUperdelta tondo visa safe 960°
E27 max 1x60w IAA IV1 II •    001538  
E27 max 1x60w IAA BK1 II •    001539  
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    001558  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 II •   ≤B2 001697  
G23 2x9w FSD BK1 II •   ≤B2 001698  
G23 2x9w FSD GR3 II •   ≤B2 001855  

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

F IK10  20J  xx9      IP 44

u o  s 
E27 E27  G23
max 1x60W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

iK10 20J

71

F IK10  20J  xx9      IP 44

ø266 125

u o  s 
E27 E27  G23
max 1x60W 1x14W Dulux EL Longlife 2x9W
 1x8W Philips PL-E
 1x9W GE FLE

31 x 42,5 x 57 cm
(master x 6)

iK10 20J

ø 15
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Palo per uno o due apparecchi, costituito da:
¬  Due montanti in alluminio estruso verniciato
¬  Flangia di raccordo in alluminio verniciato
¬  Testata in tecnopolimero con funzione di scatola di derivazione con 

morsetto 4 poli 16 mm2

Mensola 
¬  Supporto in tecnopolimero autoestiguente inclinato a 45°
¬  Viene fornito completo di tappi per il fissaggio a parete

Mensola angolare 
¬  Mensola in tecnopolimero applicabile su spigoli a 90°
¬  Viene fornita completa di viti e tappi per il fissaggio a parete

Poteau en aluminium pour 1 ou 2 appareils, composé de:
¬  Deux supports en aluminium extrudé et peint
¬  Raccordement supérieur des deux supports en technopolymère faisant 

service de boîtier de connection et comprenant un connecteur 4 bornes 
de 16 mm2

¬  Embase en aluminium moulé sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-11:2001)

Console 
¬  Support en technopolymère de couleur noir opaque, incliné à 45°
¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-11:2001) 
¬  Livré avec chevilles et vis de fixation

Console sur angle de 90° 
¬  Console en technopolymère pour installation su angle de 90°
¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Livré avec chevilles et vis de fixation

Mensola angolare/Support à Angle Droit BK1 008952 
Mensola/Console BK1 008943 
Palo doppio/Poteau Double BK1 000500 
Palo doppio/Poteau Double GR2 000501 
Palo D/Poteau D BK1 008127 
Palo M1/Poteau M1 Complet avec 1 Console BK1 008128 
Palo M2/Poteau M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008129 
Palo MINI D/Poteau mini D BK1 008130 
Palo MINI M1/Poteau mini M1 Complet avec 1 Console BK1 008131 
Palo MINI M2/Poteau mini M2 Complet avec 2 Consoles BK1 008132 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

aCCessOrI aCCessOIres
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Apparecchio da parete, soffitto e palo, per interni 
ed esterni costituito da:
¬  Base, anello, gabbia e schermo in alluminio
¬  Diffusore in tecnopolimero 750° C (NF EN 

60695-2-11:2001)
¬  Guarnizione in EPDM
¬  La versione custom è dotata di uno schermo 

frontale personalizzabile. Contattare ufficio 
PIL per richieste speciali 

¬  Le versioni  850°C sono prodotte e distribuita 
solo per il mercato francese 

Appareil pour installation en applique, au pla-
fond et sur poteaux, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier cercle, grille et écran en aluminium 

moulé sous pression
¬  Diffuseur en technopolymère 
¬  Joint en EPDM
¬  Version Custom personnalisable sur demande 
¬  Versions 850°C exclusivement pour marché 

français 
¬  Résistance au fil incandescent 850°C 30 sec. et 

750°C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

radia ring
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    700035  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    700036 •  
E27 max 1x60w IAA AN2 I •    700038 •  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    700039  
radia ring 230v-50hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I •   ≤B2 700371  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I •   ≤B2 700372  
G24d-2 1x18w FSQ AN2 I •   ≤B2 700373  
G24d-2 1x18w FSQ RB1 I •   ≤B2 700374  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

WH1
bianco 
bLanc

GR3
GriGio MEtaLLizzato

oPaco 
Gris Mét.satiné

AN2
antracitE MEtaLLizzato

LUciDo 
antHracitE Mét. PoLi

RB1
rUGGinE 
roUiLLE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

radia visa
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    700059  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    700060  
E27 max 1x60w IAA AN2 I •    700062  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    700063  
radia visa 230v-50hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I •   ≤B2 700379  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I •   ≤B2 700380  
G24d-2 1x18w FSQ AN2 I •   ≤B2 700381  
G24d-2 1x18w FSQ RB1 I •   ≤B2 700382  

radia gUard
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    700047  
E27 max 1x60w IAA GR3 I •    700048  
E27 max 1x60w IAA AN2 I •    700050  
E27 max 1x60w IAA RB1 I •    700051  
radia gUard 230v-50hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I •   ≤B2 700375  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I •   ≤B2 700376  
G24d-2 1x18w FSQ AN2 I •   ≤B2 700377  
G24d-2 1x18w FSQ RB1 I •   ≤B2 700378  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAxES DE FIxATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

radia CUstom
E27 max 1x60w IAA WH1 I     700071  
E27 max 1x60w IAA GR3 I     700072  
E27 max 1x60w IAA AN2 I     700074  
E27 max 1x60w IAA RB1 I     700075  
radia CUstom 230v-50hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I    ≤B2 700383  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I    ≤B2 700384  
G24d-2 1x18w FSQ AN2 I    ≤B2 700385  
G24d-2 1x18w FSQ RB1 I    ≤B2 700386  

Palo in legno per alloggiare uno o 
due apparecchi, costituito da:
¬  Flangia in acciaio con trattamen-

to di cataforesi verniciata nera
¬  Scatola di derivazione in tec-

nopolimero nero con morsetto 
4 poli 16 mm2 e possibilità di 
collegamento in cascata

Manutenzione:
¬  Come ogni prodotto naturale 

esposto agli agenti atmosferici, 
il palo deve essere manutentato 
per conservare nel tempo le sue 

Poteau en bois pour accueillir un ou 
deux appareils, composé de:
¬  Embase en acier traiteé en 

cataphorèse et peint noir
¬  Boîtier de connection en 

technopolymère comprenant un 
connecteur 4 bornes de 16 mm2 
avec possibilité de repiquage

Palo in legno/Poteau bois WD1 700077 
Palo in legno/Poteau bois WD2 700078 

caratteristiche. Si consiglia un rin-
novo periodico del trattamento 
superficiale con impregnanti da 
esterno per legno normalmente 
in uso.

Avvertenze:
¬  Il ristagno di umidità favorisce 

l’azione degradante del gelo e 
degli agenti biologici. Evitare 
pertanto il contatto diretto del 
legno col terreno utilizzando 
l’apposita flangia’

Entretien
Le bois doit être traité périodique-
ment avec des imprégnants bois 
pour l’extérieur (disponible dans le 
commerce)
Attention
Éviter le contact direct du bois avec 
le terrain car l’humidité favorise 
l’action du gel et des agents biolo-
giques

aCCessOIres

aCCessOrI

PErsonaLizzabiLE  
sU ricHiEsta

PErsonnaLisabLE  
sUr DEManDE

 COLORE  CODICE 
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO
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Apparecchio  da parete, su mensola, da soffitto e da 
palo, per interni ed esterni, costituito da:
¬  Corpo, anello o Grill in tecnopolimero, filo incande-

scente 750 °C (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Diffusore in vetro satinato e lavorato internamente
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti sono 

dotati di termoprotezione secondo EN 60598-1:2004

Appareil pour installation en applique, au plafond, 
sur console et sur poteau pour intérieur et extérieur 
composé de:
¬  Boîtier cercle et Grill en technopolymère. Résistance 

au fil incandescent 750°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)  

¬  Réflecteur en aluminium
¬  Verrine satinée et travaillée à l’intérieur
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Les ballasts magnétique des versions fluorescentes 

sont équipés de thermoprotection selon la Norme 
EN 60598-1:2004

Goal
E27 max 1x100w IAA WH1 I     007500  
E27 max 1x100w IAA BK1 I     007501  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • ≤B2 007512  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I  2700 • ≤B2 007513  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1 I  2700 • A2 057500  
G24q-1 2x13w FSQ BK1 I  2700 • A2 057501  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.76
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Goal Grill
E27 max 1x100w IAA WH1 I     007516  
E27 max 1x100w IAA BK1 I     007517  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • ≤B2 007526  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I  2700 • ≤B2 007527  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1 I  2700 • A2 057516  
G24q-1 2x13w FSQ BK1 I  2700 • A2 057517  

Pali 
Serie di pali inclinati in alluminio ø 
40 mm predisposti per alloggiare un 
solo apparecchio, costituiti da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato
¬  Supporto in alluminio estruso per 

uno o due pali, anche di altezze 
diverse, completo di scatola di 
derivazione in tecnopolimero 
nero con morsetto 4 poli 16 mm2 
e possibilità di collegamento in 
cascata

¬  In alternativa supporto in 
alluminio estruso per uno o due 
pali anche di altezze diverse com-
pleto di scatola di derivazione in 
tecnopolimero nero con morset-
to 4 poli 16 mm2 e possibilità di 
collegamento in cascata e presa 
stagna UNEL da 16A 2P+t

¬  Flangia per fissaggio a terra in 
alluminio verniciato

¬  E’ disponibile un Kit di accop-
piamento per accostare due pali 
sullo stesso supporto

Braccio
Braccio inclinato in alluminio 
verniciato per fissare l’apparecchio 
a parete

Poteaux
Série de poteaux inclinés en 
aluminium de 40 mm de diamètre 
pouvant recevoir un appareil, 
composée de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et pent pouvant recevoir un 
ou deux poteaux de hauteurs 
différentes

¬  Support en aluminium extrudé 
complet de boîtier de connection 
en technopolymère compre-
nant un connecteur 4 bornes 
de 16 mm2 avec possibilité de 
repiquage

¬  En option support en aluminium 
extrudé complet de boîtier de 
connection en technopolymère 
comprenant un connecteur 4 
bornes de 16 mm2 avec possibi-
lité de repiquage et d’une prise 
de 16A 2P+t

¬  Embase en aluminium et peint
¬  En option Kit pour fixer ensemble 

deux poteaux sur le suppotr en 
aluminium

¬  Résistance au fil incandescent 
960° C, 5 sec.  (NF EN 60695-2-
11:2001)

Console
Console en aluminium peint pour 
fixation murale (éclairage dirigé 
à 45°)

Braccio/Console IV1 007247 
Braccio/Console BK1 007248 
Kit accoppiamento pali/Kit de fixation poteau WH1 000815 
Kit accoppiamento pali/Kit de fixation poteau BK1 000816 
Palo 140 curvo/Poteau courbé 140 IV1 007243 
Palo 140 curvo/Poteau courbé 140 BK1 007244 
Palo 240 curvo/Poteau courbé 240 IV1 007245 
Palo 240 curvo/Poteau courbé 240 BK1 007246 
Supporto palo con presa/Boîtier avec Prise IV1 007016 
Supporto palo con presa/Boîtier avec Prise BK1 007017 
Supporto palo/Boîtier IV1 007014 
Supporto palo/Boîtier BK1 007015 
Vite ad uncino/tige De Scellement  008981 

 COLORE  CODICE  
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Apparecchio da parete e da palo, per interno ed 
esterno, in due dimensioni, costituito da:
¬  Corpo e anelli in tecnopolimero, filo incande-

scente 750°C (NF EN 60695-2-11:2001) 
¬  Diffusore in policarbonato, filo incandescente 

750° C (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Parabola verniciata bianca per le versioni 

fluorescenti (Katà 500)
¬  Guarnizione in EPDM per Katà 200, in polimero 

espanso per Katà 500
¬  Classe II, doppio isolamento, nelle versioni 

alogene e fluorescenti elettroniche (Katà 200)

Série d’appareils pour installation en applique et 
sur poteau pour intérieur et extérieur, en deux 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier et anneaux en technopolymère, résis-

tance au fil incandescent 750°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en polycarbonate 750°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Réflecteur peint en blanc pour les versions 
fluorescentes (Katà 500)

¬  Joint en EPDM  pour Katà 200, en polymère 
expansé pour Katà 500

¬  Classe II, double isolation, dans les versions 
halogènes et fluorescentes électroniques 
(Katà 200)

Katà 200
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II • 2700  A2÷A3 057053  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 II • 2700  A2÷A3 057054 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 II • 2700  A2÷A3 057055 •  
Alogene/Halogènes
G9 2x25w HSG IV1 II • 2900   007050  
G9 2x25w HSG GR3 II • 2900   007051 •  
G9 2x25w HSG AN3 II • 2900   007052 •  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Katà 500
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G11 1x36w FSD IV1 I • 2700 • A2 057066  
2G11 1x36w FSD GR3 I • 2700 • A2 057067  
2G11 1x36w FSD AN3 I • 2700 • A2 057068  
G24q-3 2x26w FSQ IV1 I • 2700 • A2 057063  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 057064  
G24q-3 2x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 057065  
Alogene/Halogènes
G9 3x25w HSG IV1 II • 2900   007060  
G9 3x25w HSG GR3 II • 2900   007061  
G9 3x25w HSG AN3 II • 2900   007062  

Schermi in tecnopolimero autoe-
stinguente V0-UL 94 filo incande-
scente 750°C.
Serie di pali in alluminio per 
alloggiare uno o due apparecchi, 
costituiti da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato per alloggiare uno o due 
apparecchi

¬  Scatola di derivazione in tecno-
polimero autoestinguente con 
morsetto a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in 
alluminio pressofuso verniciato

Écrans en polycarbonate, résistance 
au fil incandescent 960°C, 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001).
Poteau en aluminium pour un ou 
deux appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

Grill 200/Grill 200 IV1 000470 
Grill 200/Grill 200 GR3 000471 
Grill 200/Grill 200 AN3 000472 
Grill 500/Grill 500 IV1 000480 
Grill 500/Grill 500 GR3 000481 
Grill 500/Grill 500 AN3 000482 
Palo D1 200/Poteau D1 200 GR3 000360 
Palo D1 200/Poteau D1 200 AN3 000361 
Palo D1 500/Poteau D1 500 GR3 000364 
Palo D1 500/Poteau D1 500 AN3 000365 
Palo D2 200/Poteau D2 200 GR3 000362 
Palo D2 200/Poteau D2 200 AN3 000363 
Palo D2 500/Poteau D2 500 GR3 000366 
Palo D2 500/Poteau D2 500 AN3 000367 
Split 200/Split 200 IV1 000473 
Split 200/Split 200 GR3 000474 
Split 200/Split 200 AN3 000475 
Split 500/Split 500 IV1 000483 
Split 500/Split 500 GR3 000484 
Split 500/Split 500 AN3 000485 
Vite ad uncino/tige De Scellement  008981 
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DuPlex
Alogene/Halogènes
E27 max 2x50w HAG WH1 I •    700129  
E27 max 2x50w HAG GR3 I •    700130 •  
E27 max 2x50w HAG AN2 I •    700131  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
Gx10 2x20w CMH-MR16 WH1 I •  •  700498  
Gx10 2x20w CMH-MR16 GR3 I •  •  700499  
Gx10 2x20w CMH-MR16 AN2 I •  •  700500  

Apparecchio da parete e palo per 
interni ed esterni costituito da:
¬  Corpo e anelli in alluminio
¬  Diffusori in vetro
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione Mono rispetta le 

norme contro l’inquinamento 
luminoso 

Appareil pour installation en 
applique et sur poteau, pour inté-
rieur et extérieur, composé de:
¬  Boîtier en aluminium moulé sous 

pression
¬  Diffuseurs en verre
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  La version Mono respecte les 

normes contre la pollution 
lumineuse

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001) 

fascio medio (30°) o fascio stretto (10°)
faisceau moyen (30°) ou faisceau etroit (10°)

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

80

DuPlex
design R. Fiorato - F. Pagliarini

100

151 100

35
2

95
96

F IK08  5J  xx5

C j
E27 GX10  
max 2x50W 2x20W

IP 65

class I

IK08 5J xx5

C

N

F

K

G
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h



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

DuPlex mono
Alogene/Halogènes
E27 max 1x75w HAG WH1 I •    700132  
E27 max 1x75w HAG GR3 I •    700133 •  
E27 max 1x75w HAG AN2 I •    700134  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
Gx10 1x20w CMH-MR16 WH1 I •  •  700504  
Gx10 1x20w CMH-MR16 GR3 I •  •  700505  
Gx10 1x20w CMH-MR16 AN2 I •  •  700506  

Palo in alluminio verniciato per allog-
giare uno o due apparecchi, costituito 
da:
¬  Palo in alluminio estruso verniciato
¬  Scatola di derivazione in tecnopoli-

mero autoestinguente con morsetto 
a 4 poli 16 mm2 con possibilità di 
collegamento in cascata

¬  Flangia per fissaggio a terra in 
alluminio verniciato

Poteau en aluminium pour un ou 
deux appareils, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Boîtier de connection en tech-

nopolymère avec possibilité de 
repiquage

¬  Embase en aluminium peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Palo H110/Poteau h.110 WH1 700135 
Palo H110/Poteau h.110 GR3 700136 
Palo H110/Poteau h.110 AN2 700137 

fascio medio (30°) o fascio stretto (10°)
faisceau moyen (30°) ou faisceau etroit (10°)

aCCessorI

aCCessoIres

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN
GR3

GriGio mEtaLLizzato
oPaco 

Gris mét.satiné

WH1
bianco 
bLanc

AN2
antracitE mEtaLLizzato

LuciDo 
anthracitE mét. PoLi

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

anti inquinamEnto 
Luminoso  

contrE La PoLLution  
DE La LumièrE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

81

F IK08  5J  xx5

100

151 100

35
2

95
96

C j
E27 GX10  
max 1x75W 1x20W

42 x 38 x 38 cm
(master x 6)

44



Apparecchio da parete e da palo, per illuminazio-
ne orientata a 45°, per interni ed esterni, in due 
dimensioni, costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero, filo incandescente 

750°C secondo en 60695-1:1999
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato interna-

mente
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  L’interasse di fissaggio permette l’installazione 

sulle scatole da incasso per frutti
¬  Le versioni Polo/I e Polo 2/I sono complete di 

interruttore
¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti 

sono dotati di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per 
il mercato francese

¬  La versione 750°C è prodotta e distribuita per 
tutti gli altri mercati

Apparecchio da parete e da palo per illumina-
zione orientata a 45°, per interni ed esterni, con 
rilevatore di presenza integrato a infrarossi, 
costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero, filo incandescente 

750°C (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato interna-

mente
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Rilevatore di presenza all’infrarosso passivo 

con accensione automatica in presenza di 
movimento

¬  Solo per carico resistivo max 150W, min 40W
¬  Regolazione del tempo di spegnimento da 45 

secondi a 10 minuti
¬  Regolazione della zona di intervento da 4 a 

12 metri
¬  Soglia di intervento 60± 20 lux
¬  Angolo di rilevamento laterale (fisso) 110°
¬  Altezza di installazione consigliata 2,1 m.
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per 

il mercato francese
¬  La versione 750° è prodotta e distribuita per 

tutti gli altri mercati

Apparecchio da parete per interno ed esterno 
costituito da:
¬  Corpo e copertura in tecnopolimero, filo incan-

descente 750°C (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato interna-

mente 
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per 

il mercato francese
¬  La versione 750°C è prodotta e distribuita per 

tutti gli altri mercati

Appareil pour installation en applique et sur 
poteau, pour lumière dirigée à 45°, pour intérieur 
et extérieur, en deux dimensions, composé de:
¬  Boîtier et visière en technopolymère. Résis-

tance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Diffuseur en verre travaillé et satiné à l’inté-
rieur

¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Prismapol/I et Prismapol 2/I possèdent un 

interrupteur incorporé
¬  Les ballasts magnétique des versions fluo-

rescentes sont équipés de thermoprotection 
selon la Norme EN 60598-1:2004

¬  Version 960°C exclusivement pour marché 
français

Appareil pour installation en applique et sur 
poteau, pour lumière dirigée à 45°, pour intérieur 
et extérieur, avec détecteur de présence à infra 
rouges, composé de:
¬  Boîtier et visière en technopolymère, résis-

tance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en verre façonné et satiné à l’inté-
rieur

¬  Vis de blocage en acier inoxydable
¬  Détecteur de présence à infrarouges passifs 

avec allumage automatique en présence de 
mouvement

¬  Cellule photoélectrique incorporée réglée 
entre 60 et 20 lux pour l’allumage

¬  Distance de détection réglable (4m - 12m)
¬  Angle de détection 110° (fixe)
¬  temps d’extinction réglable (45 sec - 10 min)
¬  Seuil de charge résistif max 75W, min 40W
¬  Hauteur d’installation conseillée 2,1 m
¬  Version 960°C exclusivement pour marché 

français

Appareil pour installation en applique  pour 
intérieur et extérieur, composé de:
¬  Boîtier et visière en technopolymère. Résis-

tance au fil incandescent 960°C 5 sec (NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Verrine travaillée et satinée à l’intérieur
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Version 960°C exclusivement pour marché 

français

Polo 750°
E14 max 1x40w IBP IV1 II •    007700 • d 
E14 max 1x40w IBP BK1 II •    007701 • d 
E14 max 1x40w IBP GR3 II •    007699 •  

Polo
design Roberto Fiorato

Polo 2 DeteK
design Roberto Fiorato

Polo 3
design Roberto Fiorato

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Polo 960°
E14 max 1x40w IBP IV1 II •    007700 • d 
E14 max 1x40w IBP BK1 II •    007701 • d 
E14 max 1x40w IBP GR3 II •    007699 •  

F IK06  1J  xx3      IP44

82

168 104

13
0

x
E14
max 1x40W

F IK06  1J  xx3      IP44

83,5

IP 40 
IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK03 0,35J xx1

C

N

F

B

i
p
b



Polo/i 750°
E14 max 1x40w IBP IV1 I •    007702 •  
E14 max 1x40w IBP BK1 I •    007703 •  
E14 max 1x40w IBP GR3 I •    007704 •  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

GR3
GriGio mEtaLLizzato

oPaco 
Gris mét.satiné

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Polo/i 960°
E14 max 1x40w IBP IV1 I •    007702 •  
E14 max 1x40w IBP BK1 I •    007703 •  
E14 max 1x40w IBP GR3 I •    007704 •  

F IK06  1J  xx3      IP40

83

21,5 x 29 x 59,5 cm
(master x 10)

168 104

13
0 x

E14
max 1x40W

F IK06  1J  xx3      IP40

53

84

19

ø 15



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Polo 2 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    007705 • d 
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    007706 • d 
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    007935 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007709  
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007710  
G23 2x9w FSD GR3 I •   ≤B2 007937  

Polo 2/i 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 I •    007713 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007714  
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    007939  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007717  
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007718  
G23 2x9w FSD GR3 I •   ≤B2 007941  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Polo 2 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    007705 • d 
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    007706 • d 
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    007935 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007709  
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007710  
G23 2x9w FSD GR3 I •   ≤B2 007937  

Polo 2/i 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 I •    007713 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007714  
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    007939  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007717  
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007718  
G23 2x9w FSD GR3 I •   ≤B2 007941  

F IK06  1J  xx3      IP44

F IK06  1J  xx3      IP40

84

F IK06  1J  xx3      IP44

F IK06  1J  xx3      IP40

237 146

18
2

237 146

18
2

u o } s 
E27 E27 E27 G23 
max 1x75W 1x7W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  2x9W 
  

u o } s 
E27 E27 E27 G23 
max 1x75W 1x7W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  2x9W 
  

IP 40 
IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK03 0,35J xx1
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Polo 2 DeteK 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 I     007711 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 I     007712 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 I     007938 •  

Polo 3 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 I •    007906  
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007907  
E27 max 1x75w IAA GR3 I •    007908  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

riLEvatorE Di PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctriquE

PoLo 2 DEtEK
19 x 52 x 50,5 cm
(master x 4)

PoLo 3
26,5 x 35,5 x 55,5 cm
(master x 4)

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

PoLo 2
19 x 40,5 x 52 cm
(master x 4)

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

GR3
GriGio mEtaLLizzato

oPaco 
Gris mét.satiné

Polo 2 DeteK 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 I     007711 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 I     007712 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 I     007938 •  

F IK06  1J  xx3      IP44

85

F IK06  1J  xx3      IP44

237 146

18
2

32

u
E27
max 1x75W

F IK03  0,35J  xx1      IP44

217

25
5

153

u o q 
E27 E27 E27  
max 1x75W 1x20W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E 

86

84

36

ø 15

ø 15

90

84

67

908467

14
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Paletto Polo
¬  Paletto in tecnopolimero per uno o due 

apparecchi

Palo per uno o due apparecchi (PoLo 2, PoLo 2 
DEtEK, PoLo 3), costituito da:
¬  Due montanti in alluminio estruso verniciato
¬  Flangia di raccordo in alluminio verniciato
¬  testata in tecnopolimero con funzione di sca-

tola di derivazione con morsetto 4 poli 16 mm2

Borne Prismapol
¬  Borne en tecnopolymère pour 1 ou 2 Prismapol. 
¬  Résistance au fil incandescent 750°C, 5 sec.  

(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau en aluminium pour 1 ou 2 appareils  
(PRISMAPoLE 2, PRISMAPoLE 2 DEtEK,  
PRISMAPoLE 3), composé de:
¬  Deux supports en aluminium extrudé et peint
¬  Raccordement supérieur des deux supports en 

technopolymère faisant service de boîtier de 
connection et comprenant un connecteur 4 
bornes de 16 mm2

Palo legno (Polo 3)
Palo da esterno in pino austriaco Kiefer strati-
ficato, trattato in autoclave con impregnante 
ecologico, composto da:
¬  Flangia in acciaio con trattamento di cataforesi
¬  Palo cavo per alloggiare uno o due apparecchi
¬  Scatola di derivazione in tecnopolimero nero 

con morsetto 4 poli 16 mm2

¬  Embase en aluminium moulé sous pression 
et peint

¬  Résistance au fil incandescent 960°C, 5 sec.  
(NF EN 60695-2-11:2001)

Poteau Bois 
Poteau en pin autrichien lamellé collé, imprégné 

écologiquement sous pression, pour un ou 
deux appareils, composé de :

¬  Embase en acier traiteé en cataphorèse et 
peint noir

¬  Boîtier de connection en technopolymère 
comprenant un connecteur 4 bornes de 16 
mm2 avec possibilité de repiquage

Paletto/Borne IV1 008101 
Paletto/Borne BK1 008100 
Palo doppio/Poteau Double BK1 000500 
Palo doppio/Poteau Double GR2 000501 
Palo in legno/Poteau bois  000818 

Manutenzione:
Come ogni prodotto naturale esposto agli agenti 
atmosferici, il palo deve essere manutentato per 
conservare nel tempo le sue caratteristiche. Si 
consiglia un rinnovo periodico del trattamento 
superficiale con impregnanti da esterno per 
legno normalmente in uso

Avvertenze:
Il ristagno di umidità favorisce l’azione degra-
dante del gelo e degli agenti biologici. Evitare 
pertanto il contatto diretto del legno col terreno 
utilizzando l’apposita flangia

Entretien
Le bois doit être traité périodiquement avec des 

imprégnants bois pour l’extérieur (disponible 
dans le commerce).

Attention
Éviter le contact direct du bois avec le terrain 

car l’humidité favorise l’action du gel et des 
agents biologiques.

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

aCCessorI

aCCessoIres

Polo

Bk1
nEro 
noir

IV1
avorio 
ivoirE

GR3
GriGio mEtaLLizzato

oPaco 
Gris mét.satiné
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240 60
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000500
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008101
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000818
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008981

IP 40 
IP 44

class II 
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IK06 1J xx3 
IK03 0,35J xx1
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Apparecchio da incasso, semi 
incasso, superficie e palo per interni 
esterni costituiti da:
¬  Corpo, anello e schermi in allumi-

nio pressofuso
¬  Diffusore in vetro piatto (Syncro 

P) o conico (Syncro Visa e Syncro 
Grill), lavorato e satinato inter-
namente

¬  Guarnizione in EPDM 
¬  La versione Syncro Visa Safe è 

fornita con diffusore in policar-
bonato

¬  E’ disponibile la controcassa per 
l’installazione a muro da ordinar-
si separatamente

Appareil  pour installation en encas-
tré, semi encastré, en saillie, et sur 
poteau, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier, cercle, grille, Visa ou 

Grill en aluminium moulé sous 
pression

¬  Diffuseur en verre plat (Syncro P) 
ou conique (Syncro Visa e Syncro 
Grill), traité et paint à l’intérieur 

¬  Joint en EPDM
¬  Diffuseur polycarbonate pour 

version Visa Safe
¬  Le boîtier d’encastrement mural 

doit être commandé à part 
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Bk1
nEro 
noir

GR2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi

WH1
bianco 
bLanc

87

SYnCro
design Roberto Fiorato

IP 54

class I

IK06 1J xx3 
IK10 20J xx9
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

SYnCro P
E27 max 1x60w IAA BK1 I •    007181 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    006600  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057184 •  
2G7 1x9w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 056601  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007187  
G23 2x9w FSD GR2 I •   ≤B2 006602  

SYnCro viSa
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007217  
E27 max 1x75w IAA GR2 I •    006612  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057220  
2G7 1x9w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 056614  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007223  
G23 2x9w FSD GR2 I •   ≤B2 006614  

SYnCro viSa Safe
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    006649  
E27 max 1x75w IAA GR2 I •    006659  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 006653  
G23 2x9w FSD GR2 I •   ≤B2 006661  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

88

F IK06 1J xx3

ø 270 81

u o  q t s
E27 E27  E27 2G7 G23
max 1x60W 1x11W Dulux EL Longlife 1x11W Philips PL-E 1x9W 2x9W
 

101

32 x 29,5 x 35 cm
(master x 3)

F IK06 1J xx3

F IK10 20J xx9

u o  0  t s  
E27 E27  E27  2G7 G23  
max 1x75W 1x15W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  1x9W 2x9W

u o  0  s  
E27 E27  E27  G23  
max 1x75W 1x15W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  2x9W

ø 270 150

IP 54

class I

IK06 1J xx3 
IK10 20J xx9
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Bk1
nEro 
noir

GR2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
bianco 
bLanc

SYnCro Grill
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    007228  
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007229 •  
E27 max 1x75w IAA GR2 I •    006616  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD WH1 I  2700  A2÷A3 057231  
2G7 1x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057232 •  
2G7 1x9w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 056617  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 I •   ≤B2 007234  
G23 2x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007235  
G23 2x9w FSD GR2 I •   ≤B2 006618  

89

101

31 x 29,5 x 53,5 cm
(master x 3)

F IK06 1J xx3

ø 270 150

u o  0  t s  
E27 E27  E27  2G7 G23  
max 1x75W 1x15W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  1x9W 2x9W



Palo in alluminio per uno o due 
apparecchi, composto da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato
¬  Flangia per fissaggio a terra in 

alluminio verniciato

Controcassa
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

incassare nel muro prima dell’in-
stallazione dell’apparecchio

Poteau
¬  Poteau en aluminium extrudé 

pour un ou deux appareils
¬  Embase en aluminium peint
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Boîtier d’encastrement
¬  Boîtier d’encastrement en 

technopolymère à placer avant 
l’installation de l’appareil 

¬  Résistance au fil incandescent 750°C 
5 sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

Controcassa/Boîtier d’encastrement L420  002482 
Palo/Poteau WH1 008613 
Palo/Poteau BK1 008614 
Palo/Poteau GR2 008622 
Vite ad uncino/tige De Scellement  008981 

aCCessorI aCCessoIres

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

InCAssO
EnCAsTREMEnT

sEMI-InCAssO
sEMI-EnCAsTREMEnT

Bk1
nEro 
noir

GR2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi

WH1
bianco 
bLanc
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ø 270

200 135 210 190 320
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19
0

60

235

ø 11

ø 
25

7

67

ø 
26

8

82

10

19
4

008981
008613
008614
008622

002482

IP 54

class I

IK06 1J xx3 
IK10 20J xx9

C

N

F

K

y

i
p
m
b

SYnCro



Apparecchio in ottone da parete, da soffitto e da 
palo per interni ed esterni costituito da:
¬  Corpo, gabbia, split o visa in fusione di ottone 

marina con vibrofinitura lucida
¬  Diffusore in vetro lavorato satinato internamente
¬  Viti di chiusura e pressacavo in ottone
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  I metalli naturali subiscono un normale processo 

di ossidazione. Se si desidera ripristinare lo stato 
originario è sufficiente utilizzare gli specifici 
prodotti in commercio

Appareil en laiton pour installation en applique, au 
plafond et sur poteau, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier grille, split et visa en laiton moulé souss 

pression avec finition brillante
¬  Verrine travaillée, satinée à l’intérieur
¬  Vis de blocage et presse-étoupe en laiton
¬  Joint aux polymères
¬  Les métaux naturels subissent un processus d’oxy-

dation normale. Pour rendre l’aspect original il 
suffit de nettoyer la surface avec des produits 
spécifiques présents dans le commerce 

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL

91

CliPPer
design Roberto Fiorato

IP 65

class I

IK06 1J xx3

C

N

F

K

e

i
j
p
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

CliPPer/G
E27 max 1x75w IAA BR1 I •    006950  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ BR1 I • 2700 • ≤B2 006956  

CliPPer SPlit
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    006952  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ BR1 I • 2700 • ≤B2 006958  

CliPPer/G em/3P
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ BR1 I    A2÷A3 3007765 3 aPParEcchio  

Di EmErGEnza 3h
bLoc DE sécurité 3h

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

92

u o  p p
E27 E27  G24d-3 G24q-2 
max 1x75W 1x16W Dulux EL Longlife 1x26W 1x18W
 1x20W Philips PL-E

216

13
7

26
1

F IK06 1J  xx3

F IK06 1J  xx3

F IK06 1J  xx3

26
1

216 137

u o  p 
E27 E27  G24d-3 
max 1x60W 1x16W Dulux EL Longlife 1x26W
 1x20W Philips PL-E

IP 65

class I

IK06 1J xx3
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e
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j
p
b

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

CliPPer viSa
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    006951  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ BR1 I • 2700 • ≤B2 006957  

Palo in legno
Palo da esterno in pino austriaco 
Kiefer stratificato, trattato in auto-
clave con impregnante ecologico, 
composto da:
¬  Flangia in acciaio con trattamen-

to di cataforesi verniciata nera
¬  Palo cavo per alloggiare uno o 

due apparecchi
¬  Scatola di derivazione in tecno-

polimero nero con morsetto 4 
poli 16 mm2

Manutenzione:
Come ogni prodotto naturale 
esposto agli agenti atmosferici, il 
palo deve essere manutentato per 
conservare nel tempo le sue caratte-
ristiche. Si consiglia un rinnovo pe-
riodico del trattamento superficiale 
con impregnanti da esterno per 
legno normalmente in uso

Avvertenze:
Il ristagno di umidità favorisce 
l’azione degradante del gelo e degli 
agenti biologici. Evitare pertanto 
il contatto diretto del legno col 
terreno

Poteau Bois
Poteau en bois en pin autrichien 
lamellé collé, imprégné écologi-
quement sous pression, pour un ou 
deux appareils, composé de :
¬  Plaque de base en acier traiteé en 

cataphorèse
¬  Poteau pour 1 ou 2 appareils
¬  Boîtier de connexion en tech-

nopolymère comprenant un 
connecteur 4 bornes de 16 mm2

Entretien
Le bois doit être traité périodique-
ment avec des imprégnants bois 
pour l’extérieur (disponible dans le 
commerce)

Attention
Éviter le contact direct du bois avec 
le terrain car l’humidité favorise 
l’action du gel et des agents biolo-
giques

Palo in legno/Poteau bois  000817 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaCCessorI aCCessoIres

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL

93

F IK06 1J  xx3

u o  p 
E27 E27  G24d-3 
max 1x60W 1x16W Dulux EL Longlife 1x26W
 1x20W Philips PL-E

21
6

261 137

10
00

180 60

14
0

180

150

10
0

14
0

25 x 29 x 45 cm
(master x 3)

8467 90

84

67

90



Apparecchio in ottone da parete, da 
soffitto e da palo per esterni ed interni 
costituito da:
¬  Corpo, gabbia e visa in fusione di ot-

tone marina con vibrofinitura lucida
¬  Diffusore in vetro lavorato satinato 

internamente
¬  Viti di chiusura e pressacavo in 

ottone
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  I metalli naturali subiscono un 

normale processo di ossidazione. 
Se si desidera ripristinare lo stato 
originario è sufficiente utilizzare gli 
specifici prodotti in commercio

Appareil en laiton pour installation en 
applique, au plafond et sur poteau, 
pour intérieur et extérieur, composé 
de:
¬  Boîtier grille et visa en laiton moulé 

sous pression avec finition brillante
¬  Verrine travaillée, satinée à l’inté-

rieur
¬  Vis de blocage et presse-étoupe en 

laiton
¬  Joint aux polymères
¬  Les métaux naturels subissent un 

processus d’oxydation normale. 
Pour rendre l’aspect original il suffit 
de nettoyer la surface avec des 
produits spécifiques présents dans 
le commerce

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 
5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

marò/G
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    006962  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD BR1 I •   ≤B2 006964  
GR8 1x16w FSS BR1 I • 2700  ≤B2 006963  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

94

marò
design Roberto Fiorato

F IK07 2J xx5

u o  0 s z 
E27 E27  E27 G23 Gr8 
max 1x60W 1x7W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  2x7W 1x16W  

ø 
24

0

134

32,5 x 27,5 x 52,5 cm
(master x 4)

IP 65

class I

IK07 2J xx5

C

N

F

i
j
p
b

92 92



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Palo in legno
Palo da esterno in pino austriaco 
Kiefer stratificato, trattato in auto-
clave con impregnante ecologico, 
composto da:
¬  Flangia in acciaio con trattamen-

to di cataforesi verniciata nera
¬  Palo cavo per alloggiare uno o 

due apparecchi
¬  Scatola di derivazione in tecno-

polimero nero con morsetto 4 
poli 16 mm2

Manutenzione:
Come ogni prodotto naturale 
esposto agli agenti atmosferici, il 
palo deve essere manutentato per 
conservare nel tempo le sue carat-
teristiche. Si consiglia un rinnovo 
periodico del trattamento super-
ficiale con impregnanti da esterno 
per legno normalmente in uso

Avvertenze:
Il ristagno di umidità favorisce 
l’azione degradante del gelo e degli 
agenti biologici. Evitare pertanto 
il contatto diretto del legno col 
terreno

Poteau Bois
Poteau en bois en pin autrichien 
lamellé collé, imprégné écologi-
quement sous pression, pour un ou 
deux appareils, composé de :
¬  Plaque de base en acier traiteé en 

cataphorèse
¬  Poteau pour 1 ou 2 appareils
¬  Boîtier de connexion en tech-

nopolymère comprenant un 
connecteur 4 bornes de 16 mm2

Entretien
Le bois doit être traité périodique-
ment avec des imprégnants bois 
pour l’extérieur (disponible dans le 
commerce)

Attention
Éviter le contact direct du bois avec 
le terrain car l’humidité favorise 
l’action du gel et des agents biolo-
giques

Palo in legno/Poteau bois  000818 

marò viSa
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    006966  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD BR1 I •   ≤B2 006968  
GR8 1x16w FSS BR1 I • 2700  ≤B2 006967  

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaCCessorI aCCessoIres

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL
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F IK07 2J xx5

u o  0 s z 
E27 E27  E27 G23 Gr8 
max 1x60W 1x7W Dulux EL Longlife 1x15W Philips PL-E  2x7W 1x16W  
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Apparecchio in ottone da parete, per 
interni ed esterni,  costituito da:
¬  Corpo, gabbia e visa in fusione di 

ottone tipo marina con vibrofinitura 
lucida

¬  Diffusore in vetro satinato
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in ottone
¬  I metalli naturali subiscono un 

normale processo di ossidazione. 
Se si desidera ripristinare lo stato 
originario è sufficiente utilizzare gli 
specifici prodotti in commercio

Appareil en laiton pour installation en 
applique, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier, grille et visa en laiton moulé 

sous pression avec finition brillante
¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Joint aux polymères 
¬  Vis de blocage en laiton
¬  Les métaux naturels subissent un 

procès d’oxydation normale. Pour 
réinstaurer l’aspect original il suffit 
de nettoyer la surface avec des 
produits spécifiques qui se trouvent 
normalement dans le commerce 

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 
5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

Sailor/G
E27 max 1x75w IAA BR1 I     008800  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM BR1 I  2700  ≤B2 008802  

Sailor viSa
E27 max 1x75w IAA BR1 I     008801  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM BR1 I  2700  ≤B2 008803  

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

96

Sailor
design Roberto Fiorato

F IK04 0,5J  xx3

F IK04 0,5J  xx3

150 210
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150 210
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28 x 25 x 68,5 cm
(master x 4)

IP 55

class I

IK04 0,5J xx3
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u o  0 r 
E27 E27  E27 GX24d-2 
max 1x75W 1x15W Dulux EL Longlife 1x20W Philips PL-E  1x18W  

u o  0 r 
E27 E27  E27 GX24d-2 
max 1x75W 1x15W Dulux EL Longlife 1x20W Philips PL-E  1x18W  

136
ø 6



Apparecchio in ottone da parete, per 
interni ed esterni,  costituito da:
¬  Corpo e gabbia in fusione di ottone 

marina con vibrofinitura lucida
¬  Diffusore in vetro lavorato satinato 

internamente
¬  Viti di chiusura e pressacavo in ottone
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  I metalli naturali subiscono un normale 

processo di ossidazione. Se si desidera 
ripristinare lo stato originario è suffi-
ciente utilizzare gli specifici prodotti in 
commercio

Appareil en laiton pour installation en 
applique, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier et grille en laiton moulé sous 

pression avec finition brillante
¬  Verrine travaillée, satinée à l’intérieur
¬  Vis de blocage et presse-étoupe en 

laiton
¬  Joint aux polymère
¬  Les métaux naturels subissent un 

processus d’oxydation normale. Pour 
rendre l’aspect original il suffit de 
nettoyer la surface avec des produits 
spécifiques présents dans le commerce 

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

aDmiral
E27 max 1x75w IAA BR1 I •    006940  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-3 1x26w FSQ BR1 I  2700 • A2 056942  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL

97

aDmiral
design Roberto Fiorato

u o  p
E27 E27  G24q-3
max 1x75W 1x16W Dulux EL Longlife  1x26W
 1x20W Philips PL-E

149235

32
7 

F IK05  0,70J  xx3

32,1 x 34,2 x 49,6 cm
(master x 4)
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b

IP 65

class I
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C

N

F

8467 90

84

67

90



Serie di apparecchi rotondi ed ovali in ottone da 
parete o soffitto per esterno ed interno, in cinque 
dimensioni, costituiti da:
¬  Corpo, gabbia e visa in fusione di ottone tipo 

marina con vibrofinitura lucida
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato interna-

mente
¬  Galletti di bloccaggio vetro e pressacavo in 

ottone (viti a brugola per versione Visa)
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  I metalli naturali subiscono un normale pro-

cesso di ossidazione. Se si desidera ripristinare 
lo stato originario è sufficiente utilizzare gli 
specifici prodotti in commercio

Série d’appareils ronds et ovales en laiton pour 
installation en applique et au plafond, pour inté-
rieur et extérieur, en cinq dimensions, composée 
de:
¬   Boîtier, grille et visière en laiton moulé sous 

pression avec finition brillante
¬   Verrine satinée
¬   Ecrous papillon en laiton (vis six pans creux 

pour les versions Visa)
¬   Joint aux polymères
¬   Les métaux naturels subissent un processus 

d’oxydation normale. Pour rendre l’aspect 
original il suffit de nettoyer la surface avec 
des produits spécifiques présents dans le 
commerce  

¬   Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001)

tartaruGa tonDa 100
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    007602 •  

tartaruGa tonDa 200
E27 max 1x75w IAA BR1 I •    007603 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

98

tartaruGa
design Roberto Fiorato

98
98

67

89 89

67

ø 210 110

ø 190 95

u o
E27 E27
max 1x75W 1x5W Dulux EL Longlife

u q
E27 E27
max 1x60W 1x9W Philips PL-E

F IK07 2J  xx5

F IK06 1J  xx3

tARtARUGA toNDA 100
22,5 x 21 x 54,5 cm
(master x 5)

tARtARUGA toNDA 200
24,5 x 23 x 55 cm
(master x 5)

IP 55

class I

IK05 0,70J xx3 
IK07 2J xx5 
IK06 1J xx3

C

N

F

i
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b



tartaruGa tonDa 100 viSa
E27 max 1x40w IAA BR1 I •    007608  

tartaruGa tonDa 200 viSa
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    007609  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

instaLLabiLE  soLo  
a ParEtE

a instaLLEr au mur 
uniquEmEnt

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL
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E27 E27
max 1x60W 1x5W Dulux EL Longlife

u q
E27 E27
max 1x40W 1x9W Philips PL-E

F IK07 2J  xx5

F IK06 1J  xx3

tARtARUGA toNDA 100 VISA
22,5 x 21 x 54,5 cm
(master x 5)

tARtARUGA toNDA 200 VISA
24,5 x 23 x 55 cm
(master x 5)



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

tartaruGa ovale 60
E27 max 1x40w IAA BR1 I •    007600 •  

tartaruGa ovale 150
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    007604 •  

tartaruGa ovale 200
E27 max 1x100w IAA BR1 I •    007601 •  

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

100

89 89
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89 89

67
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max 1x40W

F IK05 0,70J  xx3

F IK06 1J  xx3

F IK07 2J  xx5
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u o  0
E27 E27  E27
max 1x60W 1x20W Dulux EL Longlife 1x20W Philips PL-E

u o  0
E27 E27  E27
max 1x100W 1x20W Dulux EL Longlife 1x23W Philips PL-E

tARtARUGA oVALE 60
19 x 13,5 x 57,8 cm
(master x 5)

tARtARUGA oVALE 200
28,2 x 21,5 x 83 cm
(master x 5)

tARtARUGA oVALE 150
25,5 x 18 x 61 cm
(master x 5)

IP 55

class I

IK05 0,70J xx3 
IK07 2J xx5 
IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

tartaruGa ovale 60 viSa
E27 max 1x40w IAA BR1 I •    007614  

tartaruGa ovale 150 viSa
E27 max 1x60w IAA BR1 I •    007606  

tartaruGa ovale 200 viSa
E27 max 1x75w IAA BR1 I •    007607  

instaLLabiLE  soLo  
a ParEtE

a instaLLEr au mur 
uniquEmEnt

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

BR1
ottonE naturaLE 

Laiton naturEL
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F IK06 1J  xx3

F IK07 2J  xx5

184 110
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9

243 115
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274 153
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8

tARtARUGA oVALE 60 VISA
19 x 13,5 x 57,8 cm
(master x 5)

tARtARUGA oVALE 200 VISA
28,2 x 21,5 x 83 cm
(master x 5)

tARtARUGA oVALE 150 VISA
25,5 x 18 x 61 cm
(master x 5)



Stilo+ mini H600
Power LED/Power LED
4 ledx9,6w WH1 I  3200   302262  
4 ledx9,6w GR2 I  3200   302264 •  
4 ledx9,6w AN3 I  3200   302263  
4 ledx9,6w WH1 I  6500   302265  
4 ledx9,6w GR2 I  6500   302267 •  
4 ledx9,6w AN3 I  6500   302266  

Serie di apparecchi da giardino su palo e su mensola in tre 
dimensioni costituita da:
¬  Basetta portavetro in alluminio pressofuso verniciato 
¬  Diffusore in vetro disponibile in tre altezze, Stilo+mini, 

Stilo+ midi, Stilo+ maxi   
¬  Grani in tecnopolimero per  bloccare il diffusore al vano 

portacablaggio
¬  Vano portacablaggio in alluminio pressofuso
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Palo in alluminio estruso verniciato H. 500 completo di 

flangia, per le versioni Stilo+mini e Stilo+midi
¬  Palo in alluminio estruso verniciato H.1000 completo di 

flangia, per le versioni Stilo+maxi
¬  Al fine di permettere ulteriori combinazioni personalizzate 

sono disponibili le versioni Stilo+ Engine (costituite dalla 
struttura cablata e dal diffusore) che possono essere mon-
tate su apposito palo, H. 500 o H.1000

¬  Sono disponibili come accessori uno schermo di protezione 
(t) e una griglia frangiluce (R) e uno schermo Visa

Série d’appareils de jardin pour installation sur console et sur 
poteau, en trois dimensions, composée de :
¬  Boîtier en aluminium moulé sous pression peint
¬  Diffuseur en verre disponible en trois hauteurs, Stilo+mini, 

Stilo+ midi, Stilo+ maxi
¬  Vis de blocage en technopolymère
¬  Ressorts en acier chromé pour fixation rapide du diffuseur 

aussi bien en phase d’installation que de changement de 
lampe

¬  Compartiment porte-composants en aluminium moulé 
sous pression

¬  Joint en polymère expansé
¬  Poteau en aluminium extrudé peint H. 500 pour les versions 

Stilo+mini et Stilo+midi
¬  Poteau en aluminium extrudé peint H.1000 pour les ver-

sions Stilo+maxi
¬  Les versions Stilo+ Engine sont constituées de la structure 

câblée et du diffuseur, pour son fonctionnement il doit être 
monté sur le poteau prévu à cet effet, H. 500 ou H.1 000

¬  Les écrans de protection (t), les grilles (R) et les Visa  sont 
disponibles en accessoires                               

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001) 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.102

Stilo+
design Roberto Fiorato

F IK04  0,5J  xx3

W 
4 LED - 9,6W

71
53

0 60
1

ø 95

ø 104

IP 44

class I

IK04 0,5J xx3

C

F

K

i
p
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Stilo+ miDi H720
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302274  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302276 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302275  

Stilo+ maxi H1290
E27 max 1x75w IAA WH1 I     302283  
E27 max 1x75w IAA GR2 I     302285 •  
E27 max 1x75w IAA AN3 I     302284  

WH1
bianco 
bLanc

GR2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi

Schermi / Enjoliveurs: p.105

AN3
antracitE mEtaLLizzato

oPaco 
anthracitE mét. satiné

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE
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F IK04  0,5J  xx3

F IK04  0,5J  xx3

u o
E27 E27
max 1x60W 1x27W Philips PL-E
 1x30W megaman Liliput Plus
 1x33W Philips PL-E

u o
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max 1x75W 1x27W Philips PL-E
 1x30W megaman Liliput Plus
 1x33W Philips PL-E
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StILo+ MINI H600
11 x 11 x 80 cm
(master x 1)

StILo+ MIDI H720
11 x 11 x 80 cm
(master x 1)

StILo+ MAxI H1290
12 x 12 x 136 cm
(master x 1)



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Stilo+ mini enGine
Power LED/Power LED
4 ledx9,6w WH1 I  3200   302268  
4 ledx9,6w GR2 I  3200   302270  
4 ledx9,6w AN3 I  3200   302269  
4 ledx9,6w WH1 I  6500   302271  
4 ledx9,6w GR2 I  6500   302273  
4 ledx9,6w AN3 I  6500   302272  

Stilo+ miDi enGine
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302304  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302305  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302306  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w Mt WH1 I     3022775  
G8,5 1x35w Mt GR2 I     3022795  
G8,5 1x35w Mt AN3 I     3022785  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 3022805  
G24q-3 1x26w FSQ GR2 I   • A2 3022825  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I   • A2 3022815  

Stilo+ maxi enGine
E27 max 1x75w IAA WH1 I     302307  
E27 max 1x75w IAA GR2 I     302309  
E27 max 1x75w IAA AN3 I     302308  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x70w Mt WH1 I     3022895  
G8,5 1x70w Mt GR2 I     3022915  
G8,5 1x70w Mt AN3 I     3022905  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-4 1x42w FSM WH1 I   • A2 3022865  
Gx24q-4 1x42w FSM GR2 I   • A2 3022885  
Gx24q-4 1x42w FSM AN3 I   • A2 3022875  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE
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StILo+ MINI ENGINE 
11,5 x 11,5 x 80 cm
(master x 1)

StILo+ MIDI ENGINE
11,5 x 11,5 x 80 cm
(master x 1)

StILo+ MAxI ENGINE
11,5 x 11,5 x 80 cm
(master x 1)



¬  Pali in alluminio estruso vernicia-
to completo di base in alluminio 
pressofuso verniciata 

¬  Schermo t costituito da tre tiges 
in alluminio verniciato disponibi-
le in tre altezze diverse

¬  Schermo R costituito da raster in 
alluminio pressofuso verniciato 
per evitare la dispersione della 
luce verso l’alto, disponibile in tre 
altezze diverse 

¬  Schermo Visa in alluminio per 
orientamento della luce disponi-
bile in tre altezze diverse

¬  Mensola per installazione a 
parete in alluminio pressofuso 
verniciato completa di palo h 
410 mm in alluminio estruso 
verniciato

¬  Poteaux en aluminium extrudé 
peint avec base en aluminium 
moulé sous pression peint  

¬  Ecran t constitué de 3 tiges en 
aluminium peint disponible en 3 
hauteurs différentes 

¬  Ecran R constitué de Raster en 
aluminium moulé sous pression 
peint pour éviter la dispersion de 
la lumière vers le haut, disponible 
en 3 hauteurs différentes  

¬  Ecran Visa en aluminium pour 
orientation de la lumière dispo-
nible en 3 hauteurs différentes

¬  Console en aluminium moulé 
sous pression peint pour instal-
lation en applique avec boîtier 
en aluminium extrudé peint h 
410 mm

Stilo+ maxi schermo R/Stilo+ maxi enjoliveur R WH1 310280 
Stilo+ maxi schermo R/Stilo+ maxi enjoliveur R GR2 310282 
Stilo+ maxi schermo R/Stilo+ maxi enjoliveur R AN3 310281 
Stilo+ maxi schermo t/Stilo+ maxi enjoliveur t WH1 310283 
Stilo+ maxi schermo t/Stilo+ maxi enjoliveur t GR2 310285 
Stilo+ maxi schermo t/Stilo+ maxi enjoliveur t AN3 310284 
Stilo+ maxi visa 1/Stilo+ maxi visa 1 WH1 310325 
Stilo+ maxi visa 1/Stilo+ maxi visa 1 GR2 310326 
Stilo+ maxi visa 1/Stilo+ maxi visa 1 AN3 310327 
Stilo+ maxi visa 2/Stilo+ maxi visa 2 WH1 310328 
Stilo+ maxi visa 2/Stilo+ maxi visa 2 GR2 310329 
Stilo+ maxi visa 2/Stilo+ maxi visa 2 AN3 310330 
Stilo+ midi schermo R/Stilo+ midi enjoliveur R WH1 310274 
Stilo+ midi schermo R/Stilo+ midi enjoliveur R GR2 310276 
Stilo+ midi schermo R/Stilo+ midi enjoliveur R AN3 310275 
Stilo+ midi schermo t/Stilo+ midi enjoliveur t WH1 310277 
Stilo+ midi schermo t/Stilo+ midi enjoliveur t GR2 310279 
Stilo+ midi schermo t/Stilo+ midi enjoliveur t AN3 310278 
Stilo+ midi visa 1/Stilo+ midi visa 1 WH1 310319 
Stilo+ midi visa 1/Stilo+ midi visa 1 GR2 310320 
Stilo+ midi visa 1/Stilo+ midi visa 1 AN3 310321 
Stilo+ midi visa 2/Stilo+ midi visa 2 WH1 310322 
Stilo+ midi visa 2/Stilo+ midi visa 2 GR2 310323 
Stilo+ midi visa 2/Stilo+ midi visa 2 AN3 310324 
Stilo+ mini schermo R/Stilo+ mini enjoliveur R WH1 310268 
Stilo+ mini schermo R/Stilo+ mini enjoliveur R GR2 310270 
Stilo+ mini schermo R/Stilo+ mini enjoliveur R AN3 310269 
Stilo+ mini schermo t/Stilo+ mini enjoliveur t WH1 310271 
Stilo+ mini schermo t/Stilo+ mini enjoliveur t GR2 310273 
Stilo+ mini schermo t/Stilo+ mini enjoliveur t AN3 310272 
Stilo+ mini visa 1/Stilo+ mini visa 1 WH1 310313 
Stilo+ mini visa 1/Stilo+ mini visa 1 GR2 310314 
Stilo+ mini visa 1/Stilo+ mini visa 1 AN3 310315 
Stilo+ mini visa 2/Stilo+ mini visa 2 WH1 310316 
Stilo+ mini visa 2/Stilo+ mini visa 2 GR2 310317 
Stilo+ mini visa 2/Stilo+ mini visa 2 AN3 310318 
Stilo+ palo H1000/Stilo+ poteau H1000 WH1 315020 
Stilo+ palo H1000/Stilo+ poteau H1000 GR2 315022 
Stilo+ palo H1000/Stilo+ poteau H1000 AN3 315021 
Stilo+ palo H500/Stilo+ poteau H500 WH1 315017 
Stilo+ palo H500/Stilo+ poteau H500 GR2 315019 
Stilo+ palo H500/Stilo+ poteau H500 AN3 315018 
Stilo+ wall H410/Stilo+ wall H410 WH1 310332 
Stilo+ wall H410/Stilo+ wall H410 GR2 310333 
Stilo+ wall H410/Stilo+ wall H410 AN3 310334 
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Stilo C20
E27 max 1x60w IAA BK1 I     007253 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I  2700  ≤B2 007255  

Serie di apparecchi da giardino su mensola e su 
palo in tre dimensioni costituita da:
¬  Base cablata in tecnopolimero, filo incande-

scente 750°C (NF EN 60695-2-11:2001) 
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato interna-

mente ed esternamente
¬  Per il suo funzionamento deve essere inserito 

in una serie di pali di alluminio, oppure nelle 
mensole

¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti 
sono dotati di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

Série d’appareils de jardin pour installation 
sur console et sur poteau, en trois dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier câblé en technopolymère. 
¬  Diffuseur en verre satiné complet avec support 

câblé en technopolymère
¬  L’appareil doit être monté sur les poteaux en 

aluminium ou les consoles appropriées
¬  Les ballasts magnétique des versions fluo-

rescentes sont équipés de thermoprotection 
selon la Norme EN 60598-1:2004

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001)

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.106
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Stilo C25
E27 max 1x75w IAA BK1 I     007257 •  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x50w QE BK1 I     007263  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I  2700 • ≤B2 007261  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I    A2 057259  

Stilo S30
E27 max 1x100w IAA BK1 I     007271  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-3 1x26w FSQ BK1 I  2700 • A2 057273  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

Bk1
nEro 
noir

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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StILo C25
13 x 32 x 53 cm
(master x 3)

StILo C20
13 x 22 x 39 cm
(master x 3)
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Pali D
Serie di pali in alluminio estruso 
verniciato, per un apparecchio a 
testapalo, che possono essere fissati 
direttamente nel plinto di cemento 
o su plinto di cemento con le flange 
seguenti:
¬  Per i pali cm 48 e 100 utilizzare 

la flangia ø 180 mm da ordinarsi 
separatamente

¬  Per i pali cm 180 e 220 utilizzare 
la flangia completa ø 270 mm 
(cod. 2481), oppure con la flangia 
semplice ø 270 mm (cod. 2477) 
da ordinarsi separatamente 

Pali M per mensola
Serie di pali in alluminio estruso 
verniciato, per alloggiare una o 
due mensole a 180° (Palo 220 M) 
oppure tre mensole a 120° (Palo 
220 M3), che possono essere fissati 
direttamente nel plinto di cemento 
o su plinto di cemento con le flange 
seguenti:
¬  Flangia completa ø 270 mm (cod. 

2481), oppure la flangia semplice 
ø 270 mm (cod. 2477) da ordinarsi 
separatamente

Mensole
Mensole in alluminio estruso e 
alluminio pressofuso verniciato, per 
installazione a parete o su palo, che 
possono alloggiare gli apparecchi 
seguenti: 
¬  Mensola M16 può alloggiare 

solamente gli apparecchi StILo 
C2 E27, StILo C20 13W, StILo C25 
E27 e StILo S30 E27

¬  Mensola M24 può alloggiare tutti 
gli apparecchi della serie StILo 
(C10, C20, C25, S30) nelle varie 
versioni 

Flange
I pali possono essere installati 
utilizzando gli accessori seguenti 
seguenti:
¬  Flangia ø 180 mm in alluminio 

verniciato (solo per pali  h. 48 e 
100 cm)

¬  Flangia completa ø 270 mm 
oppure flangia semplice ø 270 
mm in acciaio galvanizzato e 
verniciato

¬  Vite ad uncino con dadi e 
rondelle in acciaio galvanizato 
da inserire preventivamente nel 
plinto di cemento per fissare la 
flangia

aCCessorI
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Poteaux D
Série de poteaux en aluminium 
extrudé et peint, recevant un seul 
appareil au sommet du poteau, 
pour montage directe dans la dalle 
de béton ou sur la dalle en béton en 
utilisant les supports suivants:
¬  Pour les poteaux cm 48 et 100  il 

faut utiliser le support ø 180 mm 
à commander séparement

¬  Pour les poteaux cm 180 e 220 il 
faut utiliser le support complet 
ø 270 mm (cod. 2481), ou le sup-
port simple ø 270 mm (cod. 2477) 
à commander séparement

Flangia completa/Base complète avec embase BK1 002481 
Flangia ø 180/Base Ø 180mm BK1 008109 
Flangia semplice/Base Ø 270mm BK1 002477 
Mensola M16/Console M16 BK1 002471 
Mensola M24/Console M24 BK1 002473 
Palo 100 D/Poteau 100 D* BK1 002455 
Palo 180 D/Poteau 180D BK1 002459 
Palo 220 D/Poteau 220 D BK1 002463 
Palo 220 M/Poteau 220 M BK1 002465 
Palo 220 M3/Poteau 220 M3 BK1 002467 
Palo 48/Poteau 48* BK1 002453 
Vite ad uncino/tige De Scellement  008981 

Poteaux M et console
Série de poteaux en aluminium 
extrudé et peint, recevant une ou 
deux consoles à 180° (Poteau 220M) 
ou trois consoles à 120° (Poteau 
220M 3), pour montage directe 
dans la dalle de béton ou sur la dalle 
en béton en utilisant les supports 
suivants:
¬  Support complet ø 270 mm (cod. 

2481), ou le support simple ø 270 
mm (cod. 2477) à commander 
séparement

Consoles
Consoles en aluminium extrudé et 
aluminium moulè sous pression et 
peint, pour installation sur paroi ou 
sur poteau, qui peuvent recevoir les 
appareils suivants:
¬  La console M16 peut recevoir 

seulement les appareils StILo C2 
E27, StILo C20 13W, StILo C25 
E27 e StILo S30 E27

¬  La console M24 peut recevoir 
tous les appareils de la série 
StILo (C10, C20, C25, S30) dans 
toutes les versions

embase de scellement
Les poteaux peuvent être installés 

en utilisant les accessoires 
suivant:

¬  Enbase ø 180 mm en aluminium 
peint (uniquement pour les 
poteaux h.48 et 100 cm)

¬  Enbase ø 270 mm en acier galva-
nisé et peint

¬  tige de scellement en acier galva-
nisé, à fixer préalablement dans 
la dalle de béton, complète de 
écrous et rondelle

aCCessoIres

 COLORE  CODICE 
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE  EuRO

*  i pali 48 e 100 devono essere installati con flangia ø 180 da ordinare  
separatamente

  Pour les poteaux 48 et 100 les bases (ø180 mm) doivent être  
commandées séparément.

Bk1
nEro 
noir
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CountrY
E27 max 2x20w FBt WD1 I     700098  
E27 max 2x20w FBt WD2 I     700099  

Apparecchio da giardino costituito 
da:
¬  Corpo in tecnopolimero 
¬  Diffusore in tecnopolimero
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Il palo in legno deve essere 

costantemente protetto dagli 
agenti atmosferici. Si consiglia un 
trattamento annuale  con vernice 
impregnate per esterni

Appareil de jardin composé de:
¬  Boîtier en technopolymère 
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de bloquage en acier inox
¬  Le poteau en bois doit être 

constamment protégé contre 
les agents atmosphériques. Il est 
conseillé de le traiter tous les ans 
avec un vernis d’imprégnation 
pour extérieur 

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WD1
LEGno chiaro 

bois cLair

WD2
LEGno scuro 

bois foncé

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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CountrY
design R. Fiorato - F. Pagliarini

15 x 15 x 90 cm
(master x 1)

F IK09  10J  xx7

o 
E27
max 2x20W
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milio
E27 max 1x60w IAA GR3 II     700079 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 II     700080 •  

Apparecchio da giardino costituito 
da:
¬  Corpo e diffusore in tecnopoli-

mero
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Possibile collegamento in cascata

Appareil de jardin et espaces exté-
rieurs composé de:

¬  Boîtier et diffuseur en technopo-
lymère

¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Possibilité de câblage traversant

GR3
GriGio mEtaLLizzato

oPaco 
Gris mét.satiné

AN3
antracitE mEtaLLizzato

oPaco 
anthracitE mét. satiné

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN
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milio
design R. Fiorato - F. Pagliarini

26 x 26 x 70 cm
(master x 1)

F IK10  20J  xx9

u o
E27 E27
max 1x60W max 1x23W

60
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b

IP 45

class II

IK10 20J xx9
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Sfera 24
E27 max 1x100w IAA TR1+BK II     007026  
E27 max 1x100w IAA TR1+GN II     007042  
E27 max 1x100w IAA TR1+WH II     007044  
E27 max 1x100w IAA MT1+WH II     007045  
E27 max 1x100w IAA MT1+BK II     007027  
E27 max 1x100w IAA MT1+GN II     007043  

Sfera 35
E27 max 1x150w IAA TR1+BK II     007028  
E27 max 1x150w IAA TR1+GN II     007046  
E27 max 1x150w IAA TR1+WH II     007048  
E27 max 1x150w IAA MT1+WH II     007049  
E27 max 1x150w IAA MT1+BK II     007029  
E27 max 1x150w IAA MT1+GN II     007047  

Serie di apparecchi da giardino su 
braccio e su palo, in due dimensioni,  
costituiti da:
¬  Base in tecnopolimero , filo in-

candescente 750°C (NF EN 60695-
2-11:2001)  per pali ø 45 mm

¬  Sfera in vetro lavorato, sia in ver-
sione trasparente che satinata

Série d’appareils de jardin pour in-
stallation sur console et sur poteau, 
en deux dimensions, composée de:
¬  Boîtier en technopolymère. Rési-

stance au fil incandescent 750°C 
5 sec.(NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Sphère en verre travaillé  transpa-
rent ou satiné

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Sfera
design Roberto Fiorato

F IK07  2J  xx5

F IK07  2J  xx5

24
0

35
0

u o }
E27 E27 E27
max 1x100W 1x23W Dulux EL Longlife 1x23W Philips PL-E

u o }
E27 E27 E27
max 1x150W 1x23W Dulux EL Longlife 1x23W Philips PL-E

SFERA 24
34 x 33,5 x 65,5 cm
(master x 2)

SFERA 35
41 x 46 x 46 cm
(master x 1)

IP 44

class II

IK07 2J xx5

C

F

i
p
b



Pali in alluminio composti da:
¬  Palo in alluminio estruso di ø 45 

mm verniciato di lunghezza cm 
100, 160 e 220

¬  I pali cm 100 e 160 sono idonei 
per flange ø 180 mm da ordinarsi 
separatamente

¬  Il palo da cm 220 viene fornito 
senza flangia. Può quindi essere 
cementato o fissato a terra per 
mezzo della flangia ø 280 mm

Poteaux en aluminium composés 
de:
¬ Poteaux en aluminium extrudé 

peint, diamètre 45 mm. 
¬  Hauteurs: 100, 160, 200 cm.
¬  Les poteaux de 100 et 160 cm 

sont livrés de série avec embase, 
diametre 180 mm.

¬  Le poteau de 220 cm est livré 
sans embase. Installation dans le 
sol ou avec embase

Adattatore palo ø 60/Adaptateur pour poteaux Ø 60mm WH1 008106 
Adattatore palo ø 60/Adaptateur pour poteaux Ø 60mm BK1 008119 
Adattatore palo ø 60/Adaptateur pour poteaux Ø 60mm GN1 008107 
Braccio/Console WH1 002496 
Braccio/Console BK1 002447 
Braccio/Console GN1 002495 
Flangia ø 180/Base Ø180 mm WH1 008110 
Flangia ø 180/Base Ø180 mm BK1 008118 
Flangia ø 180/Base Ø180 mm GN1 008111 
Flangia ø 280/Base Ø280 mm WH1 008125 
Flangia ø 280/Base Ø280 mm BK1 002448 
Flangia ø 280/Base Ø280 mm GN1 008126 
Palo 100/Poteau 100* WH1 002484 
Palo 100/Poteau 100* BK1 002441 
Palo 100/Poteau 100* GN1 002483 
Palo 160/Poteau 160* WH1 002486 
Palo 160/Poteau 160* BK1 002442 
Palo 160/Poteau 160* GN1 002485 
Palo 220/Poteau 220 WH1 002488 
Palo 220/Poteau 220 BK1 002443 
Palo 220/Poteau 220 GN1 002487 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

Braccio in alluminio composto da:
¬  Braccio in alluminio estruso verni-

ciato per fissare l’apparecchio a 
parete

Adattatore
¬  Adattatore in alluminio pres-

sofuso verniciato  per fissare 
l’apparecchio su pali ø 60 mm

Flangia
¬  Il palo 220 può essere montato in 

un plinto di cemento o sulla flan-
gia in acciaio verniciato fissata 
con tre viti ad uncino preventiva-
mente inserite nel plinto

Bras
¬  Bras en aluminium extrudé et 

peint pour montage en applique.

Adaptateur
¬  Adaptateur en aluminium moulé 

sous pression pour poteaux de 
Ø 60 mm.

Support de scellement
¬  Le poteau 220 cm doit être fixé 

dans la dalle en béton ou monté 
sur le support (Ø 280 mm) à fixer 
sur la dalle en béton par les tiges 
de scellement

AcceSSorI AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

*  I pali 100 e 160 devono essere installati con flangia ø 180 da ordinare  
separatamente

  Pour les poteaux 100 et 160 les bases (ø180 mm) doivent être  
commandées séparément.

tr1+gn
TrasParEnTE+vErDE
TransParEnT+vErT

tr1+bk
TrasParEnTE+nEro
TransParEnT+noir

tr1+WH
TrasParEnTE+BianCo
TransParEnT +BLanC

mt1+gn
saTinaTo+vErDE 

saTiné+vErT

mt1+bk
saTinaTo+nEro 

saTiné+noir

mt1+WH
saTinaTo+BianCo 

saTiné+BLanC
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Minigolf
E27 max 1x75w IAA WH1 I •    007135  
E27 max 1x75w IAA BK1 I •    007136  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD WH1 I    ≤B2 007144  
G23 2x7w FSD BK1 I    ≤B2 007145  

Apparecchio per giardini su palo 
costituito da:
¬  Corpo, anello, gabbia o Grill in 

tecnopolimero
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Diffusore in vetro satinato e 

lavorato internamente
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  I reattori magnetici delle 

versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

Appareil de jardin pour installation 
sur poteau, composé de:
¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Boîtier, cercle, grille ou Grill en 

technopolymère, résistance au 
fil incandescent 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Réflecteur interne en aluminium 
anodisé

¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Les ballasts magnétique des ver-

sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Minigolf
design Roberto Fiorato

26 x 47 x 69 cm
(master x 10)

F IK05  0,70J  xx3

u o q s 
E27 E27 E27 G23 
max 1x75W 1x5W Dulux EL Longlife 1x9W Philips PL-E 2x7W 

ø 220

ø 
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Minigolf grill
E27 max 1x60w IAA WH1 I •    007155  
E27 max 1x60w IAA BK1 I •    007156  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD WH1 I    ≤B2 007159  
G23 2x7w FSD BK1 I    ≤B2 007160  

Pali diritti
¬  Serie di pali diritti in alluminio 

estruso verniciato predisposti per 
alloggiare uno o due apparecchi

Pali curvi
¬  Serie di pali curvi in alluminio 

estruso verniciato predisposti per 
alloggiare un solo apparecchio

Supporti pali
¬  Supporti in acciaio verniciato per 

uno o due pali Minigolf

Poteaux droits
¬  Série de poteaux droits en alumi-

nium extrudé et peint pour un ou 
deux appareils

Poteaux incurvés
¬  Série de poteaux incurvés en 

aluminium extrudé et peint pour 
un appareil

embase de scellement
¬  Embases de scellement en acier 

peint pour un ou deux poteaux 
MINIGOLF

Palo 120 curvo/Poteau 120 Courbé WH1 008994 
Palo 120 curvo/Poteau 120 Courbé BK1 008995 
Palo 120 diritto/Poteau 120 Courbé WH1 008992 
Palo 120 diritto/Poteau 120 Courbé BK1 008993 
Palo 70 curvo/Poteau 70 Courbé WH1 008990 
Palo 70 curvo/Poteau 70 Courbé BK1 008991 
Palo 70 diritto/Poteau 70 Courbé WH1 008988 
Palo 70 diritto/Poteau 70 Courbé BK1 008989 
Supporto doppio palo/Embase (2 Poteaux) WH1 008913 
Supporto doppio palo/Embase (2 Poteaux) BK1 008997 
Supporto singolo palo/Embase (1 Poteau) WH1 008912 
Supporto singolo palo/Embase (1 Poteau) BK1 008996 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

AcceSSorI AcceSSoIreS
 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
BianCo 
BLanC

bk1
nEro 
noir
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flexo
E27 max 1x23w FBT BK1 I     700280 •  
E27 max 1x23w FBT RD2 I     700281  

Apparecchio mobile per esterni 
costituito da:
¬  Parabola in alluminio
¬  Rivestimento parabola in gomma 

siliconica
¬  Diffusore in vetro
¬  Viti di chiusura in acciaio inox

Appareil mobile pour extérieur 
composé de:
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Revêtement réflecteur en gom-

me siliconée
¬  Diffuseur en verre
¬  Vis en acier inox

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

bk1
nEro 
noir

rd2
rosso maTTonE 

rouGE BriquE

aPParECCHio moBiLE
aPParEiL moBiLE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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aPParECCHio moBiLE
aPParEiL moBiLE

flexo
design R. Fiorato - F. Pagliarini

20 x 20 x 68 cm
(master x 1)

F IK09  10J  xx7
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Proiettore da interni ed esterni, 
per lampade alogene fino a 400w, 
costituito da:
¬  Corpo e cornice in alluminio 

pressofuso
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Diffusore in vetro lavorato e 

temperato
¬  Guarnizione ai siliconi
¬  Viti di chiusura in acciaio inox 
¬  Staffa in acciaio verniciato

Proiettore da interni ed esterni, per 
lampade a ioduri metallici costituito 
da:
¬  Corpo e cornice in alluminio 

pressofuso
¬  Parabola riflettente in alluminio
¬  Diffusore in vetro lavorato e 

temperato
¬  Guarnizione ai siliconi
¬  Viti di chiusura in acciaio inox 
¬  Staffa in acciaio verniciato
¬  Vano componenti in alluminio 

pressofuso contenente reattore, 
accenditore e condensatore di 
rifasamento

Projecteur d’extérieur et intérieur 
pour lampes halogènes type Crayon 
- max 400W, composé de:
¬  Boîtier et cercle en aluminium 

moulé sous pression
¬  Réflecteur interne en aluminium 

poli
¬  Diffuseur en verre travaillé et 

trempé
¬  Joint aux silicones
¬  Vis de blocage en acier inox 
¬  Eetrier en acier peint 
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001) 

Projecteur d’extérieur et intérieur pour 
lampes halogénures 70W et 150W 
¬  Boîtier et cercle en aluminium 

moulé sous pression
¬  Boîtier comprenant ballast, amor-

ceur et condensateur 
¬  Réflecteur en aluminium poli
¬  Joint aux silicones
¬  Diffuseur travaillé et trempé
¬  Etrier en acier peint
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec.(NF EN 60695-2-11:2001) 

gr1
GriGio 

Gris

bk1
nEro 
noir
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foCUS3 400
design Roberto Fiorato

foCUS3 70 / foCUS3 150
design Roberto Fiorato
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

foCUS3 400
Alogene/Halogènes
R7S max 1x400w HDG BK1 I •    007821  
R7S max 1x400w HDG GR1 I •    007822  

foCUS3 70
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
RX7s 1x70w MD BK1 I •  • ≤B2 007827  
RX7s 1x70w MD GR1 I •  • ≤B2 007828  

foCUS3 150
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
RX7s 1x150w MD BK1 I •  • ≤B2 007830  
RX7s 1x150w MD GR1 I •  • ≤B2 007831  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

118

F IK08  5J  xx5

F IK08  5J  xx5
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f
rX7s
max 1x70W

f
rX7s
max 1x150W

FOCUS3 70, FOCUS3 150
27 x 27 x 36 cm
(master x 1)

FOCUS3 400
21,5 x 26 x 28 cm
(master x 1)

F IK08  5J  xx5
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Supporto
Supporto in acciaio verniciato per 
fissaggio a parete (1m)

Griglia frangiluce
Griglia frangiluce in alluminio verni-
ciato nero opaco

Staffa
Staffa in acciaio verniciato per 
fissaggio a parete (18,5 cm)

raccordo 
L’apparecchio può essere montato 
su palo ø 60 mm tramite il raccordo 
in alluminio pressofuso verniciato

Tige (1m)
Tige pour fixation murale en acier 
peint

Grille de défilement
Grille de défilement, finition noir 
mat

Étrier (18,5 cm)
Étrier pour fixation murale en acier 
peint

Adaptateur 
Adaptateur en aluminium moulé 
sous pression et peint, pour poteaux 
ronds (ø 60 mm)

Frangiluce/Volets BK1 008978 
Griglia frangiluce/Grille de défilement BK1 000843 
Raccordo palo ø 60/Adaptateur pour poteau Ø 60 mm BK1 008979 
Staffa CM.18.5/Etrier cm. 18,5 BK1 008980 
Supporto a parete MT.1/Tige mt. 1 BK1 008982 

AcceSSorI AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

gr1
GriGio 

Gris

bk1
nEro 
noir
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008979
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Proiettore “Full inox” per lampade 
alogene
¬  Corpo, staffa, scatola di raccordo, 

clip e viti in acciao inox.
¬  Riflettore martellato in alluminio;
¬  Guarnizione silicone;
¬  Vetro temperato resistente alle 

alte temperature.
¬  Fornito con lampada alogena 

(150W o 240W).
¬  Alta resistenza in condizioni 

ambientali difficili

Projecteur “Full inox” pour lampes 
halogènes.
¬  Cadre, étrier, boîtier de raccorde-

ment, clips et visserie en inox.
¬  Réflecteur martelé en aluminium.
¬  Joint silicone, longue durée.
¬  Verre trempé résistant aux hautes 

températures.
¬  Douille R7s.
¬  IP 44.
¬  Livré avec lampe halogène (150W 

ou 300W).
¬  Haute résistance aux conditions 

ambiantes sévères (ambiance 
saline, agressions climatiques…).

inox
Alogene/Halogènes
R7S max 1x150w HDG SS1 I  3000   22-00090 •  
R7S max 1x240w HDG SS1 I  3000   22-00091 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

ss1
inoX 

arGEnT

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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Proiettore da binario  per interni per 
lampada ioduri metallici  con attacco G8.5 
e G12, completo di adattatore universale 
3 fasi.
¬  Corpo cilindrico in alluminio, verniciato 

bianco (BW) o grigio (GG).
¬  Staffa di fissaggio sagomata in acciaio.
¬  Riflettore in alluminio sfaccettato e 

anodizzato disponibile con un angolo 
d’apertura di 15°, 35° e 60°.

¬  Completo  di una scatola di alimenta-
zione

¬  Completo di un filtro UV di classe I, 
fissato su un anello in alluminio.

¬  Alimentazione HF( elettronica) su 
richiesta.

Accessori - Filtro (FLT):
¬  Baker: Panetteria, formaggio.
¬  Fish: Pesce.
¬  Meat: Carne.
¬  Shell: Molluschi, salumeria.

Alimentazione standard integrata.

Projecteur d’intérieur pour lampe à brû-
leur céramique à culot G8.5 et G12, équipé 
d’un connecteur universel 3 phases.
¬  Corps cylindrique en aluminium, laqué 

en blanc ou gris.
¬  Etrier de fixation cintré en acier.
¬  Réflecteur en aluminium facetté et 

anodisé disponible avec un angle 
d’ouverture de 15°, 35° et 60°.

¬  Equipé d’une boîte de jonction.
¬  Equipé d’un filtre UV de classe I, main-

tenu sur un anneau en aluminium.
¬  Alimentation HF sur demande.

Option - Filtre (FLT) :
¬  Baker : Boulangerie, fromage.
¬  Fish : Poissons.
¬  Meat : Viandes.
¬  Shell : Coquillages, charcuterie.

Alimentation standard intégrée.

CyClop 15°
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w MT WH1 I   • A2 85-00506  
G8,5 1x35w MT GR1 I   • A2 85-00508  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x70w MT WH1 I   • ≤B2 85-00435  
G12 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 85-00447  

CyClop 35°
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w MT WH1 I   • A2 85-00503  
G8,5 1x35w MT GR1 I   • A2 85-00509  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x70w MT WH1 I   • ≤B2 85-00338 •  
G12 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 85-00448  

CyClop 60°
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w MT WH1 I   • A2 85-00507  
G8,5 1x35w MT GR1 I   • A2 85-00510  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x70w MT WH1 I   • ≤B2 85-00436 •  
G12 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 85-00449  

Cyclop filtro baker D105mm/ Cyclop filtre baker D105mm  85-00341 
Cyclop filtro fish D105mm/ Cyclop filtre fish D105mm  85-00340 
Cyclop filtro meat D105mm/ Cyclop filtre meat D105mm  85-00347 
Cyclop filtro shell D105mm/ Cyclop filtre shell D105mm  85-00348 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROAcceSSorI / AcceSSoIreS

WH1
BianCo 
BLanC

gr1
GriGio 

Gris

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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Swingo 1
Alogene/Halogènes
G9 1x75w HSG BK1 II  2900   006934  
G9 1x75w HSG GR3 II  2900   006932  

Proiettore orientabile da parete, 
soffitto e palo, per esterno ed 
interno caratterizzato da estrema 
versatilità e semplicità di utilizzo, 
costituito da:
¬  Corpo, anello e calotta in allumi-

nio pressofuso verniciato grigio 
metallizzato, antracite o nero

¬  Diffusore in vetro temperato e 
serigrafato

¬  Guarnizioni ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Parabola in alluminio per versio-

ne G9

Projecteur orientable pour installa-
tion en applique, au plafond et sur 
poteau, pour intérieur et extérieur, 
caractérisé par une extrême 
versatilité et simplicité d’utilisation, 
composé de:
¬  Boîtier, cercle et base en alumi-

nium moulé sous pression peint 
gris métallisé, anthracite ou noir 

¬  Verrine trempée sérigraphiée
¬  Joints aux polymères
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Réflecteur en aluminium pour 

version G9
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAXES DE FIXATION

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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Palo a sezione rettangolare in allumi-
nio estruso verniciato costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato
¬  Scatola di derivazione in tecno-

polimero autoestinguente con 
morsetto a 4 poli 16 mm2

¬  Flangia per fissaggio a terra in 
alluminio pressofuso verniciato

Palo cilindrico in alluminio estruso 
per un solo apparecchio montato a 
testa palo, costituito da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato
¬  Flangia per fissaggio a terra in 

alluminio verniciato

Poteau de forme rectangulaire en 
aluminium extrudé pour un appa-
reil, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Boîtier de connection en techno-

polymère
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Poteau cylindrique en aluminium 
extrudé pour un seul appareil monté 
en tête de poteau, composé de:
¬  Poteau en aluminium extrudé 

et peint
¬  Embase en aluminium peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Anello copribase/Cache Base BK1 000961 
Anello copribase/Cache Base GR3 000959 
Fascia inox/Facade inox SS1 000940 
Griglia/Grille BK1 000958 
Griglia/Grille GR3 000942 
Palo 400/Poteau 400 BK1 000938 
Palo 400/Poteau 400 GR3 000936 
Palo D1/Poteau D1 BK1 000984 
Palo D1/Poteau D1 GR3 000985 
Picchetto/Piquet BK1 000939 
Picchetto/Piquet GR1 000990 
Visa/Visa BK1 000956 
Visa/Visa GR3 000941 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

¬  Griglia antiabbagliamento in al-
luminio pressofuso da applicarsi 
all’anello del proiettore

¬  Visiera per direzionare la luce in 
alluminio pressofuso da applicar-
si all’anello del proiettore

¬  Picchetto in ferro zincato e 
distanziale in alluminio estruso 
per installazione mobile

¬  Anello copribase in alluminio 
estruso verniciato grigio metalliz-
zato, antracite o nero

¬  Fascia di ancoraggio a supporto 
preesistente ø 60 mm in acciaio 
inox

¬  Grille anti-éblouissement alu-
minium moulé sous pression et 
peint en gris métallisé, anthracite 
ou noir. A appliquer sur le cercle 
du projecteur 

¬  Visière pour diriger la lumière, en 
aluminium moulé sous pression 
et peint en gris métallisé, 
anthracite ou noir. A appliquer 
sur l’anneau du projecteur 

¬  Piquet en métal galvanisé et 
entretoise en aluminium extrudé 
pour une installation mobile, 
peint en gris métallisé, anthracite 
ou noir

¬  Cache-base en aluminium 
extrudé peint en gris métallisé, 
anthracite ou noir

¬  Patin en acier inox pour support 
préexistant Ø 60 mm

AcceSSorI AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE  EuRO

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

bk1
nEro 
noir
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CrUiSer
Alogene/Halogènes
G4 max 1x20w HSG BR1 III •    006977  
G9 1x25w HSG BR1 I • 2900   006976  

Apparecchio in ottone da incasso 
a parete per interni ed esterni 
costituito da:
¬  Corpo-controcassa di ridotta 

profondità in tecnopolimero da 
ordinare separatamente

¬  L’apposito coperchio di protezio-
ne fornito con il corpo-controcas-
sa consente di eseguire qualsiasi 
lavoro di muratura necessario 
all’installazione. Sarà quindi suffi-
ciente rimuovere in seguito tale 
coperchio per inserire la struttura 
cablata

¬  Coperture in pressofusione di 
ottone con vibrofinitura lucida

¬  Diffusore in vetro satinato  
¬  Parabola in alluminio per versio-

ne G9
¬  Guarnizione in silicone
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Le versioni “LED” sono fornite 

complete di alimentatore 
230/24V.

¬  I metalli naturali subiscono un 
normale processo di ossidazio-
ne. Se si desidera ripristinare 
lo stato originario è sufficiente 
utilizzare gli specifici prodotti in 
commercio

¬  La composizione dell’apparec-
chio si ottiene dall’unione della 
struttura cablata scelta con il 
relativo corpo-controcassa.

Appareil en laiton à encastrer au 
mur, pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier d’encastrement 

de profondeur réduite en 
technopolymère à commander 
séparément. 

¬  Le couvercle de protection fourni 
avec le boîtier d’encastrement 
permet de réaliser les travaux de 
maçonnerie nécessaires à l’instal-
lation. Il suffira ensuite d’enlever 
le couvercle pour insérer la 
structure câblée

¬  Diffuseur en verre satiné 
¬  Réflecteur en aluminium pour 

version G9
¬  Joints en silicone
¬  Enjoliveur en laiton moulé sous 

pression avec finition brillante
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  Les versions “LED” sont fournies 
complètes avec alimentateur 
230/24V

¬  Les métaux naturels subissent un 
processus d’oxydation normale. 
Pour rendre l’aspect original, il 
suffit de nettoyer la surface avec 
des produits présents dans le 
commerce.

¬  La composition de l’appareil 
s’obtient par l’assemblage de la 
structure câblée choisie avec le 
boîtier d’encastrement corre-
spondant.

CrUiSer led
LED-in tensione/LED-de tension
9 ledx2w                 BR1+WHL I •    006978  
9 ledx2w                 BR1+BLL I •    006979  

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.124
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

br1
oTTonE naTuraLE 

LaiTon naTurEL

br1+WHL
oTTonE+LED BianCo 
LaiTon+LED BLanC

br1+bLL
oTTonE+LED BLu 
LaiTon+LED BLuE

CrUiSer/g
Alogene/Halogènes
G4 max 1x20w HSG BR1 III •    006985  
G9 1x25w HSG BR1 I • 2900   006984  

CrUiSer viSa
Alogene/Halogènes
G4 max 1x20w HSG BR1 III •    006988  
G9 1x25w HSG BR1 I • 2900   006987  

Corpo Joker Tondo/Boîtier Joker tondo  000932 

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

 COLORE  CODICE 
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE  EuRO

AcceSSorI / AcceSSoIreS

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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inSert 1
E14 max 1x40w IBP IV1 I •    007340 •  
E14 max 1x40w IBP BK1 I •    007341 •  
E14 max 1x40w IBP GR2 I •    007334 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x7w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057348 •  
2G7 1x7w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057349 •  
2G7 1x7w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057337 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 1x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007348  
G23 1x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007349  
G23 1x9w FSD GR2 I •   ≤B2 007337  

Serie di apparecchi per interni ed 
esterni per incasso in pareti piene per 
illuminazione generale costituiti  da:
¬  Corpo in pressofusione di alluminio 

ad alta resistenza alla corrosione 
con trattamento di vibrofinitura

¬  Anello, frangiluce verticale (FV) o 
griglia orizzontale (GO) in presso-
fusione di alluminio verniciato nei 
colori avorio, nero e grigio

¬  Diffusore in vetro pressato lavorato 
internamente

Série d’appareils à encastrer au mur, 
pour intérieur et extérieur, composée 
de: 
¬  Boîtier  en aluminium moulé sous 

pression haute résistance 
¬  Cercle, lamelles verticales (FV) ou 

grille horizontale (GO) en alumi-
nium moulé sous pression peint 
ivoire, noir ou gris 

¬  Diffuseur en verre pressé travaillé 
à l’intérieur 

¬  Disponibile versione HP con n° 3 
LED da 1,1W per Insert 1, n° 4 LED 
da 1,1W  bianco caldo 3100K e bian-
co freddo 6500K. Alimentazione in 
corrente da 350mA. Completo di 
driver da 350mA

¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  L’’apparecchio necessita di contro-

cassa per essere installato corret-
tamente. Ordinare la controcassa 
separatamente

¬  Versions HP avec 3 leds de 1,1w 
pour Insert1 et 4 leds de 1,1w pour 
Insert 2, couleur blanc chaud 3100K 
et blanc froid 6500K alimentation 
350mA Prévoir le driver de 350mA 

¬  Joint en EPDM 
¬  Vis de fermerture en acier inox
¬  Appareil nécessitant un boîtier 

d’encastrement à commander 
séparément

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon
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F IK08  5J  xx5
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

bk1
nEro 
noir

gr2
GriGio mETaLLizzaTo

LuCiDo 
Gris méT. PoLi

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

IV1
avorio 
ivoirE

IV1+WHL
avorio+LED BianCo 
ivoirE+LED BLanC

gr2+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

bk1+WHL
nEro+LED BianCo 
noir+LED BLanC

inSert 1 fv
E14 max 1x40w IBP IV1 I •    007344  
E14 max 1x40w IBP BK1 I •    007345 •  
E14 max 1x40w IBP GR2 I •    007336 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x7w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057352  
2G7 1x7w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057353  
2G7 1x7w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057339  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 1x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007352  
G23 1x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007353 •  
G23 1x9w FSD GR2 I •   ≤B2 007339 •  

inSert 1 Hp
Power LED/Power LED
3 ledx3,3w IV1+WHL I  3200   3027315  
3 ledx3,3w BK1+WHL I  3200   3027335 •  
3 ledx3,3w GR2+WHL I  3200   3027325  
3 ledx3,3w IV1+WHL I  6500   3027345  
3 ledx3,3w BK1+WHL I  6500   3027365 •  
3 ledx3,3w GR2+WHL I  6500   3027355  

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

127

13 x 30 x 34 cm
(master x 3)

F IK09  10J  xx7

x q  s t
E14 E14  G23  2G7
max 1x40W 1x9W Philips PL-E 1x9W 1x7W

256
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W
n.3 led 3,3w



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

inSert 1 go
E14 max 1x40w IBP IV1 I •    007342  
E14 max 1x40w IBP BK1 I •    007343  
E14 max 1x40w IBP GR2 I •    007335  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x7w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057350  
2G7 1x7w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057351  
2G7 1x7w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057338  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 1x9w FSD IV1 I •   ≤B2 007350  
G23 1x9w FSD BK1 I •   ≤B2 007351  
G23 1x9w FSD GR2 I •   ≤B2 007338  

inSert 2
E27 max 1x60w IAA IV1 I •    007356 •  
E27 max 1x60w IAA BK1 I •    007357 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    007354 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057364  
2G11 1x18w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057365  
2G11 1x18w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057403  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I • 2700  ≤B2 007364 •  
2G11 1x18w FSD BK1 I • 2700  ≤B2 007365 •  
2G11 1x18w FSD GR2 I • 2700  ≤B2 007403 •  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

128

F IK10  20J  xx9

x q  s t
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INSERT 1
13 x 30 x 34 cm
(master x 3)

INSERT 2
15,5 x 35,5 x 43 cm
(master x 3)
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

inSert 2 fv
E27 max 1x60w IAA IV1 I •    007360  
E27 max 1x60w IAA BK1 I •    007361 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    007402  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057368  
2G11 1x18w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057369 •  
2G11 1x18w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057412  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I • 2700  ≤B2 007368  
2G11 1x18w FSD BK1 I • 2700  ≤B2 007369  
2G11 1x18w FSD GR2 I • 2700  ≤B2 007412  

inSert 2 Hp
Power LED/Power LED
4 ledx4,4w BK1+WHL I  3200   3027395 •  
4 ledx4,4w BK1+WHL I  6500   3027425 •  
4 ledx4,4w IV1+WHL I  6500   3027405  
4 ledx4,4w IV1+WHL I  3200   3027375  
4 ledx4,4w GR2+WHL I  6500   3027415  
4 ledx4,4w GR2+WHL I  3200   3027385  

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

bk1
nEro 
noir

gr2
GriGio mETaLLizzaTo

LuCiDo 
Gris méT. PoLi

IV1
avorio 
ivoirE

IV1+WHL
avorio+LED BianCo 
ivoirE+LED BLanC

gr2+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

bk1+WHL
nEro+LED BianCo 
noir+LED BLanC

inSert 2 go
E27 max 1x60w IAA IV1 I •    007358  
E27 max 1x60w IAA BK1 I •    007359  
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    007355  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 057366  
2G11 1x18w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 057367  
2G11 1x18w FSD GR2 I  2700  A2÷A3 057411  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x18w FSD IV1 I • 2700  ≤B2 007366  
2G11 1x18w FSD BK1 I • 2700  ≤B2 007367  
2G11 1x18w FSD GR2 I • 2700  ≤B2 007411  

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon
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Palo in alluminio, composto da:
¬  Palo in alluminio estruso verni-

ciato
¬  Flangia per fissaggio a terra in 

alluminio pressofuso everniciato

controcassa
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

incassare nel muro prima dell’in-
stallazione dell’apparecchio

Poteau
¬  Poteau en aluminium extrudé 

pour un ou deux appareils
¬  Embase en aluminium moulé 

sous pression et peint
¬  Résistance au fil incandescent 

960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Boîtier d’encastrement
¬  Boîtier d’encastrement en 

technopolymère à placer avant 
l’installation de l’appareil 

¬  Résistance au fil incandescent 
750°C 5 sec.(NF EN 60695-2-
11:2001)

Controcassa Insert 1/Boîtier d’encastrement Insert 1  008120 
Controcassa Insert 2/Boîtier d’encastrement Insert 2  008122 
Palo Insert 2/Poteau Insert 2 WH1 008123 
Palo Insert 2/Poteau Insert 2 BK1 008124 
Vite ad uncino/Tige De Scellement  008981 

AcceSSorI AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

bk1
nEro 
noir

gr2
GriGio mETaLLizzaTo

LuCiDo 
Gris méT. PoLi

IV1
avorio 
ivoirE

IV1+WHL
avorio+LED BianCo 
ivoirE+LED BLanC

gr2+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

bk1+WHL
nEro+LED BianCo 
noir+LED BLanC
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IP 55
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IK09 10J xx7 
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Serie di apparecchi per interni 
ed esterni per incasso in pareti 
piene per illuminazione generale 
costituito  da:
¬  Corpo in pressofusione di allumi-

nio verniciato bianco
¬  Anello in pressofusione di allumi-

nio verniciato nei colori bianco, 
grigio, antracite e ruggine

¬  Diffusore in tecnopolimero 
satinato internamente

¬  Disponibile versione HP con n° 1 
LED da 1,2W  bianco caldo 3100K 
e bianco freddo 6500K. Alimen-
tazione in corrente da 350mA. 
Completo di     driver da 350mA

¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  L’apparecchio necessita di contro-

cassa per essere installato corret-
tamente. Ordinare la controcassa 
separatamente

¬  L’apparecchio è predisposto per 
cablaggio passante con cavo di 
alimentazione diametro massimo 
9 mm

¬  Sono disponibili schermi frangilu-
ce da ordinarsi separatamente

Série d’appareils ronds et carrés à 
encastrer au mur, pour intérieur et 
extérieur, composée de: 
¬  Boîtier  en aluminium moulé sous 

pression peint blanc 
¬  Cercle en aluminium moulé sous 

pression peint blanc gris  anthra-
cite et rouille  

¬  Diffuseur en technopolymère 
satiné intérieur 

¬  Versions HP avec 2 leds de 1,2w 
couleur blanc chaud 3100K et 
blanc froid 6500K alimentation 
350mA Prévoir le driver de 
350mA 

¬  Joint EPDM 
¬  Vis de fermerture en acier inox 
¬  Appareil nécessitant un boîtier 

d’encastrement à commander 
séparément 

¬  Appareil conçu pour câblage tra-
versant avec trou d’alimentation 
de 9 mm maximum. 

¬  Ecrans à commander séparem-
ment

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

rb1
ruGGinE 
rouiLLE

WH1+WHL
BianCo+LED BianCo 

BLanC+LED BLanC

An1+WHL
anTraCiTE+LED BianCo 
anTHraCiTE+LED BLanC

gr3+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

rb1+WHL
ruGGinE+LED BianCo 
rouiLLE+LED BLanC
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gradUS SQUare/roUnd
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

gradUS SQUare Hp
Power LED/Power LED
1 ledx1,1w WH1+WHL I  6500   3026535 •  
1 ledx1,1w GR3+WHL I  6500   3026545 •  
1 ledx1,1w AN3+WHL I  6500   3026555 •  
1 ledx1,1w RB1+WHL I  6500   3026565  
1 ledx1,1w WH1+WHL I  3200   3026495 •  
1 ledx1,1w GR3+WHL I  3200   3026505 •  
1 ledx1,1w AN3+WHL I  3200   3026515 •  
1 ledx1,1w RB1+WHL I  3200   3026525  

gradUS SQUare
GX53 1x9w FBC WH1 I     700527 •  
GX53 1x9w FBC GR3 I     700528 •  
GX53 1x9w FBC AN3 I     700529 •  
GX53 1x9w FBC RB1 I     700530  

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Lampada 1x9w GX53 3000K/Lampe 1x9W GX53 3000°K  347024 
Lampada led GX53 2W 6500K/Lampe led GX53 2W 6500°K  347029 
Controcassa Gradus Square/Boîtier d’encastrement  310250 
Cover/Cover WH1 710082 
Cover/Cover GR3 710083 
Cover/Cover AN3 710084 
Cover/Cover RB1 710085 
Gabbia/cage anti-éblouissement WH1 710074 
Gabbia/cage anti-éblouissement GR3 710075 
Gabbia/cage anti-éblouissement AN3 710076 
Gabbia/cage anti-éblouissement RB1 710077 
Grill/Grill WH1 710078 
Grill/Grill GR3 710079 
Grill/Grill AN3 710080 
Grill/Grill RB1 710081 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down WH1 710098 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down GR3 710099 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down AN3 710100 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down RB1 710101 
Supporto parete/Support mural WH1 710094 
Supporto parete/Support mural GR3 710095 
Supporto parete/Support mural AN3 710096 
Supporto parete/Support mural RB1 710097 
Visa mini/Visa mini WH1 710086 
Visa mini/Visa mini GR3 710087 
Visa mini/Visa mini AN3 710088 
Visa mini/Visa mini RB1 710089 
Visa/Visa WH1 710090 
Visa/Visa GR3 710091 
Visa/Visa AN3 710092 
Visa/Visa RB1 710093 

AcceSSorI / AcceSSoIreS
 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

Per installazione in superficie 
occorre utilizzare l’apposito 
supporto. 

Pour installation en surface il 
faut utiliser son propre support-
enjoliveur.

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

rb1
ruGGinE 
rouiLLE

WH1+WHL
BianCo+LED BianCo 

BLanC+LED BLanC

An1+WHL
anTraCiTE+LED BianCo 
anTHraCiTE+LED BLanC

gr3+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

rb1+WHL
ruGGinE+LED BianCo 
rouiLLE+LED BLanC
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

gradUS roUnd
GX53 1x9w FBC WH1 I     700523 •  
GX53 1x9w FBC GR3 I     700524 •  
GX53 1x9w FBC AN3 I     700525 •  
GX53 1x9w FBC RB1 I     700526  

gradUS roUnd Hp
Power LED/Power LED
1 ledx1,1w WH1+WHL I  6500   3026435 •  
1 ledx1,1w GR3+WHL I  6500   3026445 •  
1 ledx1,1w AN3+WHL I  6500   3026455 •  
1 ledx1,1w RB1+WHL I  6500   3026465  
1 ledx1,1w WH1+WHL I  3200   3026395 •  
1 ledx1,1w GR3+WHL I  3200   3026405 •  
1 ledx1,1w AN3+WHL I  3200   3026415 •  
1 ledx1,1w RB1+WHL I  3200   3026425  

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Lampada 1x9w GX53 3000K/Lampe 1x9W GX53 3000°K  347024 
Lampada led GX53 2W 6500K/Lampe led GX53 2W 6500°K  347029 
Controcassa Gradus Round/Boîtier d’encastrement  310251 
Cover/Cover WH1 710056 
Cover/Cover GR3 710057 
Cover/Cover AN3 710058 
Cover/Cover RB1 710059 
Gabbia/cage anti-éblouissement WH1 710048 
Gabbia/cage anti-éblouissement GR3 710049 
Gabbia/cage anti-éblouissement AN3 710050 
Gabbia/cage anti-éblouissement RB1 710051 
Grill/Grill WH1 710052 
Grill/Grill GR3 710053 
Grill/Grill AN3 710054 
Grill/Grill RB1 710055 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down WH1 710068 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down GR3 710069 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down AN3 710070 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down RB1 710071 
Supporto parete/Support mural WH1 710064 
Supporto parete/Support mural GR3 710065 
Supporto parete/Support mural AN3 710066 
Supporto parete/Support mural RB1 710067 
Visa mini/Visa mini WH1 710060 
Visa mini/Visa mini GR3 710061 
Visa mini/Visa mini AN3 710062 
Visa mini/Visa mini RB1 710063 

AcceSSorI / AcceSSoIreS
 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

rb1
ruGGinE 
rouiLLE

WH1+WHL
BianCo+LED BianCo 

BLanC+LED BLanC

An1+WHL
anTraCiTE+LED BianCo 
anTHraCiTE+LED BLanC

gr3+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC

rb1+WHL
ruGGinE+LED BianCo 
rouiLLE+LED BLanC

Per installazione in superficie 
occorre utilizzare l’apposito 
supporto. 

Pour installation en surface il 
faut utiliser son propre support-
enjoliveur.

135

310251

710064
710065
710066
710067

ø 14095

88

13
2

12
7

710048
710049
710050
710051

710060
710061
710062
710063

710056
710057
710058
710059

710052
710053
710054
710055

710068
710069
710070
710071

30

30

51
52

11
9 59

60

30°



gradUS poSt
GX53 1x9w FBC WH1 I     302463  
GX53 1x9w FBC GR3 I     302464  
GX53 1x9w FBC AN3 I     302465  
GX53 1x9w FBC RB1 I     302466  

Apparecchio a palo per esterni per  illuminazione 
generale costituito  da:
¬  Palo per alloggiamento Gradus Square in 

alluminio pressofuso verniciato bianco, grigio, 
antracite e ruggine

¬  Corpo in pressofusione di alluminio verniciato 
bianco

¬  Anello in pressofusione di alluminio verniciato 
nei colori bianco, grigio, antracite e ruggine

¬  Diffusore in tecnopolimero satinato interna-
mente

¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  L’apparecchio è predisposto per cablaggio 

passante con cavo di alimentazione diametro 
massimo 9 mm

¬  Sono disponibili schermi frangiluce da ordinar-
si separatamente

Appareil de jardin composé de: 
¬  Poteau en aluminium moulé sous pression 

peint blanc, gris , anthracite ou rouille 
¬  Boîtier  en aluminium moulé sous pression 

peint blanc 
¬  Cercle en aluminium moulé sous pression 

peint blanc, gris, anthracite ou rouille 
¬  Diffuseur en technopolymère satiné intérieur 
¬  Vis de fermerture en acier inox 
¬  Appareil conçu pour câblage traversant avec 

trou d’alimentation de 9 mm maximum. 
¬  Ecrans à commander séparemment

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAXES DE FIXATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE
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Cover/Cover WH1 710082 
Cover/Cover GR3 710083 
Cover/Cover AN3 710084 
Cover/Cover RB1 710085 
Gabbia/cage anti-éblouissement WH1 710074 
Gabbia/cage anti-éblouissement GR3 710075 
Gabbia/cage anti-éblouissement AN3 710076 
Gabbia/cage anti-éblouissement RB1 710077 
Grill/Grill WH1 710078 
Grill/Grill GR3 710079 
Grill/Grill AN3 710080 
Grill/Grill RB1 710081 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down WH1 710098 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down GR3 710099 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down AN3 710100 
Schermo up/down/Ecran partiel up/down RB1 710101 
Visa mini/Visa mini WH1 710086 
Visa mini/Visa mini GR3 710087 
Visa mini/Visa mini AN3 710088 
Visa mini/Visa mini RB1 710089 
Visa/Visa WH1 710090 
Visa/Visa GR3 710091 
Visa/Visa AN3 710092 
Visa/Visa RB1 710093 

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

rb1
ruGGinE 
rouiLLE

AcceSSorI / AcceSSoIreS
 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO
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gradUS Steel SQUare
GX53 1x9w FBC SS1 I     700532 •  

Serie di apparecchi per interni ed esterni per incasso 
in pareti piene per illuminazione generale costituito  
da:
¬  Corpo in pressofusione di alluminio verniciato 

bianco
¬  Anello in acciaio inox
¬  Diffusore in tecnopolimero satinato internamente
¬  Disponibile versione HP con n° 1 LED da 1,2W  

bianco caldo 3100K e bianco freddo 6500K. 
Alimentazione in corrente da 350mA. Completo di     
driver da 350mA

¬  L’apparecchio necessita di controcassa per essere 
installato correttamente. Ordinare la controcassa 
separatamente

¬  L’apparecchio è predisposto per cablaggio 
passante con cavo di alimentazione diametro 
massimo 9 mm

Série d’appareils ronds et carrés à encastrer au mur, 
pour intérieur et extérieur, composée de: 
¬  Boîtier  en aluminium moulé sous pression peint 

blanc 
¬  Cercle en acier inox 
¬  Diffuseur en technopolymère satiné intérieur 
¬  Versions HP avec 1 leds de 1,2w couleur blanc 

chaud 3100K et blanc froid 6500K alimentation 
350mA Prévoir le driver de 350mA

¬  Joint EPDM Vis de fermerture en acier inox 
¬  Appareil nécessitant un boîtier d’encastrement à 

commander séparément 
¬  Appareil conçu pour câblage traversant avec trou 

d’alimentation de 9 mm maximum.

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

138

GRADUS STEEL SQUARE
25 x 30 x 60 cm
(master x 6)

GRADUS STEELROUND
25 x 30 x 60 cm
(master x 6)

F IK10  20J  xx9

gradUS Steel
design R. Fiorato - F. Pagliarini
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GX53 
1x9W



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

gradUS Steel SQUare Hp
Power LED/Power LED
1 ledx1,1w SS1+WHL I  3200   3026575 •  
1 ledx1,1w SS1+WHL I  6500   3026585 •  

Controcassa Gradus Round/Boîtier d’encastrement  310251 
Controcassa Gradus Square/Boîtier d’encastrement  310250 
Lampada 1x9w GX53 3000K/Lampe 1x9W GX53 3000°K  347024 
Lampada led GX53 2W 6500K/Lampe led GX53 2W 6500°K  347029 

gradUS Steel roUnd Hp
Power LED/Power LED
1 ledx1,1w SS1+WHL I  3200   3026475 •  
1 ledx1,1w SS1+WHL I  6500   3026485 •  

gradUS Steel roUnd
GX53 1x9w FBC SS1 I     700531 •  

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

AcceSSorI / AcceSSoIreS
 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

ss1
inoX 

arGEnT

ss1+WHL
inoX+LED BianCo 

arGEnT+LED BLanC

139

310251

F IK10  20J  xx9

ø 140

15

75

88

13
2

12
7

310250

12
0

12
8

128 87

F IK10  20J  xx9

ø 140

15

75

F IK10  20J  xx9

138

15

75

13
8

W
n.1 led 1,1w

W
n.1 led 1,1w

iK10 20J

iK10 20J

iK10 20J

GX53 
1x9W



Serie di apparecchi per interni 
ed esterni per incasso in pareti 
piene per illuminazione generale 
costituito  da:
¬  Corpo in pressofusione di allumi-

nio verniciato bianco
¬  Anello in pressofusione di allumi-

nio verniciato nei colori bianco, 
grigio e antracite

¬  Diffusore in tecnopolimero 
satinato internamente

¬  Disponibile versione HP con n° 3 
LED da 1,2W  bianco caldo 3100K 
e bianco freddo 6500K. Alimen-
tazione in corrente da 350mA. 
Completo di driver da 350mA

¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  L’apparecchio necessita di contro-

cassa per essere installato corret-
tamente. Ordinare la controcassa 
separatamente

¬  L’apparecchio è predisposto per 
cablaggio passante con cavo di 
alimentazione diametro massimo 
9 mm

¬  Sono disponibili schermi frangilu-
ce da ordinarsi separatamente

Appareil à encastrer au mur, pour 
intérieur et extérieur, composé de:  
¬  Boîtier en aluminium moulé sous 

pression peint blanc 
¬  Cercle en aluminium moulé sous 

pression peint blanc gris ou 
anthracite 

¬  Diffuseur en technopolymère 
satiné à l’intérieur 

¬  Versions HP avec 3 leds de 1,2w 
couleur blanc chaud 3100K et 
blanc froid 6500K, alimentation 
350mA Prévoir le driver de 
350mA 

¬  Joint en EPDM 
¬  Vis de fermerture en acier inox 
¬  Appareil nécessitant un boîtier 

d’encastrement à commander 
séparément 

¬  Appareil conçu pour câblage tra-
versant avec trou d’alimentation 
de 9 mm maximum. 

¬  Ecrans à commander séparément 

gradUS
E27 max 1x23w FBT WH1 I •    700158 •  
E27 max 1x23w FBT GR3 I •    700159 •  
E27 max 1x23w FBT AN3 I •    700160 •  
gradUS 230v-50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I •   ≤B2 700322 •  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I •   ≤B2 700323 •  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700324 •  

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

140

gradUS
design R. Fiorato - F. Pagliarini

F IK10  20J  xx9

o p 
E27 G24d-2 
max 1x23W 1x18W 
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

gradUS 7 led
LED-in tensione/LED-de tension
7 ledx3w WH1 I  3200   3026365 •  
7 ledx3w GR3 I  3200   3026375  
7 ledx3w AN3 I  3200   3026385  
7 ledx3w WH1 I  6500   700328 •  
7 ledx3w GR3 I  6500   700329  
7 ledx3w AN3 I  6500   700330  

Griglia antiabbagliamento/Grille anti-éblouissement WH1 700161 
Griglia antiabbagliamento/Grille anti-éblouissement GR2 700162 
Griglia antiabbagliamento/Grille anti-éblouissement AN2 700163 
Gabbia/Cage anti-éblouissement WH1 700164 
Gabbia/Cage anti-éblouissement GR2 700165 
Gabbia/Cage anti-éblouissement AN2 700166 
Schermo/Ecran partiel WH1 700167 
Schermo/Ecran partiel GR2 700168 
Schermo/Ecran partiel AN2 700169 
Mini anello/Mini bague WH1 700233 
Mini anello/Mini bague GR2 700234 
Mini anello/Mini bague AN2 700235 
Controcassa Gradus/Boîtier d’encastrement Gradus  310249 

gradUS Hp
Power LED/Power LED
3 ledx3,3w WH1+WHL I  3200   3025075  
3 ledx3,3w GR3+WHL I  3200   3025085  
3 ledx3,3w AN3+WHL I  3200   3025095  
3 ledx3,3w WH1+WHL I  6500   3025105  
3 ledx3,3w GR3+WHL I  6500   3025115  
3 ledx3,3w AN3+WHL I  6500   3025125  

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

AcceSSorI / AcceSSoIreS
 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

APPArecchIo che neceSSITA dI conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

WH1+WHL
BianCo+LED BianCo 

BLanC+LED BLanC

An1+WHL
anTraCiTE+LED BianCo 
anTHraCiTE+LED BLanC

gr3+WHL
GriGio+LED BianCo 

Gris+LED BLanC
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F IK10  20J  xx9

W
n.7 Led 3W
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700161
700162
700163

700164
700165
700166

700167
700168
700169

700233
700234
700235

310249

28 x 32 x 28 cm
(master x 6)

F IK10  20J  xx9

16

67

82

86

273

W
n.3 Led 3,3W

iK10 20J

iK10 20J



wally viSa
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD WH1 II    A2÷A3 3012095 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II    A2÷A3 3012105 •  
2G7 1x9w FSD AN3 II    A2÷A3 3012115 •  

Apparecchio  da incasso a parete 
con effetto wall-washer, per interni 
ed esterni, costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero
¬  Diffusore policarbonato stabiliz-

zato U.V. con finitura satinata
¬  Schermi estetici in alluminio 

pressofuso verniciato
¬  Guarnizione in silicone
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

incassare nel muro prima dell’in-
stallazione dell’apparecchio, da 
ordinarsi separatamente

Appareil à encastrer avec effet lèche 
mur, pour intérieur et extérieur, 
composé de: 
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Diffuseur en polycarbonate stabi-

lisé U.V. avec finition satinée
¬  Ecrans esthétiques en aluminium 

moulé sous pression peint
¬  Joint en silicone
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement mural en 

technopolymère à commander 
séparément

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

142

wally
design Silvia Pennacchio
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79 26

t
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1x9W

F IK09  16J  xx7

IP 65

class II

IK09 16J xx7
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

wally dot
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD WH1 II    A2÷A3 3012125 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II    A2÷A3 3012135 •  
2G7 1x9w FSD AN3 II    A2÷A3 3012145 •  

wally Split
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 1x9w FSD WH1 II    A2÷A3 3012155 •  
2G7 1x9w FSD GR3 II    A2÷A3 3012165 •  
2G7 1x9w FSD AN3 II    A2÷A3 3012175 •  

Controcassa Insert 1/Boîtier d’encastrement Insert 1  008120 

AcceSSorI / AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
BianCo 
BLanC

gr3
GriGio mETaLLizzaTo

oPaCo 
Gris méT.saTiné

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

143
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t
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1x9W

t
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F IK09  16J  xx7

F IK09  16J  xx7

26 x 31 x 42 cm
(master x 8)
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Apparecchio interrato calpestabile o da incasso a 
parete costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero
¬  Anello in alluminio
¬  Diffusore in tecnopolimero
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero da ordinarsi 

separatamente
¬  H07RN-F cavo speciale
¬  Richiede drenaggio se interrato
¬  Ridotta profondità incasso
¬  La griglia direzionabile, disponibile come 

accessorio, permette di aggiustare a piacere 
le alette e di direzionare la luce secondo le 
specifiche esigenze dell’utilizzatore

Appareil encastré de sol pour zones piétonnières, 
également adapté pour une installation murale, 
composé de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Cercle en aluminium 
¬  Diffuseur technopolymère
¬  Joint en silicone
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement en technopolymère à 

commander séparément
¬  Câble H07RN-F 
¬  Drainage obligatoire si encastrement au sol
¬  Profondeur d’encastrement réduite
¬  Grille directionnelle en accessoire permettant 

l’orientation et la diffusion de la lumière selon 
l’effet souhaité

144

axent
design R. Fiorato - F. Pagliarini
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Gabbia antiabbagliamento
¬  Tecnopolimero nero

Griglia orientabile
¬  Alluminio anodizzato
¬  Inclinazione regolabile

Grille anti-éblouissement
¬  Technopolimère noir

Grille orientable
¬  Aluminium anodisé
¬  Inclinaison réglable

Controcassa Axent/Boîtier d’encastrement Axent  710107 
Filtro/Filtre RD1 700094 
Filtro/Filtre YL1 700095 
Filtro/Filtre GN1 700097 
Filtro/Filtre BL1 700096 
Gabbia antiabbagliamento/Grille anti-éblouissement BK1 700092 
Griglia orientabile/Grille orientable SS1 700093 

axent
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x36w FSD GR4 I   • ≤B2 700003 •  

CEMENTO  
BÉTON

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

AcceSSorI AcceSSoIreS
 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

gr4
GriGio anoDizzaTo

Gris anoDisé

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

RicHiEDE 
DREnAggio

nécESSité DE 
DRAinAgE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

145
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(master x 6)
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Apparecchio interrato calpestabile 
costituito da:
¬  Corpo e diffusore in tecnopoli-

mero
¬  Anello in acciaio inox
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

ordinarsi separatamente
¬  H05RN-F cavo speciale
¬  Richiede drenaggio
¬  Installazione semplificata dal re-

cupero dell’abbondanza del cavo 
all’interno dell’apparecchio

Appareil encastré de sol pour zones 
piétonnières, composé de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Cercle en acier inox
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement en 

matière plastique à commander 
séparément

¬  Câble H05RN-F 
¬  Nécessité de drainage 
¬  Réserve de câble possible à 

l’intérieur de l’appareil

146
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design R. Fiorato - F. Pagliarini
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

paveS ring
E27 max 1x23w FBT SS1 II     700005 •  

Gabbia antiabbagliamento
¬ Tecnopolimero

Griglia orientabile
¬  Alluminio anodizzato
¬  Inclinazione regolabile

Grille anti-éblouissement
¬  Technopolimère noir

Grille orientable
¬  Aluminium anodisé
¬  Inclinaison réglable

Controcassa Paves/Boîtier d’encastrement  710108 
Filtro/Filtre RD1 700008 
Filtro/Filtre YL1 700009 
Filtro/Filtre GN1 700011 
Filtro/Filtre BL1 700010 
Gabbia antiabbagliamento/Grille anti-éblouissement BK1 700004 
Griglia orientabile/Grille orientable SS1 700006 
Vetro temperato/Verre trempé  700013 

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

CEMENTO  
BÉTON

AcceSSorI AcceSSoIreS
 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE  EuRO

APPArecchIo che neceSSITA dI  
conTrocASSA Per l’InSTAllAzIone

APPAreIl quI A BeSoIn d’un BoîTIer  
d’encASTremenT Pour Son InSTAllATIon

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

RicHiEDE 
DREnAggio

nécESSité DE 
DRAinAgE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

ss1
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arGEnT
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paveS Side
E27 max 1x23w FBT SS1 II     700007 •  

Apparecchio interrato calpestabile 
costituito da:
¬  Corpo e diffusore in tecnopoli-

mero
¬  Anello in acciaio inox
¬  Schermo per emissione asimme-

trica in tecnopolimero
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

ordinarsi separatamente
¬  H05RN-F cavo speciale
¬  Richiede drenaggio
¬  Installazione semplificata dal re-

cupero dell’abbondanza del cavo 
all’interno dell’apparecchio

Appareil encastré de sol pour zones 
piétonnières, composé de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Cercle en acier inox
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en polimère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement en 

matière plastique à commander 
séparément

¬  Câble H05RN-F 
¬  Nécessité de drainage 
¬  Ecran en technopolymère pour 

diffusion assymétrique
¬  Réserve de câble possible à 

l’intérieur de l’appareil

Controcassa Paves/Boîtier d’encastrement  710108 
Vetro temperato/Verre trempé  700013 

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

CEMENTO  
BÉTON

AcceSSorI / AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

RicHiEDE 
DREnAggio

nécESSité DE 
DRAinAgE

ss1
inoX 

arGEnT
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paveS Up
E27 max 1x18w FBT SS1 II     700012 •  

Apparecchio interrato costituito da:
¬  Corpo e diffusore in tecnopoli-

mero
¬  Anello in acciaio inox
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Controcassa in tecnopolimero da 

ordinarsi separatamente
¬  H05RN-F cavo speciale
¬  Richiede drenaggio
¬  Installazione semplificata dal re-

cupero dell’abbondanza del cavo 
all’interno dell’apparecchio

Appareil encastré de sol composé 
de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Anneau en acier inox
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Boîtier d’encastrement en 

matière plastique a commander 
séparément

¬  Câble H05RN-F 
¬  Nécessité de drainage 
¬  Réserve de câble possible à 

l’intérieur de l’appareil

Controcassa Paves/Boîtier d’encastrement  710108 
Schermo parziale/écran partiel  700014 

GHIAIA DI DRENAGGIO
GRAVIER DE DRAINAGE

CEMENTO  
BÉTON

AcceSSorI / AcceSSoIreS

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE  EuRO

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

RicHiEDE 
DREnAggio

nécESSité DE 
DRAinAgE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio da parete e soffitto per 
interni ed esterni costituito da:
¬  Corpo, anello, gabbia e schermi 

in alluminio
¬  Diffusori in vetro
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Guarnizione in EPDM 
¬  La versione Supervisa rispetta 

le norme contro l’inquinamento 
luminoso

¬  Le versioni crepuscolari (C) sono 
dotate di sensore per accensione 
automatica

¬  Sensore idoneo sia per carico 
induttivo che resistivo

¬  Soglia di intervento regolabile da 
5 lux a 300 lux

 Appareil pour installation en appli-
que et au plafond pour intérieur et 
extérieur composé de:
¬  Boîtier, cercle, grille et écrans en 

aluminium moulé sous pression
¬  Diffuseurs en verre
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Joint en EPDM
¬  La version Supervisa respecte 

les normes contre la pollution 
lumineuse

¬  Les versions crépusculaires (/C) 
sont équipées d’un capteur pour 
déclenchement automatique

¬  Capteur idéal pour charge induc-
tive et pour charge résistive

¬  Seuil de détection réglable de 5 
lux à 300 lux

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

Bliz ring
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700192 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700193 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700194  
Bliz ring 230v - 50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700356 •  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700357 •  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700358  
Bliz ring/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I    A2÷A3 700507  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 700508  
G24q-1 1x13w FSQ DB1 I    A2÷A3 700509  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

CrEPusCoLarE
inTErruPTEur 

CréPusCuLairE

150

Bliz
design R. Fiorato - F. Pagliarini

260

13
0

95 F IK07  2J  xx5

u o p p
E27 E27 G24d-2 G24q-1
max 1x60W 1x20W Dulux EL Longlife 1x18W 1x13W
 1x23W Dulux EL Longlife 

IP 65

class I

IK07 2J xx5

C

N

F

K

G

A

i
j
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Bliz gUard
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700195 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700196 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700197  
Bliz gUard 230v - 50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700359 •  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700360 •  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700361  
Bliz gUard/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I    A2÷A3 700510  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 700511  
G24q-1 1x13w FSQ DB1 I    A2÷A3 700512  

Bliz viSa
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700198 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700199 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700200  
Bliz viSa 230v - 50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700362 •  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700363 •  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700364  
Bliz viSa/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I    A2÷A3 700513  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 700514  
G24q-1 1x13w FSQ DB1 I    A2÷A3 700515  

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAXES DE FIXATIONMISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

gr2
GriGio mETaLLizzaTo

LuCiDo 
Gris méT. PoLi

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

db1
marronE sCuro 
marron fonCé

CrEPusCoLarE
inTErruPTEur 

CréPusCuLairE

CrEPusCoLarE
inTErruPTEur 

CréPusCuLairE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Bliz Split
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700403 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700404 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700405  
Bliz Split 230v - 50 Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700406  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700407  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700408  
Bliz Split/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I    A2÷A3 700516  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 700517  
G24q-1 1x13w FSQ DB1 I    A2÷A3 700518  

Bliz SUperviSa
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700201 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700202 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700203  
Bliz SUperviSa 230v - 50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700365  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700366  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700367  

CrEPusCoLarE
inTErruPTEur 

CréPusCuLairE

anTi inquinamEnTo 
Luminoso  

ConTrE La PoLLuTion  
DE La LumièrE
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Bliz viSa v
E27 max 1x60w IAA GR2 I •    700204 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I •    700205 •  
E27 max 1x60w IAA DB1 I •    700206  
Bliz viSa v 230v - 50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ GR2 I •   ≤B2 700368  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700369  
G24d-2 1x18w FSQ DB1 I •   ≤B2 700370  
Bliz viSa v/C
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I    A2÷A3 700519  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I    A2÷A3 700520  
G24q-1 1x13w FSQ DB1 I    A2÷A3 700521  

MISURE IMBALLO / DIMENSIONS EMBALLAGE

CrEPusCoLarE
inTErruPTEur 

CréPusCuLairE

INTERASSI DI FISSAGGIO / ENTRAXES DE FIXATION

gr2
GriGio mETaLLizzaTo

LuCiDo 
Gris méT. PoLi

An3
anTraCiTE mETaLLizzaTo

oPaCo 
anTHraCiTE méT. saTiné

db1
marronE sCuro 
marron fonCé

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Serie di apparecchi da parete e soffitto per interno 
ed esterno, in tre dimensioni,  costituiti da :
¬  Corpo, anello e schermi in alluminio pressofuso 

verniciato
¬  Diffusore in vetro pressato satinato internamente
¬  Parabola riflettente in alluminio per le versioni 

incandescenza
¬  Staffa portacablaggio in alluminio per le versioni 

fluorescenti
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Anello e schermi  sono solidali con il diffusore
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Apparecchio non predisposto per cablaggio 

passante
¬  Le versioni EM/3P prevede l’utilizzo come illumi-

nazione generale oltre che di emergenza
¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, autonomia di tre 

ore, tempo di ricarica 24 ore 
¬  Versioni Eko+ PC con diffusore in policarbonato 

sono presenti in questo stesso catalogo

Série d’appareils pour installation en applique et au 
plafond pour intérieur et extérieur, en trois dimen-
sions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écrans en aluminium moulé sous 

pression peint
¬  Diffuseur en verre pressé satiné à l’intérieur
¬  Réflecteur en aluminium pour les versions incan-

descence
¬  Platine porte-composants en aluminium pour les 

versions fluorescentes
¬  Joint en EPDM
¬  Cercle et écrans solidaires avec le diffuseur
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Inadapté aux câblages traversants
¬  La version EM/3P est prévue pour être utilisée en 

éclairage général ainsi que en cas d’urgence 
¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, autonomie de 

trois heures, temps de recharge 24 heures
¬  V ersions Eko + P C é galement d isponibles                                
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 

60695-2-11:2001)

Eko+19
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302010 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302011 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302012 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020135 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020145 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020155 •  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+19/g
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302016  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302017 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302018  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020195  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020205  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020215  

Eko+19 grill
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302022 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302023 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302024 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020255 •  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020265 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020275 •  

Eko+19 split
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302028  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302029 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302030  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020315  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020325  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020335  

WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

InstaLLaBILE  soLo  
a ParEtE

a InstaLLEr au Mur 
unIquEMEnt
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+21
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302034 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302035 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302036 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020405  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020415  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020425  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3020375 •  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3020385 •  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3020395 •  

Eko+21/g
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302043  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302044 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302045  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020495  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020505  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020515  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3020465  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3020475 •  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3020485  

Eko+21 grill
E27 max 1x40w IAA WH1 I     302052  
E27 max 1x40w IAA GR2 I     302053 •  
E27 max 1x40w IAA AN3 I     302054  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020585  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020595  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020605  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3020555  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3020565 •  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3020575  

InstaLLaBILE  soLo  
a ParEtE

a InstaLLEr au Mur 
unIquEMEnt

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+26
E27 max 1x100w IAA WH1 I     302061 •  
E27 max 1x100w IAA GR2 I     302062 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 I     302063 •  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w Mt WH1 I   •  3020705  
G8,5 1x35w Mt GR2 I   •  3020715  
G8,5 1x35w Mt AN3 I   •  3020725  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I   • A2 3021995  
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I   • A2 3022005  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I   • A2 3022015  
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 3020675  
G24q-2 2x18w FSQ GR2 I   • A2 3020685  
G24q-2 2x18w FSQ AN3 I   • A2 3020695  
G24q-3 1x26w/32w FSQ WH1 I   • A2 3020645 •  
G24q-3 1x26w/32w FSQ GR2 I   • A2 3020655 •  
G24q-3 1x26w/32w FSQ AN3 I   • A2 3020665 •  

Eko+26 Em/3p
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I   • A2 3021935 3 
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I   • A2 3021945 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I   • A2 3021955 3 

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

aPParEcchIo  
DI EMErGEnza 3h

BLoc DE sécurIté 3h

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+26/g
E27 max 1x100w IAA WH1 I     302073  
E27 max 1x100w IAA GR2 I     302074 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 I     302075  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w Mt WH1 I     3020825  
G8,5 1x35w Mt GR2 I     3020835  
G8,5 1x35w Mt AN3 I     3020845  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I   • A2 3022025  
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I   • A2 3022035  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I   • A2 3022045  
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 3020795  
G24q-2 2x18w FSQ GR2 I   • A2 3020805  
G24q-2 2x18w FSQ AN3 I   • A2 3020815  
G24q-3 1x26w/32w FSQ WH1 I   • A2 3020765  
G24q-3 1x26w/32w FSQ GR2 I   • A2 3020775 •  
G24q-3 1x26w/32w FSQ AN3 I   • A2 3020785  

Eko+26/g Em/3p
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I   • A2 3021965 3 
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I   • A2 3021975 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I   • A2 3021985 3 

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

aPParEcchIo  
DI EMErGEnza 3h

BLoc DE sécurIté 3h

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

158

ø 293 130

p
G24q-1
1x13W

F IK10  20J  xx9

F IK10  20J  xx9

o  u p p p e
E27  E27 G24q-1 G24q-2 G24q-3 G8,5
1x21W Dulux EL Longlife max 1x100W 1x13W 2x18W 1x26/32W 1x35W
1x23W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x23W Philips PL-E

32 x 72 x 34 cm
(master x 5)

IP 66

class I

IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9

C

F

K

e

y

i
j
b

IK10 20J

IK10 20J

e
29

5

75

271 



Eko+19 pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302085 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302086 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302087 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020885  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020895  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020905  

Serie di apparecchi da parete e soffitto per inter-
no ed esterno, in tre dimensioni, costituiti da :
¬  Corpo, anello e schermi in alluminio pressofu-

so verniciato
¬  Diffusore in tecnopolimero opale antivandalo, 

filo incandescente 960° C
¬  Parabola riflettente in alluminio per le versioni 

incandescenza
¬  Staffa portacablaggio in alluminio per le 

versioni fluorescenti
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Anello e schermi  sono solidali con il diffusore 
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Apparecchio non predisposto per cablaggio 

passante;
¬  Versioni Eko+ con diffusore in vetro sono 

presenti in questo stesso catalogo

Série d’appareils pour installation en applique 
et au plafond pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écrans en aluminium moulés 

sous pression peint
¬  Diffuseur en technopolymère opale anti-van-

dalisme, résistance au fil incandescent 960°C 
30 sec. 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Réflecteur en aluminium pour les versions 
incandescence

¬  Platine porte-composants en aluminium pour 
les versions fluorescentes

¬  Joint en EPDM
¬  Cercle et écrans solidaires avec le diffuseur
¬  Vis de fermeture en acier inox 
¬  Inadapté aux cablages traversants
¬  Versions Eko + avec diffuseur en verre égale-

ment disponibles

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE ; kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

159

Eko+ pc
design Roberto Fiorato

188 126

25
5

F IK10  20J  xx9

o  u p
E27  E27 G24q-2
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

IP 66

class I

IK10 20J xx9

C

F

K

e

y

i
j
b

IK10 20J

27

46

171

30 x 76 x 22 cm
(master x 5)



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+19/g pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302091  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302092 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302093  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3020945  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3020955  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3020965  

Eko+19 grill pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302097 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302098 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302099 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3021005  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3021015  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3021025  

Eko+19 split pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302103  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302104 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302105  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I    A2÷A3 3021065  
G24q-2 1x18w FSQ GR2 I    A2÷A3 3021075  
G24q-2 1x18w FSQ AN3 I    A2÷A3 3021085  

InstaLLaBILE  soLo  
a ParEtE

a InstaLLEr au Mur 
unIquEMEnt

160

188 136

25
5

18
8

13
6

255

18
8

13
6

255

F IK10  20J  xx9

F IK10  20J  xx9

F IK10  20J  xx9

o  u p
E27  E27 G24q-2
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

o  u p
E27  E27 G24q-2
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

o  u p
E27  E27 G24q-2
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

IP 66

class I

IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9

C

F

K

e

y

i
j
b

IK10 20J

IK10 20J

IK10 20J



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+21 pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302109 •  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302110 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302111 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3021155  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3021165  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3021175  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3021125  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3021135  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3021145  

Eko+21/g pc
E27 max 1x60w IAA WH1 I     302118  
E27 max 1x60w IAA GR2 I     302119 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 I     302120  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3021245  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3021255  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3021265  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3021215  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3021225  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3021235  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

161

F IK10  20J  xx9

F IK10  20J  xx9

ø 241 137

ø 241 125

o  u p r 
E27  E27 G24q-1  GX24q-2 
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 2x10W  1x18W 
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

o  u p r 
E27  E27 G24q-1  GX24q-2 
1x16W Dulux EL Longlife max 1x60W 2x10W  1x18W 
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

EKo+ 21
28 x 76 x 27 cm
(master x 5)

EKo+ 19
30 x 76 x 22 cm
(master x 5)

IK10 20J

IK10 20J

27

46

171

8

38

5

39

224



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+21 grill pc
E27 max 1x40w IAA WH1 I     302127  
E27 max 1x40w IAA GR2 I     302128 •  
E27 max 1x40w IAA AN3 I     302129  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3021335  
G24q-1 2x10w FSQ GR2 I    A2÷A3 3021345  
G24q-1 2x10w FSQ AN3 I    A2÷A3 3021355  
Gx24q-2 1x18w FSM WH1 I    A2÷A3 3021305  
Gx24q-2 1x18w FSM GR2 I    A2÷A3 3021315  
Gx24q-2 1x18w FSM AN3 I    A2÷A3 3021325  

Eko+26 pc
E27 max 1x75w IAA WH1 I     302136 •  
E27 max 1x75w IAA GR2 I     302137 •  
E27 max 1x75w IAA AN3 I     302138 •  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w Mt WH1 I   •  3021455  
G8,5 1x35w Mt GR2 I   •  3021465  
G8,5 1x35w Mt AN3 I   •  3021475  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 3021425  
G24q-2 2x18w FSQ GR2 I   • A2 3021435  
G24q-2 2x18w FSQ AN3 I   • A2 3021445  
G24q-3 1x26w/32w FSQ WH1 I   • A2 3021395  
G24q-3 1x26w/32w FSQ GR2 I   • A2 3021405  
G24q-3 1x26w/32w FSQ AN3 I   • A2 3021415  

InstaLLaBILE  soLo  
a ParEtE

a InstaLLEr au Mur 
unIquEMEnt

162

F IK10  20J  xx9

ø 
24

1
13

7

F IK10  20J  xx9
ø 293 119

o  u p p e
E27  E27 G24q-2 G24q-3 G8,5
1x21W Dulux EL Longlife max 1x75W 2x18W 1x26/32W 1x35W
1x23W Megaman Liliput Plus Ingenium 
1x23W Philips PL-E

o  u p r 
E27  E27 G24q-1  GX24q-2 
1x16W Dulux EL Longlife max 1x40W 2x10W  1x18W 
1x15W Megaman Liliput Plus Ingenium
1x15W GE Electronic Biax Eco

IP 66

class I

IK07 2J xx5 
IK10 20J xx9

C

F

K

e

y

i
j
b

IK10 20J

IK10 20J



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko+26/g pc
E27 max 1x75w IAA WH1 I     302148  
E27 max 1x75w IAA GR2 I     302149 •  
E27 max 1x75w IAA AN3 I     302150  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G8,5 1x35w Mt WH1 I   •  3021575  
G8,5 1x35w Mt GR2 I   •  3021585  
G8,5 1x35w Mt AN3 I   •  3021595  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 3021545  
G24q-2 2x18w FSQ GR2 I   • A2 3021555  
G24q-2 2x18w FSQ AN3 I   • A2 3021565  
G24q-3 1x26w/32w FSQ WH1 I   • A2 3021515  
G24q-3 1x26w/32w FSQ GR2 I   • A2 3021525  
G24q-3 1x26w/32w FSQ AN3 I   • A2 3021535  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

163

EKo+ 26
32 x 72 x 34 cm
(master x 5)

ø 293 130

F IK10  20J  xx9

o  u p p e
E27  E27 G24q-2 G24q-3 G8,5
1x21W Dulux EL Longlife max 1x75W 2x18W 1x26/32W 1x35W
1x23W Megaman Liliput Plus Ingenium 
1x23W Philips PL-E

EKo+ 21
28 x 76 x 27 cm
(master x 5)

IK10 20J

8

38

5

39

224

29

5

75

271 



Eko+26/g dEtEk hf
E27 max 1x21w FBt WH1 I     302298  
E27 max 1x21w FBt GR2 I     302299  
E27 max 1x21w FBt AN3 I     302300  

Eko+26 dEtEk hf
E27 max 1x21w FBt WH1 I     302292  
E27 max 1x21w FBt GR2 I     302293 •  
E27 max 1x21w FBt AN3 I     302294  

Apparecchio da parete e soffitto per interno 
ed esterno con rilevatore di presenza inte-
grato in alta frequenza, costituito da :
¬  Corpo, anello e schermi in alluminio 

pressofuso verniciato
¬  Diffusore in vetro pressato satinato 

internamente
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Anello e schermo gabbia sono solidali con 

il diffusore 
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Apparecchio non predisposto per cablag-

gio passante
¬  All’interno del prodotto è incorporato un 

sensore iper frequenza (HF) con rileva-
mento operante ad una frequenza di 5,8 
Ghz+/- 75 Mhz

¬  La regolazione è realizzata tramite poten-
ziometri, sensore per luce diurna (5-1000 
lux) sensore per tempo di mantenimento 
(10-300s) e sensore per sensibilità  (20-
100%)

¬  Massimo carico commutabile 400W per 
lampade a incandescenza o 200W per 
lampade fluorescenti

¬  Grazie all’integrazione di un modulo 
di protezione all’interno del sensore. è 
possibile installare più apparecchi nello 
stesso ambiente senza rischi di interfe-
renza reciproca

¬  Campo massimo di rilevamento fino a 
8 mt.

Appareil pour installation en applique et 
au plafond pour intérieur et extérieur, avec 
capteur en hyper fréquence, composé de:
¬  Boîtier, cercle et écran grille en alumi-

nium moulé sous pression peint 
¬  Diffuseur en verre pressé satiné à 

l’intérieur
¬  Joint en EPDM 
¬  Cercle et écran grille solidaires avec le 

diffuseur 
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Inadapté aux cablages traversants 
¬  A l’intérieur du produit est incorporé 

un capteur hyper fréquence (HF) avec 
détection opérant à une fréquence de 
5,8 Ghz+/- 75 Mhz

¬  Réglage à l’aide d’un potentiomètre, 
capteur pour la lumière du jour (5-1 000 
lux), capteur pour le temps de maintien 
(10-300s) et capteur pour la sensibilité  
(20-100 %)

¬  Charge maximum commutable 400W 
pour lampes à incandescence ou 200W 
pour lampes fluorescentes

¬  Grâce à l’intégration d’un module de 
protection à l’intérieur du capteur, il 
est possible d’installer plus d’appareils 
dans le même espace sans risques 
d’interférence réciproque 

¬  Champ maximum de détection jusqu’à 
8 m. 

¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

Diffusore pc Eko 26/Diffuseur pc Eko 26  310312 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

WH1
BIanco 
BLanc

AN3
antracItE MEtaLLIzzato

oPaco 
anthracItE Mét. satIné

GR2
GrIGIo MEtaLLIzzato

LucIDo 
GrIs Mét. PoLI

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

164

ø 293 130

o 
E27 
max 1x21W 

F IK07  2J  xx5

o 
E27 
max 1x21W 

F IK07  2J  xx5
ø 293 119

Eko+ dEtEk hf
design Roberto Fiorato

360°

IP 66

class I

IK07 2J xx5

C

F

B

i
b

33 x 72 x 32 cm
(master x 5)



Serie di apparecchi da parete e soffitto per interno ed esterno, 
in tre dimensioni, costituiti da :
¬  Corpo, anello e schermi in tecnopolimero, filo incandescen-

te 750°C (NF EN 60695-2-11:2001), disponibile nei colori 
bianco, nero e marrone

¬  Disponibili versioni verniciate, grigio e antracite
¬  Diffusore in vetro pressato satinato internamente
¬  Parabola riflettente in alluminio per le versioni incande-

scenza
¬  Staffa portacablaggio in alluminio per le versioni fluore-

scenti
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Disponibile come accessorio Kit antivandalo
¬  Le versioni EM/3P prevede l’utilizzo come illuminazione 

generale oltre che di emergenza;
¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, autonomia di tre ore, 

tempo di ricarica 24 ore 
¬  La versione 960° è prodotta e distribuita per il mercato 

francese.
¬  Versioni Eko PC con diffusore in policarbonato sono presen-

ti in questo stesso catalogo

Série d’appareils pour installation en applique et au plafond 
pour intérieur et extérieur, en trois dimensions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écran en technopolymère, disponibles dans 

les coloris blanc, noir et marron
¬  tous les modèles sont disponibles également en version 

peinte ( gris et anthracite seulement)
¬  Diffuseur en verre pressé satiné à l’intérieur
¬  Réflecteur en aluminium pour les versions incandescence
¬  Platine porte-composants en aluminium pour les versions 

fluorescentes
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Disponible kit antivandalisme comme accessoire
¬  La version EM/3P est prévue pour être utilisée en éclairage 

général ainsi que en cas d’urgence 
¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, autonomie de trois heures, 

temps de recharge 24 heures
¬  Version 960°C uniquement pour le marché français 
¬  Versions Eko PC avec diffuseur polycarbonate également 

disponibles
¬  Résistance au fil incandescent 750°C 5 sec. (NF EN 60695-2-

11:2001) ou résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001) 

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

165

Eko 19/21/26
design Roberto Fiorato

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5

C

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300254 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300255 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300258  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300256  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300257  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300259  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300260  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300263  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300261  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300262  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004345 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004355 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004385  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004365  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004375  

Eko 19 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300294 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300295 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300298 d 
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300296 d 
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300297 d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300299  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300300  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300303  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300301  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300302  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004145 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004155 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004185  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004165  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004175  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

F IK06  1J  xx3

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

166

F IK06  1J  xx3

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

187 123

25
4

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5

C

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19/g 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300264 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300265 •  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300268  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300266  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300267  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300269  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300270  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300273  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300271  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300272  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004395  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004405  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004435  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004415  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004425  

Eko 19/g 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300304 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300305 •  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300306  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300308  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300307  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300309  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300310  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300313  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300311  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300312  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004195  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004205  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004235  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004215  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004225  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

F IK06  1J  xx3
WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
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F IK06  1J  xx3

187 135

25
4

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

66

170

32



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19 grill 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300274 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300275 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300278  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300276 •  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300277  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300279  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300280  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300283  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300281  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300282  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004445 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004455 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004485  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004465  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004475  

Eko 19 grill 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300314 d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300315 d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300318 d 
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300316 d 
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300317 d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300319  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300320  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300323  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300321  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300322  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004245  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004255  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004285  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004265  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004275  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

F IK06  1J  xx3

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

168

F IK06  1J  xx3

18
7

134254

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5

C

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19 split 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300284  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300285  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300288  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300286  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300287  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300289  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300290  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300293  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300291  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300292  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004495  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004505  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004535  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004515  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004525  

Eko 19 split 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300324  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300325  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300328  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300326  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300327  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300329  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300330  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300333  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300331  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300332  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3004295  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3004305  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3004335  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3004315  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3004325  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK06  1J  xx3

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

169

F IK06  1J  xx3

18
8

135254

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x13W 1x10W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

66

170

32



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300454 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300455 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300458 •  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300456 •  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300457 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300459  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300460  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300463  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300461  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300462  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3004645 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3004655 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3004685 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3004665 •  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3004675 •  

Eko 21 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300499 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300500 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300503 • d 
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300501 • d 
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300502 • d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300504  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300505  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300508  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300506  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300507  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I   • A2÷A3 3005095 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I   • A2÷A3 3005105 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I   • A2÷A3 3005135 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I   • A2÷A3 3005115 •  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I   • A2÷A3 3005125 •  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

F IK06  1J  xx3

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

170

F IK06  1J  xx3

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

ø 241 122

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5

C

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21/g 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300469 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300470 •  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300473  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300471  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300472  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300474  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300475  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300478  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300476  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300477  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3004795 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3004805 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3004835  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3004815  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3004825  

Eko 21/g 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300514 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300515 •  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300518  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300516  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300517  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300519  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300520  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300523  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300521  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300522  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3005245 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3005255 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3005285  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3005265  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3005275  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK06  1J  xx3

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

171

F IK06  1J  xx3

EKo 21
52 x 75 x 29 cm
(master x 10)

46

27

22
0

74

2

36

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife
1x11W GE FLE

ø 241 135

EKo 21/G
50 x 73,4 x 25,6 cm
(master x 10)



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21 grill 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300484 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300485 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300488  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300486  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300487  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300489  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300490  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300493  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300491  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300492  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3004945 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3004955 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3004985  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3004965  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3004975  

Eko 21 grill 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300529 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300530 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300533 d 
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300531 d 
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300532 d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 300534  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 300535  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 300538  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 300536  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 300537  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3005395 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3005405 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3005435  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3005415  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3005425  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

F IK06  1J  xx3

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

172

F IK06  1J  xx3

EKo 21 GRILL
50 x 73,4 x 25,6 cm
(master x 10)

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x15W Megaman Liliput Plus max 1x60W 1x18W 1x13W
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife 
1x11W GE FLE

ø 239 134

EKo 26
32 x 72 x 34 cm
(master x 5)

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 26 750°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     300334 • d 
E27 max 1x23w FBt BK1 II     300335 • d 
E27 max 1x23w FBt AN4 II     300338 •  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     300336 •  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     300337 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 I   • ≤B2 300339  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 I   • ≤B2 300340  
G24d-1 2x13w FSQ AN4 I   • ≤B2 300343  
G24d-1 2x13w FSQ BN1 I   • ≤B2 300341  
G24d-1 2x13w FSQ SL1 I   • ≤B2 300342  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 300349  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 300350  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 300353  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 300351  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 300352  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013055  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013065  
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013095  
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013075  
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013085  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3003445 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3003455 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3003485 •  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3003465 •  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3003475 •  

Eko 26 960°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     300374 • d 
E27 max 1x23w FBt BK1 II     300375 • d 
E27 max 1x23w FBt AN4 II     300378 • d 
E27 max 1x23w FBt BN1 II     300376 • d 
E27 max 1x23w FBt SL1 II     300377 • d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 I   • ≤B2 300379  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 I   • ≤B2 300380  
G24d-1 2x13w FSQ AN4 I   • ≤B2 300383  
G24d-1 2x13w FSQ BN1 I   • ≤B2 300381  
G24d-1 2x13w FSQ SL1 I   • ≤B2 300382  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 300389  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 300390  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 300393  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 300391  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 300392  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013155  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013165  
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013195  
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013175  
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013185  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3003845  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3003855  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3003885  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3003865  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3003875  

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK06  1J  xx3

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

p p p p
G24d-1 G24d-3 G24q-1 G24q-2
2x13W 1x26W 1x13W 1x18W

o u 
E27 E27  
1x20W GE max 1x75W 
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife
1x23W Megaman Liliput Plus
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ø 293 116

p p p p
G24d-1 G24d-3 G24q-1 G24q-2
2x13W 1x26W 1x13W 1x18W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife
1x23W Megaman Liliput Plus
1x20W GE FLE



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 26/g 750°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     300354 •  
E27 max 1x23w FBt BK1 II     300355 •  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     300358  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     300356  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     300357  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 I   • ≤B2 300359  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 I   • ≤B2 300360  
G24d-1 2x13w FSQ AN4 I   • ≤B2 300363  
G24d-1 2x13w FSQ BN1 I   • ≤B2 300361  
G24d-1 2x13w FSQ SL1 I   • ≤B2 300362  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 300369  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 300370  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 300373  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 300371  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 300372  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013105  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013115  
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013145  
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013125  
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013135  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3003645 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3003655 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3003685  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3003665   
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3003675  

Eko 26/g 960°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     300394 •  
E27 max 1x23w FBt BK1 II     300395 •  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     300398  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     300396  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     300397  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 2x13w FSQ WH1 I   • ≤B2 300399  
G24d-1 2x13w FSQ BK1 I   • ≤B2 300400  
G24d-1 2x13w FSQ AN4 I   • ≤B2 300403  
G24d-1 2x13w FSQ BN1 I   • ≤B2 300401  
G24d-1 2x13w FSQ SL1 I   • ≤B2 300402  
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 300409  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 300410  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 300413  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 300411  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 300412  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013205  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013215  
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013245  
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013225  
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013235  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3004045 •  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3004055 •  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3004085  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3004065  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3004075  

p p p p
G24d-1 G24d-3 G24q-1 G24q-2 
2x13W 1x26W  1x13W 1x18W 

o
E27
1x20W GE
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife
1x23W Megaman Liliput Plus

F IK06  1J  xx3

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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p p p p
G24d-1 G24d-3 G24q-1 G24q-2
2x13W 1x26W 1x13W 1x18W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife
1x23W Megaman Liliput Plus
1x20W GE FLE

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK08 5J xx5
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 26 Em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013255 3 
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013265 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013295 3 
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013275 3 
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013285 3 

Eko 26/g Em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I    A2÷A3 3013305 3 
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I    A2÷A3 3013315 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN4 I    A2÷A3 3013345 3 
G24q-1 1x13w FSQ BN1 I    A2÷A3 3013325 3 
G24q-1 1x13w FSQ SL1 I    A2÷A3 3013335 3 

Kit antivandalo brunito/Kit antivandale bruni  310177 
Kit antivandalo inox/Kit antivandale inox  310176 

aPParEcchIo  
DI EMErGEnza 3h

BLoc DE sécurIté 3h

aPParEcchIo  
DI EMErGEnza 3h

BLoc DE sécurIté 3h

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE
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p
G24q-1
1x13W

p
G24q-1
1x13W

ø 293 116

EKo 26
33 x 72 x 34 cm
(master x 5)

F IK08  5J  xx5

F IK08  5J  xx5
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e
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EKo 26/G
30,8 x 71 x 30,9 cm
(master x 5)



Serie di apparecchi da parete e soffitto per inter-
no ed esterno, in tre dimensioni, costituiti da :
¬  Corpo, anello e schermi in tecnopolimero, filo 

incandescente 750°C (NF EN 60695-2-11:2001), 
disponibile nei colori bianco, nero e marrone;

¬  Disponibili versioni verniciate, grigio e 
antracite;

¬  Diffusore in tecnopolimero opale antivandalo 
750°C;

¬  Parabola riflettente in alluminio per le versioni 
incandescenza;

¬  Staffa portacablaggio in alluminio per le 
versioni fluorescenti;

¬  Viti di chiusura in acciaio inox;
¬  Disponibile come accessorio Kit antivandalo
¬  Versioni Eko 19/21/26 con diffusore vetro sono 

presenti in questo stesso catalogo
¬  La versione 960° è prodotta e distribuita per il 

mercato francese.

Série d’appareils pour installation en applique et au 
plafond pour intérieur et extérieur, en trois dimen-
sions, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écrans en technopolymère, 

résistance au fil incandescent 750 °C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) ou résistance au fil incandescent  
960 °C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001), disponible 
dans les coloris blanc, noir et marron 

¬  Versions disponibles peintes gris et anthracite
¬  Diffuseur en technopolymère opale anti-vanda-

lisme 960°C 
¬  Réflecteur en aluminium pour les versions incan-

descence 
¬  Platine porte-composants en aluminium pour les 

versions fluorescentes 
¬  Vis de fermeture en acier inox 
¬  Disponible kit anti-vandalisme comme accessoire 
¬  Version 960°C uniquement pour le marché 

français       
¬  Versions Eko 19/21/26 avec diffuseur en verre 

également disponibles

176

Eko 19/21/26 pc
design Roberto Fiorato
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class II 
class I
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19 pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300938 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300939 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300942  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300940  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300941  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300943  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300944  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300947  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300945  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300946  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3009485 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3009495 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3009525  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3009505  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3009515  

Eko 19 pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301073 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301074 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301077  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301075  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301076  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 301078  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 301079  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 301082  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 301080  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 301081  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3010835 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3010845 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3010875  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3010855  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3010865  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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F IK10  20J  xx9

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

187 123

25
4

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

IK10 20J

66

170

32



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19/g pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300953 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300954 •  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300957  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300955  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300956  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300963  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300964  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300967  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300965  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300966  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3009585  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3009595  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3009625  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3009605  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3009615  

Eko 19/g pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301088 •  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301089 •  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301092  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301090  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301091  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 301098  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 301099  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 301102  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 301100  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 301101  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3010935  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3010945  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3010975  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3010955  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3010965  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

178

F IK10  20J  xx9

187 135

25
4

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK10 20J xx9
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19/grill pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300968 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300969 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300972  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300970  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300971  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300978  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300979  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300982  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300980  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300981  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3009735 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3009745 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3009775  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3009755  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3009765  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Eko 19/grill pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301103 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301104 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301107  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301105  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301106  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 301113  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 301114  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 301117  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 301115  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 301116  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3011085 •  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3011095 •  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3011125  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3011105  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3011115  

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

179

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

F IK10  20J  xx9

18
7

134254

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

66

170

32



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 19 split pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300983  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300984  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     300987  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     300985  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     300986  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 300993  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 300994  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 300997  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 300995  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 300996  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3009885  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3009895  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3009925  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3009905  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3009915  

Eko 19 split pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301118  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301119  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301122  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301120  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301121  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I    ≤B2 301128  
G24d-1 1x13w FSQ BK1 I    ≤B2 301129  
G24d-1 1x13w FSQ AN4 I    ≤B2 301132  
G24d-1 1x13w FSQ BN1 I    ≤B2 301130  
G24d-1 1x13w FSQ SL1 I    ≤B2 301131  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x10w FSQ WH1 I    A2÷A3 3011235  
G24q-1 1x10w FSQ BK1 I    A2÷A3 3011245  
G24q-1 1x10w FSQ AN4 I    A2÷A3 3011275  
G24q-1 1x10w FSQ BN1 I    A2÷A3 3011255  
G24q-1 1x10w FSQ SL1 I    A2÷A3 3011265  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

180

F IK10  20J  xx9

18
8

135254

76 x 24 x 55 cm
(master x 10)

o  u p p
E27  E27 G24d-1 G24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x13W 1x10W
1x10W Dulux EL Longlife

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK10 20J xx9

C

F

K

y

IK10 20J

66

170

32



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21 pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     300998 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     300999 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301002  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301000  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301001  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301008  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301009  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301012  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301010  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301011  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3010035 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3010045 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3010075  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3010055  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3010065  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Eko 21 pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301133 • d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301134 • d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301137  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301135  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301136  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301143  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301144  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301147  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301145  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301146  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3011385 •  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3011395 •  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3011425  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3011405  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3011415  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

181

F IK10  20J  xx9

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

ø 241 122

51 x 74 x 29 cm
(master x 10)

IK10 20J
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21/g pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301013  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301014  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301017  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301015  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301016  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301023  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301024  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301027  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301025  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301026  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3010185  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3010195  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3010225  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3010205  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3010215  

Eko 21/g pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301148  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301149  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301152  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301150  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301151  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301158  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301159  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301162  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301160  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301161  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3011535  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3011545  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3011575  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3011555  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3011565  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

182

F IK10  20J  xx9

50 x 73,4 x 25,6 cm
(master x 10)

ø 241 135

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK10 20J xx9

C
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K

y

IK10 20J
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21/grill pc 750°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301028 d 
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301029 d 
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301032  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301030  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301031  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301038  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301039  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301042  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301040  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301041  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3010335  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3010345  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3010375  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3010355  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3010365  

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Eko 21/grill pc 960°
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301163  
E27 max 1x15w FBt BK1 II     301164  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301167  
E27 max 1x15w FBt BN1 II     301165  
E27 max 1x15w FBt SL1 II     301166  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
Gx24d-2 1x18w FSM WH1 I    ≤B2 301173  
Gx24d-2 1x18w FSM BK1 I    ≤B2 301174  
Gx24d-2 1x18w FSM AN4 I    ≤B2 301177  
Gx24d-2 1x18w FSM BN1 I    ≤B2 301175  
Gx24d-2 1x18w FSM SL1 I    ≤B2 301176  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
Gx24q-1 1x13w FSM WH1 I    A2÷A3 3011685  
Gx24q-1 1x13w FSM BK1 I    A2÷A3 3011695  
Gx24q-1 1x13w FSM AN4 I    A2÷A3 3011725  
Gx24q-1 1x13w FSM BN1 I    A2÷A3 3011705  
Gx24q-1 1x13w FSM SL1 I    A2÷A3 3011715  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

183

F IK10  20J  xx9

50 x 73,4 x 25,6 cm
(master x 10)

ø 239 134

o  u r r
E27  E27 GX24d-2 GX24q-1
1x12W Dulux EL Longlife max 1x60W 1x18W 1x13W
1x10W Dulux EL Longlife

IK10 20J

46
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0
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 26 pc 750°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301043 •  
E27 max 1x23w FBt BK1 II     301044 •  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301047  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     301045  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     301046  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 301053  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 301054  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 301057  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 301055  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 301056  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3010485  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3010495  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3010525  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3010505  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3010515  

Eko 26 pc 960°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301178 • d 
E27 max 1x23w FBt BK1 II     301179 • d 
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301182  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     301180  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     301181  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 301188  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 301189  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 301192  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 301190  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 301191  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3011835  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3011845  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3011855  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3011865  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3011875  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

F IK10  20J  xx9

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

p p
G24q-2 G24d-3
1x18W 1x26W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife

IK10 20J

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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F IK10  20J  xx9

EKo 26 PC
32 x 72 x 33 cm
(master x 5)

ø 293 116

p p
G24q-2 G24d-3
1x18W 1x26W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife

i
j
b

IP 44

class II 
class I

IK10 20J xx9
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F

K

y

IK10 20J

36

3

26
7

47

26

98
EKo 26/G PC
30,8 x 71 x 30,9 cm
(master x 5)



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 26/g pc 750°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301058  
E27 max 1x23w FBt BK1 II     301059  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301062  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     301060  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     301061  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 301068  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 301069  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 301072  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 301070  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 301071  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3010635  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3010645  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3010675  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3010655  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3010665  

Kit antivandalo brunito/Kit antivandale bruni  310177 
Kit antivandalo inox/Kit antivandale inox  310176 

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

Eko 26/g pc 960°
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301193  
E27 max 1x23w FBt BK1 II     301194  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301197  
E27 max 1x23w FBt BN1 II     301195  
E27 max 1x23w FBt SL1 II     301196  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I   • ≤B2 301203  
G24d-3 1x26w FSQ BK1 I   • ≤B2 301204  
G24d-3 1x26w FSQ AN4 I   • ≤B2 301207  
G24d-3 1x26w FSQ BN1 I   • ≤B2 301205  
G24d-3 1x26w FSQ SL1 I   • ≤B2 301206  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 3011985  
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I   • A2 3011995  
G24q-2 1x18w FSQ AN4 I   • A2 3012025  
G24q-2 1x18w FSQ BN1 I   • A2 3012005  
G24q-2 1x18w FSQ SL1 I   • A2 3012015  

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuROaccessorI / accessoIres

WH1
BIanco 
BLanc

Bk1
nEro 
noIr

sL1
arGEnto 
arGEnt

AN4
antracItE 

anthracItE

BN1
MarronE 
Marron

F IK10  20J  xx9

p p
G24q-2 G24d-3
1x18W 1x26W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife

IK10 20J
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p p
G24q-2 G24d-3
1x18W 1x26W

o  u
E27  E27
1x20W GE  max1x75W
1x20W Philips PL-E
1x20W Dulux EL Longlife

F IK10  20J  xx9
ø 293 129

IK10 20J



Serie di apparecchi da parete e soffitto per 
interno ed esterno con sensore di movimento 
integrato, in tre dimensioni,  costituiti da:
¬  Corpo, anello e schermi in tecnopolimero, filo 

incandescente 750°C (NF EN 60695-2-11:2001), 
disponibili nei colori bianco e antracite 
verniciato

¬  Diffusore in vetro pressato satinato interna-
mente

¬  Configurazione con sensore di movimento 
integrato nell’apparecchio tramite scatola in 
tecnopolimero, filo incandescente 750°

¬  Sensore di movimento idoneo sia per carico 
resistivo, sia induttivo

¬  Regolazione del tempo di spegnimento da 6 
secondi a 20 minuti

¬  Soglia di intervento da 5 lux a daylight level
¬  Angolo di rilevamento in verticale pari a 360°, 

in orizzontale pari a 100°
¬  Il sensore deve essere posizionato sempre 

verso il basso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Disponibile come accessorio Kit antivandalo
¬  Disponibile, come accessorio, diffusore in 

policarbonato

Série d’appareils pour installation en applique 
et au plafond pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, avec détecteur de présence à infra 
rouges, composée de:
¬  Boîtier, cercle et écrans en technopolymère, 

résistance au fil incandescent 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001), disponible dans les coloris 
blanc et anthracite peint

¬  Diffuseur en verre pressé satiné à l’intérieur 
¬  Configuration avec capteur de mouvement 

intégré dans l’appareil par un boîtier en tech-
nopolymère, résistance au fil incandescent 
750°C (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Capteur de mouvement idéal pour charge 
résistive et pour charge inductive

¬  Réglage de la durée d’activation de 6 secondes 
à 20 minutes

¬  Seuil de détection de 5 lux à la lumière du jour
¬  Angle de détection vertical de 360°, horizontal 

de 100° 
¬  Le capteur doit toujours être placé vers le bas
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Disponible kit anti-vandalisme comme 

accessoire 
¬  Diffuseur en policarbonate disponible en 

accessoire

Eko 19 dEtEk
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301218  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301222  

Eko 19/g dEtEk
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301223  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301227  

INtERASSI DI FISSAGGIo / ENtRAxES DE FIxAtIoN

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

186

F IK06  1J  xx3

Eko 19/21/26 dEtEk
design Roberto Fiorato

66

170

32

187 123

38
30

0

38

187 135

30
0

74

111

18
 

18
 23

 
23

 

F IK06  1J  xx3

98

135

18
 

18
 23

23
 

EKo 19 DEtEK
28 x 75 x 30 cm
(master x 5)

EKo 26 DEtEK
30,8 x 71 x 30,9 cm
(master x 5)

EKo 21 DEtEK
51 x 74 x 29 cm
(master x 10)

o
E27 
1x15W Megaman Liliput Plus
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

o
E27 
1x15W Megaman Liliput Plus
1x12W Dulux EL Longlife
1x10W Dulux EL Longlife

IP 44

class I

IK06 1J xx3

C

F

B

i
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Eko 21 dEtEk
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301228  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301232  

Eko 21/g dEtEk
E27 max 1x15w FBt WH1 II     301233  
E27 max 1x15w FBt AN4 II     301237  

Eko 26/g dEtEk
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301248  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301252  

Eko 26 dEtEk
E27 max 1x23w FBt WH1 II     301243  
E27 max 1x23w FBt AN4 II     301247  

Kit antivandalo brunito/Kit antivandale bruni  310177 
Kit antivandalo inox/Kit antivandale inox  310176 
Diffusore pc Eko 19/Diffuseur pc Eko 19  310310 
Diffusore pc Eko 21/Diffuseur pc Eko 21  310311 
Diffusore pc Eko 26/Diffuseur pc Eko 26  310312 

WH1
BIanco 
BLanc

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE  EuROaccessorI / accessoIres

AN4
antracItE 

anthracItE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

rILEVatorE DI PrEsEnza
cELLuLE PhotoéLEctrIquE

187

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

38

ø 241 122

28
6

38

ø 241 135

28
6

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3
ø 293 116

38

33
7

38

ø 293 129

33
7

o
E27 
1x15W Megaman Liliput Plus
1x12W Dulux EL Longlife
1x15W Dulux EL Longlife

o
E27 
1x15W Megaman Liliput Plus
1x12W Dulux EL Longlife
1x15W Dulux EL Longlife

o
E27 
1x23W Megaman Liliput Plus
1x20W Dulux EL Longlife
1x20W Philips PL-E
1x20W GE

o
E27 
1x23W Megaman Liliput Plus
1x20W Dulux EL Longlife
1x20W Philips PL-E
1x20W GE



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparechi da parete e sof-
fitto per interno ed esterno, in due 
dimensioni,  costituito da: 
¬  Corpo in tecnopolimero bianco 

e verniciato , filo incandescente 
750°C (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Diffusore in vetro pressato 
satinato internamente ed ester-
namente

¬  Molle in acciaio cromato per 
aggancio rapido del diffusore 
alla base

¬  Parabola in alluminio
¬  Guarnizione in polimero espanso
¬  Classe II, doppio isolamento, nelle 

versioni ad incandescenza
¬  Sono disponibili i pittogrammi 

di segnalazione per le versioni 
22 e 28

Série d’appareils pour installation 
en applique et au plafond, pour 
intérieur et extérieur, en deux 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier en technopolymère 

blanc ou peint, résistance au fil 
incandescent 750°C sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) ou résistance au 
fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en verre pressé totale-
ment satiné

¬  Clips en acier chromé pour un 
accrochage rapide du diffuseur 
à la base

¬  Réflecteur en aluminium
¬  Joint en polymère expansé
¬  Classe II, double isolation, dans 

les versions à incandescence

Drop 22 750°
E27 max 1x60w IAA WH1 II •    004961 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II •    004962 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 II •    004960 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  ≤B2 004964  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  ≤B2 004965  
G24d-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  ≤B2 004963  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I • 2700  A2÷A3 054964 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I • 2700  A2÷A3 054965 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I • 2700  A2÷A3 054963 •  

¬  Les pictogrammes de signalisa-
tion sont disponibles pour les 
versions 22 et 28

¬  Les ballasts magnétiques des ver-
sions fluorescentes sont pourvus 
d’une thermoprotection suivant 
la norme En 60598-1:2004

¬  Version 960°C uniquement pour 
le marché français

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps 
de recharge 24 heures

¬  I reattori magnetici delle 
versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  Possibilità di ingresso con tubo 
di alimentazione max. diametro 
20 mm

¬  La versione 960°C è prodotta e 
distribuita per il mercato francese

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

Drop 22 960°
E27 max 1x60w IAA WH1 II     004942 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 II     004943 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 II     004944 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x13w FSQ WH1 I  2700  ≤B2 004945  
G24d-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  ≤B2 004946  
G24d-1 1x13w FSQ AN3 I  2700  ≤B2 004947  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 054945 •  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 054946 •  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I  2700  A2÷A3 054947 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Drop 22/28
design Roberto Fiorato

ø 228

95

F IK06  1J  xx3

u o  p p 
E27 E27  G24d-1 G24q-1 
max 1x60W 1x15W Dulux EL Longlife 1x13W 1x13W
 1x16W Dulux EL Longlife
 1x20W Philips PL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x15W GE FLE

i
j
b
u

IP 55

class II 
class I

IK06 1J xx3

C

N

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Drop 28 750°
E27 max 1x100w IAA WH1 II •    004951 • d 
E27 max 1x100w IAA GR3 II •    004972 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 II •    004970 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • ≤B2 004974 •  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • ≤B2 004975 •  
G24d-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • ≤B2 004973 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 054967  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 054968  
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I  2700  A2÷A3 054969  
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • A2 054974 •  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • A2 054975 •  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I • 2700 • A2 054973 •  

Drop 28 em/3p 960°
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 004996 3 
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 004997 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN3 I  2700  A2÷A3 004998 3 

B/D/B/D GN1 008354 
B/S/B/S GN1 008355 
Dx uscita a destra/Dx sortie à droite GN1 008350 
Estintore/Extincteur RD1 008343 
Exit/Exit GN1 008357 
Freccia/Fléche GN1 008342 
Freccia/Fléche GN1 008356 
Handicap/Handicapés BL1 008346 
Man/Homme BL1 008344 
Sx uscita a sinistra/Sx Sortie à Gauche GN1 008351 
T/D/T/D  GN1 008352 
T/S/T/S GN1 008353 
Toilet/Toilette BL1 008347 
Woman/Femmes BL1 008345 

Drop 28 960°
E27 max 1x100w IAA WH1 II     004971 • d 
E27 max 1x100w IAA GR3 II     004952 •  
E27 max 1x100w IAA AN3 II     004953 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • ≤B2 004954 •  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 I  2700 • ≤B2 004955 •  
G24d-3 1x26w FSQ AN3 I  2700 • ≤B2 004956 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-3 1x26w FSM WH1 I  2700 • A2 054954 •  
GX24q-3 1x26w FSM GR3 I  2700 • A2 054955 •  
GX24q-3 1x26w FSM AN3 I  2700 • A2 054956 •  

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA 3H

BLOC DE SÉCURITÉ 3H

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuROaccessorI / accessoIres

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE
WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

AN3
ANTRACITE METALLIZZATO

OPACO 
ANTHRACITE MÉT. SATINÉ

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement  3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

FUNZIONE SEGNALETICA
FONCTION SIGNALETIQUE

189

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

ø 276

99

u o 
E27 E27  
max 1x100W 1x23W Dulux EL Longlife
 1x23W Philips PL-E
 1x24W Dulux EL Longlife
 1x23W Megaman MM 333
 1x23W GE FLE

p p p
G24d-3 G24q-1 G24q-3
1x26W 1x13W 1x26W

p
G24q-1
1x13W

90
84
78
72
67

41

78 78

65
78

120° 120°

90

84

78

72

67

54

102 102

84
10

2

120° 120°

DRoP 28
33 x 58 x 31 cm
(master x 5)

DRoP 22
47,5 x 63 x 26 cm
(master x 6)

008342 008343 008344 008345 008347 008346

008356 008353 008355 008352

008354 008351 008350 008357

DROp 22 DROp 28

e



Serie di apparecchi da parete e da 
soffitto, per interni ed esterni, in 
due dimensioni, costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero, filo 

incandescente 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Apertura a 1/4 di giro per una 
installazione e una manutenzio-
ne facilitata

¬  Parabola riflettente in alluminio 
(solo incandescenza)

¬  Diffusore in vetro lavorato e 
satinato internamente

¬  Facilità di apertura del diffusore
¬  Classe II - doppio isolamento 

nelle versioni ad incandescenza
¬  Possibilità di ingresso cavo 

laterale
¬  I reattori magnetici delle 

versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

Série d’appareils pour installation 
en applique et au plafond, pour 
intérieur et extérieur, en deux 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier en technopolymère résis-

tance au fil incandescent 750°C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Système de fixation du verre 1/4 
de tour

¬  Diffuseur en verre moulé avec 
intérieur satiné

¬  Réflecteur en aluminium anodisé 
(version  incandescence seule-
ment)

¬  Double isolation (version incan-
descence)

¬  Les ballasts magnétique des ver-
sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004 

¬  Possibilité d’alimentation latérale

Drop 20
E27 max 1x60w IAA WH1 II •    005000 • d 

Drop 25
E27 max 1x100w IAA WH1 II •    005010 • d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 I •   ≤B2 005013  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement  • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

190

Drop 20/25
design Roberto Fiorato

DRoP 25
31 x 30 x 59 cm
(master x 5)

DRoP 20
27 x 26 x 66,5 cm
(master x 5)

ø 15

120
90
84
78
72

67

73

ø 15

67

72
78

84

90

93

ø 215 ø 105

ø 265 105

u o 
E27 E27  
max 1x60W 1x8W Philips PL-E
 1x11W Dulux EL Longlife
 1x20W Megaman MM 332 
 1x11W GE FLE 

u o  s 
E27 E27   G23
max 1x100W 1x8W Philips PL-E  2x9W
 1x11W Dulux EL Longlife
 1x20W Megaman MM 332 
 1x11W GE FLE

F IK08  5J  xx5

F IK08  5J  xx5

DROp 20 DROp 25

IP 43

class II 
class I

IK08 5J xx5

C

N

F

i
j
b



Serie di apparecchi da parete e soffitto, per interni ed esterni,  
caratterizzata da estrema facilità di installazione e manuten-
zione, in tre dimensioni, costituita da:
¬  Corpo in tecnopolimero , filo incandescente 750°C (NF EN 

60695-2-11:2001)
¬  Apertura a 1/4 di giro per una installazione e manutenzio-

ne facilitata
¬  Diffusore in vetro trasparente (Unica 28) o satinato interna-

mente ed esternamente (Unica 23, Unica 28, Unica 38)
¬  Versione Unica 28 Safe con diffusore in tecnopolimero 

opale antivandalo (20J - IK 10) e vite di bloccaggio 
antifurto

¬  Versioni Decò con diffusore in vetro satinato con profilo 
colorato

¬  Versioni in emergenza combinata Unica 38 EM Combi con 
E27 per il normale utilizzo in presenza di tensione di rete e 
1 x G24q non permanente per l’utilizzo in caso di  mancan-
za di tensione di rete. Autonomia di 1 h o 3 h 

¬  La versione EM/3P (1x18w e 1x26 elettronico) prevede l’uti-
lizzo come illuminazione generale oltre che di emergenza 
tre ore.

¬  La versione EM/P (1x18w ferromagnetico) prevede l’utiliz-
zo come illuminazione generale oltre che di emergenza 
due ore.

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, tempo di ricarica 24 ore
¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti sono dotati 

di termoprotezione secondo EN 60598-1:2004
¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per il mercato 

francese

Série d’appareils pour installation en applique et au plafond ca-
ractérisée par une très grande facilité d’instalaltion et entretien, 
pour intérieur et extérieur, en trois dimensions, composée de:
¬  Boîtier en technopolymère blanc, résistance au incandescent 

750°C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001) ou réesistance au fil 
incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Verre transparent (Unica 28) ou satiné (Unica 23, Unica 28, 
Unica 38) 

¬  1/4 de tour pour installation et entretien extrêmement faciles
¬  Unica 28 version SAFE antivamdale (IK 10) avec boîtier et en 

technopolymère blanc et diffuseur en policarbonate, résis-
tance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001) 
et vis de blocage antivandale

¬  Version Decò (sauf version bloc de sécurité) avec diffuseur en 
verre satiné avec rebord coloré 

¬  UNICA 38 CoMBI est un bloc de sécurité combiné avec une 
douille E27 pour le fonctionnement normal en présence de  
tension de reseau et 1xG24-q pour un éclairement de secour 
pour 1 ou 3 heures.

¬  La version EM/3P (1x18w e 1x26 électronique) est prévue pour 
être utilisée en éclairage général ainsi que en cas d’urgence 
trois heures

¬  La version EM/P (1x18W magnètique) est prévue pour être 
utilisée en éclairage général ainsi que en cas d’urgence deux 
heures

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, temps de recharge 24 heures 
¬  Les ballasts magnétique des versions fluorescentes sont équi-

pés de thermoprotection selon la Norme EN 60598-1:2000
¬  Version 960°C exclusivement pour marché français

Unica 23 750°
E27 max 1x60w IAA MT1 II     005876 • d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD MT1 I    ≤B2 005880  

Unica 23 Decò 750°
E27 max 1x60w IAA MT1+LB II     005877  
E27 max 1x60w IAA MT1+BL II     005878  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD MT1+LB I    ≤B2 005881  
G23 2x7w FSD MT1+BL I    ≤B2 005882  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

Unica 23 960°
E27 max 1x60w IAA MT1 II     005888 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD MT1 I    ≤B2 005892  

Unica 23 Decò 960°
E27 max 1x60w IAA MT1+LB II     005890  
E27 max 1x60w IAA MT1+LB II     005889  

mt1
SATINATO

SATINÉ

mt1+lb
SATINATO+AZZURRO 
SATINÉ+BLEU CLAIR

mt1+bl
SATINATO+BLU 
SATINÉ+BLEU

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement  • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

191

Unica
design Roberto Fiorato

F IK06  1J  xx3

ø 
23

7

ø 
17

7

29
106

u o  s  
E27 E27  G23
max 1x60W 1x5W Dulux EL Longlife  2x7W
 1x5W Philips PL-E
 1x11W Dulux EL Longlife
 1x20W Megaman MM 332
 1x11W GE FLE

26,5 x 76 x 26,5 cm
(master x 6)

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3 

IK10 20J xx9

C

N

F

K

e

y

i
j
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F IK06  1J  xx3

72

2278 67728490

ø 15



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Unica 28 750°
E27 max 1x100w IAA MT1 II •    005904 • d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD MT1 I •   ≤B2 005908  
GR8 1x16w FSS MT1 I • 2700  ≤B2 005916  

Unica 28 Decò 750°
E27 max 1x100w IAA MT1+LB II •    005905  
E27 max 1x100w IAA MT1+BL II •    005907  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD MT1+LB I •   ≤B2 005909  
G23 2x9w FSD MT1+BL I •   ≤B2 005911  
GR8 1x16w FSS MT1+LB I • 2700  ≤B2 005917  
GR8 1x16w FSS MT1+BL I • 2700  ≤B2 005920  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ MT1+LB I  2700  A2÷A3 055905  
G24q-2 1x18w FSQ MT1+BL I  2700  A2÷A3 055907  

Unica 28 960°
E27 max 1x100w IAA TR1 II     005940 • d 
E27 max 1x100w IAA MT1 II     005944 d 
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD MT1 I    ≤B2 005948  
GR8 1x16w FSS MT1 I  2700  ≤B2 005956  

Unica 28 Decò 960°
E27 max 1x100w IAA MT1+LB II     005945  
E27 max 1x100w IAA MT1+BL II     005947  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD MT1+LB I    ≤B2 005949  
G23 2x9w FSD MT1+BL I    ≤B2 005951  
GR8 1x16w FSS MT1+LB I  2700  ≤B2 005957  
GR8 1x16w FSS MT1+BL I  2700  ≤B2 005959  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

F IK05  0,70J  xx3

F IK05  0,70J  xx3

192

F IK05  0,70J  xx3

F IK05  0,70J  xx3

ø 
29

0
ø 

24
0

28

107

u o  s p z
E27 E27  G23 G24q-2 GR8
max 1x100W 1x14W Osram Dulux EL Facility  2x9W 1x18W 1x16W 
 1x15W Dulux EL Longlife
 1x15W Philips PL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x15W GE FLE

123

90
84
78
72

67

9084787267

ø 15

UNICA 28
27 x 33 x 62,5
(master x 4)

UNICA 38
17,5 x 41 x 41 cm
(master x 1)

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3 

IK10 20J xx9
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e

y

i
j
b

99

67
72
78
84
90

9084787267

ø 15



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Unica 38
E27 max 2x100w IAA MT1 II •    005964 •  
E27 max 1x150w IAA MT1 II •    005963  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
E27+ 1x60w +  IAA
GX24d-3 1x26w FSM MT1 I • 2700 • ≤B2 005967  
GR10q 1x38w FSS MT1 I • 2700 • ≤B2 005965  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-3 2x26w FSM MT1 I  2700 • A2 055966  

Unica 38 Decò
E27 max 2x100w IAA MT1+LB II •    005969  
E27 max 2x100w IAA MT1+BL II •    005979  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
E27+ 1x60w +  IAA
GX24d-3 1x26w FSM MT1+LB I • 2700 • ≤B2 005972  
E27+ 1x60w +  IAA
GX24d-3 1x26w FSM MT1+BL I • 2700 • ≤B2 005982  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-3 2x26w FSM MT1+LB I  2700 • A2 055971  
GX24q-3 2x26w FSM MT1+BL I  2700 • A2 055981  

Unica 28 safe 750°
E27 max 1x100w IAA WH1 II •    005912  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 I •   ≤B2 005913  
GR8 1x16w FSS WH1 I • 2700  ≤B2 005921  

Unica 28 safe 960°
E27 max 1x100w IAA WH1 II     005952  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD WH1 I    ≤B2 005953  
GR8 1x16w FSS WH1 I 2700 ≤B2 005961

 d disponibile solo  in master completo / livrables en confection complète seulement

mt1
SATINATO

SATINÉ

mt1+lb
SATINATO+AZZURRO 
SATINÉ+BLEU CLAIR

mt1+bl
SATINATO+BLU 
SATINÉ+BLEU

F IK10  20J  xx9

193

F IK05  0,70J  xx3

ø 
29

0
ø 

24
0

28

107

u o  s z
E27 E27  G23 GR8
max 1x100W 1x14W Osram Dulux EL Facility  2x9W 1x16W
 1x15W Dulux EL Longlife
 1x15W Philips PL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x15W GE FLE

ø 
38

0

ø 
31

9

30

141

u u o o } u+ p r z
E27 E27 E27 E27 E27 E27 + GX24d-3  GX24q-3 GR10q
max 1x150W max 2x100W  1x20W Dulux EL Longlife  2x20W Dulux EL Longlife 2x20W Philips PL-E 1x60W + 1x26W  2x26W 1x38W

F IK10  20J  xx9

IK10 20J

F IK05  0,70J  xx3



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Unica 38 em/1p combi
Emergenza-combi/Secours-combi
E27+ 1x40w +  IAA
G24q-3 1x26w FSQ MT1 I • 2700 •  005983 1 

Unica 38 em/3p combi
Emergenza-combi/Secours-combi
G24q-2+ 1x18w +  FSQ
E27 1x11w IAA MT1 I  2700   3007655 3 

Chiave per vite antifurto/Clé vis inviolable  000769 
Raccordo per tubi Ø 16-20mm/Adaptateur Ø 16-20mm  000749 

Unica 38 em/2p
Emergenza-reattore ferromagnetico/Secours-ballast ferromagnétique
G24q-2 1x18w FSQ MT1 I  2700  ≤B2 300768 2 

Unica 38 em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ MT1 I  2700  A2÷A3 3007675 3 
G24q-3 1x26w FSQ MT1 I  2700 • A2 3007665 3 

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure  2 emergenza 2 ore / bloc de securité 2 heure

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA

BLOC DE SÉCURITÉ

mt1
SATINATO

SATINÉ

mt1+lb
SATINATO+AZZURRO 
SATINÉ+BLEU CLAIR

mt1+bl
SATINATO+BLU 
SATINÉ+BLEU

194

UNICA 38
17,5 x 41 x 41 cm
(master x 1)

F IK05  0,70J  xx3

u+ p 
E27 + G24q-3    
1x40W + 1x26W    

F IK05  0,70J  xx3

p
G24q-2
1x18W

ø 
38

0

ø 
31

9

30

141

F IK05  0,70J  xx3

F IK05  0,70J  xx3

p p
G24q-2 G24q-3
1x18W 1x26W

p+ o 
G24q-2 + E27  
1x18W + 1x11W  

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3 

IK10 20J xx9

C

N

F

K

e

y

i
j
b e

123

90
84
78
72

67

9084787267

ø 15



Apparecchio da parete e soffitto, 
per interni ed esterni,  costituito da: 
¬  Corpo in tecnopolimero bianco
¬  Diffusore in vetro pressato satina-

to internamente
¬  Classe II, doppio isolamento
¬  Facilità di montaggio e smon-

taggio del vetro senza ausilio di 
utensili

¬  La versione PC con diffusore in 
policarbonato è IP55

¬  La versione 960°C è prodotta e 
distribuita solo per il mercato 
francese

Appareil pour installation en 
applique et au plafond, pour inté-
rieur et extérieur, composé de:
¬  Boîtier en technopolymère blanc 

résistance au incandescent 750°C 
5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001) 
ou résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  Diffuseur en verre moulé avec 
intérieur satiné

¬  Classe II, double isolation 
¬  Montage et démontage simples 

du verre sans outils   
¬  Version PC avec diffuseur poly-

carbonate IP55  
¬  Version 960°C uniquement pour 

le marché français

bonUs 25 750°
E27 max 1x100w IAA WH1 II     300238 •  

bonUs 25 pc 750°
E27 max 1x23w FBT WH1 II     300876 •  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

F IK08 5J xx5      IP44

F IK10 20J xx9      IP 55

bonUs 25 960°
E27 max 1x100w IAA WH1 II     300200 •  

bonUs 25 pc 960°
E27 max 1x23w FBT WH1 II     300877 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

IK10 20Ju o
E27 E27
max 1x100W max 1x23W

195

bonUs
design Roberto Fiorato

F IK08 5J xx5      IP44

F IK10 20J xx9      IP 55
ø 270

12
0

u o
E27 E27
max 1x100W max 1x23W

57 x 28,5 x 39,5 cm
(master x 6)

IP 44 
IP 55

class II

IK08 5J xx5 
IK10 20J xx9

C

F

y

i
j
bIK10 20J

83

172

92



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparecchi da parete e 
soffitto, per interni ed esterni, in 
due dimensioni, costituiti da:
¬  Base e corpo in tecnopolimero, 

filo incandescente 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Vetro opacizzato internamente 
per una diffusione omogenea 
della luce

¬  Apertura  1/4 di giro per una 
installazione e manutenzione 
facilitata

¬  Riflettore in alluminio
¬  Le versioni Plat sono di spessore 

ridotto ed utilizzano solo lampa-
de fluorescenti

¬  La versione EM/3P prevede 
l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza 

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di tre ore, tempo di 
ricarica 24 ore

¬  La versione 960°C è prodotta e 
distribuita per il mercato francese                                                                                                                      

¬  La versione 750°C è prodotta 
e distribuita per tutti gli altri 
mercati

Série d’appareils pour installation 
en applique et au plafond, pour 
intérieur et extérieur, en deux 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier et cercle en techno-

polymère. Résistance au fil 
incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Verrine satinée pour une diffu-
sion homogène de la lumière

¬  1/4 de tour pour installation et 
entretien extrêmement faciles

¬  Réflecteur en aluminium
¬  Les versions Plat ont une saillie 

très réduite et n’utilisent que des 
lampes fluocompactes

¬  La version EM/3P est prévue pour 
être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de trois heures, temps 
de recharge 24 heures  

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5 sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

¬  Version 960°C uniquement pour 
le marché français

aUra 28 750°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001080 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001081 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001092 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 2x9w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 051082 •  
2G7 2x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 051083  
2G7 2x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 051093  
G24q-1 1x13w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 051080  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 051081  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 051092  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

aUra 28 960°
E27 max 1x75w IAA IV1 II •    001080 •  
E27 max 1x75w IAA BK1 II •    001081 •  
E27 max 1x75w IAA GR3 II •    001092 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 2x9w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 051082 •  
2G7 2x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 051083  
2G7 2x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 051093  
G24q-1 1x13w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 051080  
G24q-1 1x13w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 051081  
G24q-1 1x13w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 051092  

F IK09  10J  xx7

196

aUra
design Roberto Fiorato

F IK09  10J  xx7

107

ø 
28
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u o  p t 
E27 E27  G24q-1 2G7 
max 1x75W 1x20W Dulux EL Longlife 1x13W 2x9W  
 1x20W Philips PL-E
 1x21W Dulux EL Longlife
 1x23W Philips PL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x20W GE FLE
 1x23W GE FLE

IP 44

class II 
class I

IK09 10J xx7 
IK08 5J xx5 
IK06 1J xx3
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e

i
j
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aUra 38 750°
E27 max 1x100w IAA IV1 II •    001113 •  
E27 max 1x100w IAA BK1 II •    001114  
E27 max 1x100w IAA GR3 II •    001127  
E27 max 2x60w IAA IV1 I •    001111 •  
E27 max 2x60w IAA BK1 I •    001112 •  
E27 max 2x60w IAA GR3 I •    001126 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ IV1 I  2700 • A2 051117 •  
G24q-2 2x18w FSQ BK1 I  2700 • A2 051118  
G24q-2 2x18w FSQ GR3 I  2700 • A2 051128  
G24q-3 2x26w FSQ IV1 I  2700 • A2 051119 •  
G24q-3 2x26w FSQ BK1 I  2700 • A2 051120  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I  2700 • A2 051129  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

IV1
AvORIO 
IvOIRE

bk1
NERO 
NOIR

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

aUra 38 960°
E27 max 1x100w IAA IV1 II •    001113 •  
E27 max 1x100w IAA BK1 II •    001114  
E27 max 1x100w IAA GR3 II •    001127  
E27 max 2x60w IAA IV1 I •    001111 •  
E27 max 2x60w IAA BK1 I •    001112 •  
E27 max 2x60w IAA GR3 I •    001126 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ IV1 I  2700 • A2 051117 •  
G24q-2 2x18w FSQ BK1 I  2700 • A2 051118  
G24q-2 2x18w FSQ GR3 I  2700 • A2 051128  
G24q-3 2x26w FSQ IV1 I  2700 • A2 051119 •  
G24q-3 2x26w FSQ BK1 I  2700 • A2 051120  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I  2700 • A2 051129  

F IK08  5J  xx5

197

AURA 28
31 x 59 x 31 cm
(master x 5)

8467 90

126 

84

67

90

ø 15
AURA 38
43 x 61 x 41 cm
(master x 4)

F IK08  5J  xx5

137

ø 
38

0

u o 
E27 E27  
max 1x100W 1x30W Dulux EL Longlife
 1x33W Philips PL-E
 1x23W Megaman MM 333
 1x23W GE FLE 

u o 
E27 E27  
max 2x60W 2x30W Dulux EL Longlife
 2x33W Philips PL-E
 2x23W Megaman MM 333
 2x23W GE FLE

p p
G24q-2 G24q-3
2x18W 2x26W

82

22 8467 90

84

67

90

ø 15



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

aUra 38 em/3p 960°
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 001144 3 
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 001145 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 001146 3 
G24q-2+ 1x18w +  FSQ 
E14 1x7w FBT WH1 I  2700  A2÷A3 3007145 3 
G24q-2+ 1x18w +  FSQ 
E14 1x7w FBT BK1 I  2700  A2÷A3 3007155 3 
G24q-2+ 1x18w +  FSQ 
E14 1x7w FBT GR3 I  2700  A2÷A3 3007165 3 

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heureLa presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA 3H

BLOC DE SÉCURITÉ 3H

198

AURA 28 PLAT
31 x 39,5 x 32 cm
(master x 5)

F IK08  5J  xx5

p+ o p 
G24q-2 + E14  G24q-2  
1x18W + 1x7W  1x18W 

137

ø 
38

0

AURA 38
43 x 61 x 41 cm
(master x 4)

AURA 38 PLAT
34,5 x 41 x 42 cm
(master x 4)

IP 44

class II 
class I

IK09 10J xx7 
IK08 5J xx5 
IK06 1J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aUra 28 plat 750°
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 2x9w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 051088 •  
2G7 2x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 051089 •  
2G7 2x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 051095 •  

aUra 38 plat 750°
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 051121  
G24q-2 2x18w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 051122  
G24q-2 2x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 051131  
G24q-3 2x26w FSQ IV1 I  2700 • A2 051123 •  
G24q-3 2x26w FSQ BK1 I  2700 • A2 051124 •  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I  2700 • A2 051125 •  

IV1
AvORIO 
IvOIRE

bk1
NERO 
NOIR

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

aUra 28 plat 960°
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G7 2x9w FSD IV1 I  2700  A2÷A3 051088 •  
2G7 2x9w FSD BK1 I  2700  A2÷A3 051089 •  
2G7 2x9w FSD GR3 I  2700  A2÷A3 051095 •  

aUra 38 plat 960°
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 051121  
G24q-2 2x18w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 051122  
G24q-2 2x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 051131  
G24q-3 2x26w FSQ IV1 I  2700 • A2 051123 •  
G24q-3 2x26w FSQ BK1 I  2700 • A2 051124 •  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I  2700 • A2 051125 •  

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

F IK08  5J  xx3

F IK06  1J  xx3

199

t
2G7
2x9W  

ø 
28

0

64

F IK08  5J  xx3

ø 
38

0

71

p p
G24q-2  G24q-3
2x18W 2x26W 

F IK06  1J  xx3



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

aUra 38 plat em/3p 960°
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-2 1x18w FSQ IV1 I  2700  A2÷A3 001147 3 
G24q-2 1x18w FSQ BK1 I  2700  A2÷A3 001148 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 001149 3 

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

IV1
AvORIO 
IvOIRE

bk1
NERO 
NOIR

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA 3H

BLOC DE SÉCURITÉ 3H

200

p
G24q-2
1x18W

F IK06  1J  xx3

ø 
38

0

71

IP 44

class II 
class I

IK09 10J xx7 
IK08 5J xx5 
IK06 1J xx3

C

N

F

K

e

i
j
b

e

8467 90

126 

84

67

90

ø 15

AURA 38 PLAT
34,5 x 41 x 42 cm
(master x 4)



Apparecchio da parete e soffitto per 
interni ed esterni costituito da:
¬  Base, anello e diffusore in tecno-

polimero
¬  Parabola in alluminio
¬  Guarnizione inpolimero espanso
¬  Viti di chiusura in acciaio inox

Appareil pour installation en 
applique et au plafond, pour inté-
rieur et extérieur, composé de:
¬  Boîtier, cercle et diffuseur 

technopolymère, résistance au fil 
incandescent 750°C sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Réflecteur en aluminium
¬  Joint en polymère expansé
¬  Vis de fermeture en acier inox

promo
E27 max 1x60w IAA WH1 II     700147 •  
E27 max 1x60w IAA BK1 II     700148 •  
E27 max 1x60w IAA GR3 II     700149 •  
E27 max 1x60w IAA AN3 II     700150 •  
E27 max 1x60w IAA CP1 II     700151 •  
promo 230v-50Hz
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I •   ≤B2 700331 •  
G24d-2 1x18w FSQ BK1 I •   ≤B2 700332  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I •   ≤B2 700333 •  
G24d-2 1x18w FSQ AN3 I •   ≤B2 700334  
G24d-2 1x18w FSQ CP1 I •   ≤B2 700335  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

bk1
NERO 
NOIR

AN3
ANTRACITE METALLIZZATO

OPACO 
ANTHRACITE MÉT. SATINÉ

cp1
RAME 

CUIvRE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

promo 960°
E27 max 1x60w IAA WH1 II     700434   

201

promo
design R. Fiorato - F. Pagliarini

40 x 62 x 32 cm
(master x 6)

F IK10  20J  xx9

u o p  
E27 E27 G24d-2
max 1x60W 1x23W Dulux EL Longlife 1x18W

ø 280 103

i
j
b

IP 66

class II 
class I

IK10 20J xx9

C

N

F

y

ø 5

172

83



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparecchi decorativi da pa-
rete e soffitto per interni ed esterni, 
in tre dimensioni,  costituiti da:
¬  Corpo e anello di chiusura in 

alluminio pressofuso verniciato
¬  Riflettore in alluminio
¬  Diffusore in vetro satinato inter-

namente ed esternamente
¬  Bordo del diffusore in vetro 

satinato bianco o colorato che si 
illumina all’accensione dell’ap-
parecchio

¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione 18W è installabile 

solo a parete
¬  L’installazione è possibile sia a 

superficie, sia a semincasso
¬  La versione EM/3P (DISCUS 28) 

prevede l’utilizzo come illumi-
nazione generale oltre che di 
emergenza tre ore.

¬  La versione EM/P (DISCUS 38) 
prevede l’utilizzo come illumi-
nazione generale oltre che di 
emergenza una o tre ore.

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
tempo di ricarica 24 ore

Série d’appareils décoratifs pour ins-
tallation en applique et au plafond 
pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier et cercle en aluminium 

moulé sous pression
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Diffuseur en verre pressé peint à 

l’intérieur
¬  Bord de la verrine satiné blanc 

ou coloré
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Version 18w uniquement en 

applique
¬  Installation possible en saillie ou 

semi encastrée
¬  La version EM/3P (DISCUS 28) 

est prévue pour être utilisée en 
éclairage général ainsi que en cas 
d’urgence trois heures

¬  La version EM/P (DISCUS 38) 
est prévue pour être utilisée en 
éclairage général ainsi que en cas 
d’urgence une ou trois heures

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
temps de recharge 24 heures 

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5sec. (NF EN 60695-2-
11:2001)

DiscUs 21
E27 max 1x60w IBP WH1+WH I •    001000  
E27 max 1x60w IBP WH1+LB I •    001001  
E27 max 1x60w IBP GR2+LB I •    001004  
E27 max 1x60w IBP GR2+WHL I •    001003  
E27 max 1x60w IBP AN2+WH I •    001005  
E27 max 1x60w IBP AN2+LB I •    001006  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x10w FSQ WH1+WH I  2700  ≤B2 001008  
G24d-1 1x10w FSQ GR2+WH I  2700  ≤B2 001011  
G24d-1 1x10w FSQ AN2+WH I  2700  ≤B2 001013  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

202

DiscUs
design Roberto Fiorato

F IK05 0,70J xx3 e27 = IP64         G24d-2 = IP65

a p 
E27 G24d-1 
max 1x60W 1x10W

ø 
21

0

110

ø 
16

0

32

IP 64 
IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3

C

N

F

K

e

i
j
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

DiscUs 28
E27 max 1x75w IAA WH1+WH I •    001025 •  
E27 max 1x75w IAA WH1+LB I •    001026  
E27 max 1x75w IAA GR2+WH I •    001028  
E27 max 1x75w IAA GR2+LB I •    001029  
E27 max 1x75w IAA AN2+WH I •    001030  
E27 max 1x75w IAA AN2+LB I •    001031  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 2x13w FSQ WH1+WH I  2700 • A2 051033 •  
G24q-1 2x13w FSQ GR2+WH I  2700 • A2 051036  
G24q-1 2x13w FSQ AN2+WH I  2700 • A2 051038  
G24q-2 2x18w FSQ WH1+WH I  2700 • A2 051025  

DiscUs 28 em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-1 1x13w FSQ WH1+WH I  2700  A2÷A3 3007415 3 
G24q-1 1x13w FSQ GR2+WH I  2700  A2÷A3 3007425 3 
G24q-1 1x13w FSQ AN2+WH I  2700  A2÷A3 3007435 3 
G24q-2 1x18w FSQ WH1+WH I  2700  A2÷A3 3007385 3 
G24q-2 1x18w FSQ GR2+WH I  2700  A2÷A3 3007395 3 
G24q-2 1x18w FSQ AN2+WH I  2700  A2÷A3 3007405 3 

WH1+WH
BIANCO+BIANCO

BLANC+BLANC

WH1+lb
BIANCO+AZZURRO 
BLANC+BLEU CLAIR

GR2+WH
GRIGIO+BIANCO 

GRIS+BLANC

GR2+lb
GRIGIO+AZZURRO 
GRIS+BLEU CLAIR

AN2+WH
ANTRACITE+BIANCO 
ANTHRACITE+BLANC

AN2+lb
ANTRACITE+AZZURRO 

ANTHRACITE+BLEU CLAIR

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA 3H

BLOC DE SÉCURITÉ 3H

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

203

F IK06 1J xx3  e27 = IP64         G24q-1/G24q-2 = IP65

F IK06 1J xx3 IP65

p p
G24q-1 G24q-2
1x13W 1x18W

p p
G24q-1 G24q-2
2x13W 2x18W

u o 
E27 E27 
max 1x75W 1x21W Dulux EL Longlife 
 1x23W Philips PL-E

ø 
28

0

122

ø 
22

5

34

ø 
28

0

122

ø 
22

5

34

DISCUS 21
27 x 24 x 45 cm
(master x 4)

DISCUS 28, DISCUS 28 EM/3P
30,5 x 30,5 x 60 cm
(master x 4)

e

89 89

67

89 89

67



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

DiscUs 38
E27 max 2x60w IAA WH1+WH I •    001050  
E27 max 2x60w IAA WH1+LB I •    001051  
E27 max 2x60w IAA GR2+WH I •    001053  
E27 max 2x60w IAA GR2+LB I •    001054  
E27 max 2x60w IAA AN2+WH I •    001055  
E27 max 2x60w IAA AN2+LB I •    001056  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G10 1x36w FSS WH1+WH I  2700 • A2 051066  
2G10 1x36w FSS GR2+WH I  2700 • A2 051069  
2G10 1x36w FSS AN2+WH I  2700 • A2 051071  
G24q-3 2x26w FSQ WH1+WH I  2700 • A2 051050  
G24q-3 2x26w FSQ GR2+WH I  2700 • A2 051053  
G24q-3 2x26w FSQ AN2+WH I  2700 • A2 051055  

DiscUs 38 em/1p
Emergenza-reattore ferromagnetico/Secours-ballast ferromagnétique
G24q-3 1x26w FSQ WH1+WH I • 2700 • ≤B2 001048 1 
G24q-3 1x26w FSQ GR2+WH I • 2700 • ≤B2 001049 1 
G24q-3 1x26w FSQ AN2+WH I • 2700 • ≤B2 001057 1 

DiscUs 38 em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-3 1x26w FSQ WH1+WH I  2700 • A2 3007355 3 
G24q-3 1x26w FSQ GR2+WH I  2700 • A2 3007365 3 
G24q-3 1x26w FSQ AN2+WH I  2700 • A2 3007375 3 

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA

BLOC DE SÉCURITÉ

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA

BLOC DE SÉCURITÉ

WH1+WH
BIANCO+BIANCO

BLANC+BLANC

WH1+lb
BIANCO+AZZURRO 
BLANC+BLEU CLAIR

GR2+WH
GRIGIO+BIANCO 

GRIS+BLANC

GR2+lb
GRIGIO+AZZURRO 
GRIS+BLEU CLAIR

AN2+WH
ANTRACITE+BIANCO 
ANTHRACITE+BLANC

AN2+lb
ANTRACITE+AZZURRO 

ANTHRACITE+BLEU CLAIR
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F IK06 1J xx3 e27 = IP64         2G10 / G24q-3 = IP65

F IK06 1J xx3 IP65

n p
2G10 G24q-3
1x36W 2x26W

u o 
E27 E27 
max 2x60W 2x21W Dulux EL Longlife
 2x23W Philips PL-E

ø 
38

0

135

ø 
31

3

45

ø 
38

0

135

ø 
31

3

45

p 
G24q-3
1x26W

DISCUS 38, DISCUS 38 EM/P
24,5 x 45 x 45 cm
(master x 1)

F IK06 1J xx3 IP65

p 
G24q-3
1x26W

IP 64 
IP 65

class I

IK05 0,70J xx3 
IK06 1J xx3

C

N

F

K

e
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j
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e

e
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Serie di apparecchi da parete per 
interni ed esterni, in due dimensio-
ni, costituita da:
¬  Corpo in pressofusione di allumi-

nio verniciato nei colori bianco, 
grigio e antracite

¬  Diffusore in vetro pressato verni-
ciato internamente

¬  Supporto porta componenti in 
alluminio

¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  La versione 2x18W  è predisposta 

con due alimentatori in parallelo: 
la doppia accensione si ottiene 
alimentandoli con due linee 
separate

¬  La versione EM/3P  è un  appa-
recchio autonomo di emergenza 
permanente 

¬  Accumulatore Ni-Cd 3,6 V 4 Ah, 
durata di emergenza 3h, tempo 
di ricarica 24h

Série d’appareils pour installation 
en applique pour intérieur et 
extérieur, en deux dimensions, 
composée de:
¬ Boîtier en aluminium moulé sous 

pression peint blanc, gris ou 
anthracite 

¬ Diffuseur en verre pressé peint à 
l’intérieur

¬ Support pour composants en 
aluminium 

¬ Joint en  EPDM 
¬ Vis de fermeture en acier inox 
¬ Version 2x18W  prévue pour 2 

alimentations en parallèle, le 
double allumage s’obtient à 
l’aide de 2 lignes séparées 

¬ La version EM/3P est un appareil 
autonome de secours permanent

¬ Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4Ah, 
autonomie 3h, temps de charge 
24h

¬  Résistance au fil incandescent 
960°C 5sec (NF EN 60695-2-
11:2001) 

elissa visa
E27 max 1x60w IAA WH1 I     700022 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 I     700023 • d 
E27 max 1x60w IAA AN3 I     700025 • d 

elissa ring
E27 max 1x60w IAA WH1 I     700015 • d 
E27 max 1x60w IAA GR3 I     700016 • d 
E27 max 1x60w IAA AN3 I     700018 • d 

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

AN3
ANTRACITE METALLIZZATO

OPACO 
ANTHRACITE MÉT. SATINÉ

INSTALLABILE  SOLO  
A PARETE

A INSTALLER AU MUR 
UNIQUEMENT

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 d disponibile solo  in master completo
  livrables en confection complète seulement

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure  • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

205

elissa
design R. Fiorato - F. Pagliarini

33 x 38 x 27 cm
(master x 6)

ø 5

62

u
E27
max 1x60W

u
E27
max 1x60W

10
0

225

15
0

94

225

15
0

150

F IK04 0,5J xx3 IP54

F IK04 0,5J xx3 IP54

i
j
b
d

IP 44 
IP 54

class I

IK04 0,5J xx3

C

F

K

e



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

elissa maxi
E27 max 1x52w HSG WH1 I     302674  
E27 max 1x52w HSG GR3 I     302675  
E27 max 1x52w HSG AN3 I     302676  
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
G12 1x35w MT WH1 I   •  3026715  
G12 1x35w MT GR3 I   •  3026725  
G12 1x35w MT AN3 I   •  3026735  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 3026775  
G24q-2 2x18w FSQ GR3 I   • A2 3026785  
G24q-2 2x18w FSQ AN3 I   • A2 3026795  
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 3026625  
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I   • A2 3026635  
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I   • A2 3026645  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 3026655  
G24q-3 2x26w FSQ GR3 I   • A2 3026665  
G24q-3 2x26w FSQ AN3 I   • A2 3026675  
GX24q-4 1x42w FSM WH1 I   • A2 3026595  
GX24q-4 1x42w FSM GR3 I   • A2 3026605  
GX24q-4 1x42w FSM AN3 I   • A2 3026615  

elissa maxi em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2÷A3 3026685 3 
G24q-3 1x26w FSQ GR3 I   • A2÷A3 3026695 3 
G24q-3 1x26w FSQ AN3 I   • A2÷A3 3026705 3 

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

APPARECCHIO  
DI EMERGENZA 3H

BLOC DE SÉCURITÉ 3H

206

37,5 x 71 x 26 cm
(master x 5)

F IK04 0,5J xx3 IP44

F IK04 0,5J xx3 IP44

12
7

358

23
3

164

67
75
83

91

p 
G24q-3
1x26W

u o  e p p r
E27 E27  G12 G24q-2 G24q-3 GX24q-4 
max 1x52W 1x30W Osram Duluxstar 1x35W 2x18W 1x26W 1x42W
 1x30W Megaman Liliput Plus Ingenium  2x26W
 

i
j
b
d

IP 44 
IP 54

class I

IK04 0,5J xx3

C

F

K

e

e

elissa maxi



Guard/Guard WH1 310347 
Guard/Guard GR3 310348 
Guard/Guard AN3 310349 
Split /Split  WH1 310341 
Split /Split  GR3 310342 
Split /Split  AN3 310343 
Targa/Plaque signalétique SS1 310350 
Visa/Visa WH1 310344 
Visa/Visa GR3 310345 
Visa/Visa AN3 310346 

¬  Schermo visa, split e gabbia in 
pressofusione di alluminio  
verniciato nei colori bianco, 
grigio e antracite                                  

¬  Targa in acciaio inox

¬  Ecran Visa, Split et Grille en 
 aluminium moulé sous pression 
peint en blanc, gris ou anthracite 

¬  Plaque signalétique en acier inox

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

AN3
ANTRACITE METALLIZZATO

OPACO 
ANTHRACITE MÉT. SATINÉ

accessorI accessoIres

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE EuRO

* prezzi su richiesta / prix sur demande

207

elissa maxi

310347
310348
310349

310344
310345
310346

310341
310342
310343

310347
310348
310349

358

310

45
7

127

310350



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparecchi da tavolo e da parete, per 
interni ed esterni, in tre dimensioni, costituiti da:
¬  Deflettore in alluminio estruso
¬  Diffusore in vetro satinato
¬  Corpo in tecnopolimero, filo incandescente 

850° (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Le versioni 10/I, 20/I e 30/I, disponibili solo 

su richiesta, sono complete di interruttore a 
tirette con grado IP40

¬  Le versioni da tavolo 10/T sono complete di 
cavo, spina europea 10A e interruttore con 
grado IP40

¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti 
sono dotati di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

Série d’appareils de table et pour installation 
en applique, pour intérieur et extérieur, en trois 
dimensions, composée de:
¬  Boîtier et cercle en technopolymère, résistance 

au fil incandescent 850°C 5sec. (NF EN 60695-
2-11:2001)

¬  Déflecteur en aluminium extrudé
¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Vis de fermeture en acier inox
¬  Les versions 10/I, 20/I et 30/I, disponibles 

uniquement sur demande, sont fournies com-
plètes avec interrupteur à tirette IP40

¬  Les versions de table 10/T sont complètes 
avec câble, interrupteur et fusible européen 
10A IP40

¬  Les ballasts magnétique des versions fluo-
rescentes sont équipés de thermoprotection 
selon la Norme EN 60598-1:2004

tango 10
E27 max 1x40w IBP WH1 II •    008400 •  
E27 max 1x40w IBP GR2 II •    008401 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 058408  
G24q-1 1x13w FSQ GR2 I  2700  A2÷A3 058409  

tango 10/t
E27 max 1x40w IBP WH1 II •    008404  
E27 max 1x40w IBP GR2 II •    008405  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-1 1x10w FSQ WH1 I • 2700  ≤B2 008412  
G24d-1 1x10w FSQ GR2 I • 2700  ≤B2 008413  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

208

tango
design Roberto Fiorato

F IK05 0,70J xx3      IP 44

a p p 
E27 G24q-1 G24d-1 
max 1x40W 1x13W 1x10W

14
7

199 155 117

12
4

18
8

F IK05 0,70J xx3      IP 40

IP 40 
IP 44

class II 
class I

IK05 0,70J xx3 
IK04 0,5J xx3

C

N

F

K

e

i
o
b
d



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

tango 20
E27 max 1x60w IBP WH1 II •    008427 •  
E27 max 1x60w IBP GR2 II •    008428 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-1 1x13w FSM WH1 I  2700  A2÷A3 058435  
GX24q-1 1x13w FSM GR2 I  2700  A2÷A3 058436  
GX24q-2 1x18w FSM WH1 I  2700  A2÷A3 058424  
GX24q-2 1x18w FSM GR2 I  2700  A2÷A3 058425  

tango 30
E27 max 2x60w IBP WH1 II •    008446 •  
E27 max 2x60w IBP GR2 II •    008447 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • ≤B2 008454  
G24d-3 1x26w FSQ GR2 I • 2700 • ≤B2 008455  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-1 2x13w FSM WH1 I  2700   058450  
GX24q-1 2x13w FSM GR2 I  2700   058451  
GX24q-2 2x18w FSM WH1 I  2700   058457  
GX24q-2 2x18w FSM GR2 I  2700   058458  

tango 30 em/3p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
GX24q-2 1x18w FSM WH1 I  2700  A2÷A3 3007955 3 
GX24q-2 1x18w FSM GR2 I  2700  A2÷A3 3007745 3 APPARECCHIO  

DI EMERGENZA 3H
BLOC DE SÉCURITÉ 3H

WH1
BIANCO 
BLANC

GR2
GRIGIO METALLIZZATO

LUCIDO 
GRIS MÉT. POLI

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 3 emergenza 3 ore / bloc de securité 3 heure

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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F IK04 0,5J xx3      IP 44

F IK04 0,5J xx3      IP 44

F IK04 0,5J xx3      IP 44

a r r
E27 GX24q-1 GX24q-2
max 1x60W 1x13W 1x18W

199 273 170

28
2

12
415

2

a p r r r 
E27 G24d-3 GX24q-1 GX24q-2 GX24q-2
max 2x60W 1x26W 2x13W 1x18W 2x18W

28
2

12
4

15
2

367 273 170

TANGo 10
17,3 x 21,4 x 46 cm
(master x 3)

TANGo 30, TANGo 30 EM/3P
28,6 x 38,2 x 49 cm
(master x 3)

TANGo 20
28,6 x 21,4 x 49 cm
(master x 3)

e

57 17

43
128

ø 15

57 17

ø 15
127

296

57 17

43
128

ø 15



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Apparecchio decorativo da parete per 
luce indiretta costituito da:
¬  Corpo e schermo in alluminio pres-

sofuso lavorato a righe orizzontali
¬  Riflettore in alluminio
¬  Diffusore in vetro pressato satinato 

internamente ed esternamente
¬  Parabola riflettente in alluminio

Appareil décoratif tri-émission pour 
installation en applique, composé de:
¬  Boîtier et écran en aluminium moulé 

sous pression
¬  Réflecteur en aluminium
¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec.(NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Version 960°C exclusivement pour 

marché français

mask
E27 max 1x150w IAA WH1 I •    007720  
E27 max 1x150w IAA GR2 I •    007723 •  
E27 max 1x150w IAA AN2 I •    007721  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ WH1 I • 2700 • ≤B2 007728  
G24d-3 1x26w FSQ GR2 I • 2700 • ≤B2 007729  
G24d-3 1x26w FSQ GR2 I • 2700 • ≤B2 007731  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I  2700 • A2 057728  
G24q-3 1x26w FSQ GR2 I  2700 • A2 057731 •  
G24q-3 1x26w FSQ AN2 I  2700 • A2 057729  
GX24q-4 1x42w FSM WH1 I  2700 • A2 057720  
GX24q-4 1x42w FSM GR2 I  2700 • A2 057723  
GX24q-4 1x42w FSM AN2 I  2700 • A2 057721  

WH1
BIANCO 
BLANC

GR2
GRIGIO METALLIZZATO

LUCIDO 
GRIS MÉT. POLI

AN2
ANTRACITE METALLIZZATO

LUCIDO 
ANTHRACITE MÉT. POLI

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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mask
design Roberto Fiorato

370

12
0

15
0

90

228

F IK04  0,5J  xx3

u o  0 
E27 E27  E27
max 1x150W 1x23W Dulux EL Longlife 1x23W Philips PL-E
  

p p r
G24d-3 G24q-3  GX24q-4
1x26W 1x26W  1x42W

17,5 x 41 x 41 cm
(master x 2)

IP 40

class I

IK04 0,5J xx3

C

N

F

K

i
b



Apparecchio da parete, per interni ed esterni,  
costituito da:
¬  Base in tecnopolimero, filo incandescente 

750°C (NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Parabola riflettente in alluminio (solo 

versioni incandescenza)
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato 

internamente
¬  Schermo frontale in alluminio verniciato
¬  I reattori magnetici delle versioni fluo-

rescenti sono dotati di termoprotezione 
secondo EN 60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita 
per il mercato francese.

Appareil pour installation en applique, pour 
intérieur et extérieur, composé de:
¬  Boîtier en technopolymère. 
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. 

(NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Réflecteur interne en aluminium poli 

(version incandescence) 
¬  Verrine travailllée et satinée à l’intérieur 
¬  Enjoliveur frontal en aluminium peint
¬  Les ballasts magnétique des versions 

fluorescentes sont équipés de thermopro-
tection selon la Norme EN 60598-1:2004 

¬  Version 960°C exclusivement pour marché 
français

tesi
E27 max 1x60w IBP WH1 II •    008037 •  
E27 max 1x60w IBP BK1 II •    008045  
E27 max 1x60w IBP GD1 II •    008043  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x7w FSD WH1 I    ≤B2 008068  
G23 2x7w FSD BK1 I    ≤B2 008076  
G23 2x7w FSD GD1 I    ≤B2 008074  

WH1
BIANCO 
BLANC

bk1
NERO 
NOIR

Gd1
ORO 

DORÉ

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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tesi
design Roberto Fiorato

29 x 23,5 x 55,5 cm
(master x 5)

a s
E27 G23
max 1x60W 2x7W

22
0

85180

F IK05  0,70J  xx3

i
b

IP 43

class II 
class I

IK05 0,70J xx3

C

N

F

ø 15

64

60
53



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

sHape Up
E27 max 2x23w FBT WH1 I     700100  
E27 max 2x23w FBT GR3 I     700101  
E27 max 2x23w FBT AN2 I     700102  
E27 max 2x23w FBT CP1 I     700103  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x36w FSD WH1 I   • ≤B2 700104  
2G11 1x36w FSD GR3 I   • ≤B2 700105  
2G11 1x36w FSD AN2 I   • ≤B2 700106  
2G11 1x36w FSD CP1 I   • ≤B2 700107  

Apparecchio da parete per interni 
ed esterni costituito da:
¬  Corpo in tecnopolimero
¬  Copertura in alluminio
¬  Diffusore in tecnopolimero
¬  Guarnizione in EPDM
¬  Viti di chiusura in acciaio inox
¬  Le versioni “UP” sono idonee solo 

per luce rivolta verso l’alto 
¬  Le versioni “FULL” sono disponibi-

li solo con cablaggio 2 x E27

Appareil pour installation en 
applique, pour intérieur et extèrieur, 
composé de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Écran en aluminium
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Joint en EPDM
¬  Vis de blocage en acier inox
¬  Version UP avec lumière dirigée 

vers le haut
¬  Version FULL disponible seule-

ment en 2xE27

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

212

sHape
design R. Fiorato - F. Pagliarini

o t
E27 2G11
max 2x23W 1x36W

11
6

608

220

10
5

F IK09  10J  xx9

IP 44

class I

IK09 10J xx7

C

F

i
b



sHape fUll
E27 max 2x23w FBT WH1 I     700108  
E27 max 2x23w FBT GR3 I     700109 •  
E27 max 2x23w FBT AN2 I     700110 •  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

AN2
ANTRACITE METALLIZZATO

LUCIDO 
ANTHRACITE MÉT. POLI

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN

cp1
RAME 

CUIvRE

213

17 x 70 x 21 cm
(master x 1)

120

F IK09  10J  xx9

o
E27
max 2x23W

11
6

608

220

10
5



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparecchi da parete in due dimensioni, per 
illuminazione orientata a 45°, costituita da:
¬  Corpo in tecnopolimero, filo incandescente 750°C 

(NF EN 60695-2-11:2001)
¬  Diffusore in vetro lavorato e satinato internamen-

te ed esternamente
¬  Le versioni E27 e 24W (Folio) ed E14 e 11W (Mini-

folio) possono essere installate sia in verticale che 
in orizzontale

¬  I reattori magnetici delle versioni fluorescenti 
sono dotati di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e distribuita per il 
mercato francese.

Série d’appliques en deux dimensions pour lumière 
dirigée à 45°, composée de:
¬  Boîtier et enveloppe en technopolymère. 

Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Diffuseur en verre, travaillé et satiné à l’intérieur 
et à l’extérieur

¬  La version pour lampes halogènes est équipée 
d’un transformateur incorporé

¬  Les versions E14, 11W (Minifolio), E27 et 24W 
(Folio) peuvent être installées aussi bien horizon-
talement que verticalement

¬  Les ballasts magnétique des versions fluores-
centes sont équipés de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004 

¬  Version 960°C uniquement pour le marché 
français

folio
E27 max 2x40w IBP IV1 I •    007746  
E27 max 2x40w IBP BK1 I •    007747  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
2G11 1x24w FSD IV1 II • 2700  ≤B2 007740 •  
2G11 1x24w FSD BK1 II • 2700  ≤B2 007741  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
2G11 1x24w FSD IV1 II  2700  A2÷A3 057744 •  
2G11 1x24w FSD BK1 II  2700  A2÷A3 057745  
Alogene/Halogènes
G4 max 3x20w HSG IV1 II •    007744  
G4 max 3x20w HSG BK1 II •    007745  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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folio
design Roberto Fiorato

F IK06  1J  xx3

FoLIo
21,5 x 48,5 x 68,5 cm
(master x 4)

15
0
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442

338

ø 15

63

5365

33

a t b 
E27 2G11 G4
max 2x40W 1x24W max 3x20W

IP 44

class II 
class I

IK06 1J xx3 
IK05 0,70J xx3
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N
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K
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b



minifolio
E14 max 2x25w IBP IV1 I •    007756  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 1x11w FSD IV1 II •   ≤B2 007750 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-1 1x13w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 057754  
G24q-2 1x18w FSQ IV1 II  2700  A2÷A3 057750 •  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

IV1
AvORIO 
IvOIRE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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341

240 120

12
0

x s p p
E14 G23 G24q-1 G24q-2
max 2x25W 1x11W 1x13W 1x18W

F IK05  0,70J  xx3

ø 15

63

5365

33

MINIFoLIo
18 x 38 x 57,5 cm
(master x 4)



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Serie di apparecchi da parete in tre 
dimensioni per illuminazione orien-
tata a 45°, per interni ed esterni, 
costituiti da:
¬  Corpo e visiera in tecnopolimero, 

filo incandescente 750°C (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffusore in vetro satinato
¬  A richiesta disponibili versioni I 

complete di interruttore tirette, 
fornite in classe I ed IP40

¬  I reattori magnetici delle 
versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e di-
stribuita per il mercato francese.

Série d’appareils pour installation 
en applique pour lumière dirigée à 
45°, pour intérieur et extérieur, en 
trois dimensions,  composée de:
¬  Boîtier et visière en techno-

polymère. Résistance au fil 
incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001) 

¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Versions I avec interrupteur à 

tirette (sur demande) IP40
¬  Les ballasts magnétique des ver-

sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004

¬  Version 960°C exclusivement 
pour marché français

visir 10
E27 max 1x40w IBP IV1 II •    008521 •  
E27 max 1x40w IBP GR3 II •    008523 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-1 1x13w FSM IV1 I  2700  A2÷A3 058524 •  
GX24q-1 1x13w FSM GR3 I  2700  A2÷A3 058526 •  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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visir
design Roberto Fiorato

VISIR 10
12,8 x 22 x 69,5 cm
(master x 5)

12
4

202 112

F IK05  0,70J  xx3

a r
E27 GX24q-1
max 1x40W 1x13W

i
b

IP 44

class II 
class I

IK05 0,70J xx3 
IK04 0,5J xx3
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

visir 20
E27 max 1x60w IBP IV1 II •    008528 •  
E27 max 1x60w IBP GR3 II •    008530 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
GX24d-2 1x18w FSM IV1 I • 2700  ≤B2 008534 •  
GX24d-2 1x18w FSM GR3 I • 2700  ≤B2 008536  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-1 1x13w FSM IV1 I  2700  A2÷A3 058531 •  
GX24q-1 1x13w FSM GR3 I  2700  A2÷A3 058533  

visir 30
E27 max 2x60w IBP IV1 II •    008538 •  
E27 max 2x60w IBP GR3 II •    008540 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-3 1x26w FSQ IV1 I • 2700 • ≤B2 008544  
G24d-3 1x26w FSQ GR3 I • 2700 • ≤B2 008546  
GX24d-2 2x18w FSM IV1 I • 2700 • ≤B2 008541  
GX24d-2 2x18w FSM GR3 I • 2700 • ≤B2 008543 •  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
GX24q-1 2x13w FSM WH1 I  2700   058541  
GX24q-1 2x13w FSM GR3 I  2700   058543  

MISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

bk1
NERO 
NOIR

IV1
AvORIO 
IvOIRE

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoN
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F IK04  0,5J  xx3

F IK04  0,5J  xx3

12
4

202 162 a r r 
E27 GX24d-2 GX24q-1
max 1x60W 1x18W 1x13W

12
4

373 162

a r r r 
E27 G24d-3 GX24d-2 GX24q-1
max 2x60W 1x26W 2x18W 2x13W

VISIR 20
17,9 x 22 x 69,5 cm
(master x 5)

VISIR 30
18 x 38,6 x 43,2 cm
(master x 3) ø 15

43

128 

1757

ø 15

296

57

127

17



La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

Apparecchio da parete e soffitto 
per illuminazione orientata a 45°, da 
interno ed esterno, costituito da:
¬  Corpo e anello in tecnopolimero, 

filo incandescente 750°C secondo 
EN 60695-1:1999

¬  Diffusore in vetro lavorato e 
satinato internamente

¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox 

brunito
¬  La versione C è dotata di inter-

ruttore crepuscolare incorporato 
regolabile da 10 a 50 lux

¬  I reattori magnetici delle 
versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

¬  La versione 960°C è prodotta e di-
stribuita per il mercato francese.

Appareil pour installation en 
applique et au plafond, pour 
lumière dirigée à 45°, pour intérieur 
et extérieur composé de:
¬  Boîtier et enveloppe en tech-

nopolymère. Résistance au fil 
incandescent 960°C 5 sec. (NF EN 
60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en verre travaillé et 
satiné à l’intérieur

¬  Joint aux polymères
¬  Vis de blocage en acier inox noir
¬  Vario C est équipé avec interrup-

teur crépusculaire réglable de 10 
à 50 lux

¬  Les ballasts magnétique des ver-
sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004

¬  Version 960°C exclusivement 
pour marché français

vario
E27 max 1x100w IAA BK1 II     007321 •  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 007325  
GR8 1x16w FSS BK1 II  2700  ≤B2 007327  

vario c
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G23 2x9w FSD BK1 II    ≤B2 007331  
GR8 1x16w FSS BK1 II  2700  ≤B2 007333  

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE

bk1
NERO 
NOIR

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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vario
design Roberto Fiorato

24,5 x 23 x 27 cm
(master x 1)

21
6

216ø 270

45°

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

21
6

ø 270 216

45°

u s z
E27 G23 GR8
max 1x100W 2x9W 1x16W

s z
G23 GR8
2x9W 1x16W

i
j
b

IP 44

class II

IK06 1J xx3

C

F

A

54

65



Applique costituita da:
¬  Corpo in tecnopolimero , filo 

incandescente 750°C (EN 60695-
2-11:2001)

¬  Diffusore in vetro satinato
¬  Versione incandescenza con 

parabola in alluminio, in Classe II
¬  Versioni fluorescenti in Classe I
¬  La versione Logos/I è completa di 

interruttore
¬  I reattori magnetici delle 

versioni fluorescenti sono dotati 
di termoprotezione secondo EN 
60598-1:2004

Applique composée de:
¬  Boîtier en technopolymère. Résis-

tance au fil incandescent 750°C 5 
sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

¬  Diffuseur en verre satiné
¬  Version incandescence avec 

réflecteur en aluminium, Classe II
¬  Version fluorescence Classe I
¬  Version Logos/I avec interrupteur 

incorporé
¬  Les ballasts magnétique des ver-

sions fluorescentes sont équipés 
de thermoprotection selon la 
Norme EN 60598-1:2004

logos
E14 max 2x25w IBP WH1 II •    007946 •  
E14 max 2x25w IBP GR3 II •    007952  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I • 2700  ≤B2 007948 •  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I • 2700  ≤B2 007954  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057948  
G24q-2 1x18w FSQ GR3 I  2700  A2÷A3 057954  

logos/i
E14 max 2x25w IBP WH1 II •    007949  
Fluorescenti-reattore magnetico 230V 50Hz/Fluorescentes-ballast magnétique 230V 50Hz
G24d-2 1x18w FSQ WH1 I • 2700  ≤B2 007951  
G24d-2 1x18w FSQ GR3 I • 2700  ≤B2 007957  
Fluorescenti-reattore elettronico 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-ballast électronique 220/240V 50/60Hz
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I  2700  A2÷A3 057951  

INTERASSI DI FISSAGGIo / ENTRAXES DE FIXATIoNMISURE IMBALLo / DIMENSIoNS EMBALLAGE WH1
BIANCO 
BLANC

GR3
GRIGIO METALLIZZATO

OPACO 
GRIS MÉT.SATINÉ

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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logos
design Roberto Fiorato

20,8 x 26,3 x 40,2 cm
(master x 6)

F IK05  0,70J  xx3

87
80

40

80233

380

x p p
E14 G24d-2 G24q-2
max 2x25W 1x18W 1x18W

F IK05  0,70J  xx3

IP 44

class II 
class I

IK05 0,70J xx3

C

N

F

K

i
b

ø 15

340

14

87



Appareil pour installation en suspension, com-
posé de:
¬  Boîtier en aluminium  avec vibrofinition pour 

un effet métallisé naturel. Équipé d’un câble 
d’alimentation rouge prévu pour un raccorde-
ment au réseau d’alimentation

¬  Réflecteur en aluminium anodisé doté d’un 
verre de protection trempé, (version K-Light 
Lum Glass) avec système d’accrochage et 
décrochage rapide 

¬  Base en aluminium moulé sous pression, vibro-
finition brillante, effet métallisé naturel 

¬  Cable de suspension réglable en acier 
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF 

EN 60695-2-11:2001) 

Appareil pour installation en applique et au 
plafond, composé de:
¬ Boîtier en aluminium  avec vibrofinition pour 

un effet métallisé naturel. Équipé d’un câble 
d’alimentation rouge prévu pour un raccorde-
ment correct au réseau d’alimentation.

¬  Réflecteur en aluminium anodisé doté d’un 
verre de protection trempé ( version K Light 
Wall Glass) avec système d’accrochage et 
décrochage rapide

¬  Joint en silicone rouge
¬  Bras pour installation en applique ou au 

plafond en aluminium moulé sous pression, 
vibrofinition brillante, effet métallisé naturel

¬  résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF 
EN 60695-2-11:2001) 

Apparecchio a sospensione costituito da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso con vibrofini-

tura per un effetto metallo naturale. Cavo di 
alimentazione in silicone rosso predisposto 
per una corretta connessione alla rete di 
alimentazione. 

¬  Riflettore in alluminio anodizzato completo 
di vetro di protezione temperato (versione 
K-Light Lum Glass), con sistema di aggancio e 
sgancio rapido 

¬  Basetta per versione a sospensione in allumi-
nio pressofuso , vibrofinitura lucida

¬  Cavi di sospensione in acciaio con sistema di 
regolazione rapida. 

Apparecchio a parete e soffitto costituito da:
¬  Vano cablaggio in alluminio pressofuso con 

vibrofinitura per un effetto metallo naturale
¬  Cavo di alimentazione in silicone rosso predi-

sposto per una corretta connessione alla rete 
di alimentazione

¬  Riflettore in alluminio anodizzato completo 
di vetro di protezione temperato (versione 
K-light Wall Glass), con sistema di aggancio e 
sgancio rapido 

¬  Braccio per installazione a parete o soffitto 
in alluminio pressofuso , vibrofinitura lucida, 
effetto metallo naturale

K-light lum glass
E27 max 1x100w IAA PA1 I     700301  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x35w MT PA1 I   • ≤B2 700302  
G12 1x150w MT PA1 I   • ≤B2 700304  
G12 1x70w MT PA1 I   • ≤B2 700303  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

220

K-light lum
design C10

K-light wall
design C10

F IK08  5J  xx5

u o  q e e e
E27 E27  E27 G12  G12 G12
max 1x100W 1x27W Philips PL-E 1x30W Dulux EL Longlife 1x150W 1x70W 1x35W

ø 300

m
ax

 3
45

0

IP 40

class I

IK08 5J xx5

C

F

i
j
b

38 x 72 x 38 cm
(master x 1)

ø 4

44



K-light wall glass
E27 max 1x100w IAA PA1 I     700309  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x150w MT PA1 I   • ≤B2 700312  
G12 1x70w MT PA1 I   • ≤B2 700311  
G12 1x35w MT PA1 I   • ≤B2 700310  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pa1
mEtaLLo naturaLE

métaL naturEL

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

221

54 x 49 x 38 cm
(master x 1)

F IK08  5J  xx5

490 ø 300

45
0

u o  q e e e
E27 E27  E27 G12  G12 G12
max 1x100W 1x27W Philips PL-E 1x30W Dulux EL Longlife 1x150W 1x70W 1x35W

ø 4

44



serie di apparecchi decorativi da parete e sospensione, in due 
dimensioni,  costituito da:
¬  diffusore in vetro pressato trasparente nella parte superiore 

e verniciato nella inferiore disponibile nei diametri  
95 e 120 mm

¬  Particolari in ottone cromato
¬  Cavo di alimentazione trasparente
¬  Basetta per attacco a soffitto e parete in alluminio cromato
¬  Le versioni Wall sono dotate di braccio per attacco a muro
¬  Per le versioni Lum sono disponibili come accessori paralu-

mi in stoffa colorati o in alluminio in varie  forme e colori

série d’appareils décoratifs pour installation en applique et en 
suspension, en deux dimensions, composée de:
¬  diffuseur en verre pressé transparent en partie supérieure 

et satinée en partie inférieure disponible dans les diamètres 
95 et 120 mm

¬  détails en laiton chromé
¬  Câble d’alimentation transparent
¬  Base pour fixation au plafond et murale en aluminium 

chromé
¬  Les versions Wall sont dotées d’un bras de fixation murale
¬  Pour les versions Lum des abat-jour en tissu coloré ou en 

aluminium sont disponibles comme accessoires.

Vesta wall 95 down
E27 max 1x60w IAA CR1 I     300555  
Alogene/Halogènes
GU10 1x35w HAG CR1 I     300556  

Vesta wall 95 up
E27 max 1x60w IAA CR1 I     300559  
Alogene/Halogènes
GU10 1x35w HAG CR1 I     300560  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoN
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Vesta
design R. Fiorato - F. Pagliarini

F IK04  0,5J  xx3

u d
E27 Gu10
max 1x60W 1x35W

ø 
8317

0

201

u d
E27 Gu10
max 1x60W 1x35W

ø 
83

17
0

201

F IK04  0,5J  xx3

21 x 22 x 31 cm
(master x 1)

i
j
b

IP 20

class I

IK04 0,5J xx3 
IK03 0,35J xx1

C

F

62

ø 5



Vesta lum 95
E27 max 1x60w IAA CR1 I     300552  
Alogene/Halogènes
GU10 1x35w HAG CR1 I     300553  

Vesta lum 120
E27 max 1x75w IAA CR1 I     300554  

cr1
cromo 

chromé

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoN
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F IK04  0,5J  xx3

u d
E27 Gu10
max 1x60W 1x35W

F IK03  0,35J  xx1

ø 83

ø 95

35
17

0
m

ax
 2

00
0

u B T 
E27 E27 E27
max 1x75W 1x75w halolux ceram 1x60w halolux Bt

ø 83

ø 118

35
20

0
m

ax
 2

00
0

21 x 22 x 31 cm
(master x 1)

62

ø 5



accessorI / accessoIres

224

Vesta

i
j
b

IP 20

class I

IK04 0,5J xx3 
IK03 0,35J xx1

C

F



Copertura conica 120 /Écran conique120 GR4 310158 
Copertura conica 95/Écran conique95 GR4 310156 
Copertura parabolica 120/Écran parabolique 120 GR4 310159 
Copertura parabolica 95 /Écran parabolique 95 GR4 310157 
Paralume fasciato 120/Abat-jour habillé 120 IV1 310161 
Paralume fasciato 120/Abat-jour habillé 120 BK1 310167 
Paralume fasciato 120/Abat-jour habillé 120 BR1 310165 
Paralume fasciato 120/Abat-jour habillé 120 BN1 310163 
Paralume fasciato 95 /Abat-jour habillé 95 BR1 310164 
Paralume fasciato 95/Abat-jour habillé 95 IV1 310160 
Paralume fasciato 95/Abat-jour habillé 95 BK1 310166 
Paralume fasciato 95/Abat-jour habillé 95 BN1 310162 
Paralume pieghe 120 /Abat-jour plissé 120 WH1 310169 
Paralume pieghe 120 /Abat-jour plissé 120 BK1 310171 
Paralume pieghe 120 /Abat-jour plissé 120 GR1 310173 
Paralume pieghe 95 /Abat-jour plissé 95 WH1 310168 
Paralume pieghe 95 /Abat-jour plissé 95 BK1 310170 
Paralume pieghe 95 /Abat-jour plissé 95 GR1 310172 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

cr1
cromo 

chromé
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300552
300553

+
310157

300552
300553

+
310156

300552
300553

+
310160
310162
310164
310166
310168
310170
310172

300554
+

310159

300554
+

310158

300554
+

310161
310163
310165
310167
310169
310171
310173

12
7

ø 195

16
5

ø 290

ø 160

11
2

ø 170

ø 192

14
8

ø 204

128

11
2

230

15
7

292

157



Apparecchio per effetti luce da parete 
per interni ed esterni costituito da:
¬  Corpo in alluminio estruso
¬  Base e coperchio in alluminio presso-

fuso
¬  diffusore in vetro
¬  Lente ottica concentrante in vetro
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox

Appareil utilisé pour créer des effets de 
lumière, pour installation en applique, 
pour intérieur et extérieur, composé 
de:
¬  Boîtier en aluminium extrudé
¬  Base et couvercle en aluminium 

moulé sous pression
¬  diffuseurs en verre
¬  Lentille optique en verre
¬  Joint aux polymères
¬  Vis de fermeture en acier inox 
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001)

signo 1 nB
Alogene/Halogènes
E27 max 1x100w HsG GR3 I     700116  
E27 max 1x100w HsG AN2 I     700117  

signo 4 nB
Alogene/Halogènes
E27 max 1x100w HsG GR3 I     700113  
E27 max 1x100w HsG AN2 I     700114  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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signo
design R. Fiorato - F. Pagliarini

140

140

22
5

14
0
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140

22
5

14
0

140

140
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0

140

140

22
5

14
0

$
E27
max 1x100W

6

$
E27
max 1x100W

6

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

IP 65

class I

IK06 1J xx3

C
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

signo 1wB
Alogene/Halogènes
E27 max 1x100w HsG GR3 I     700127  
E27 max 1x100w HsG AN2 I     700128  

signo 1nB+1wB
Alogene/Halogènes
E27 max 1x100w HsG GR3 I     700119  
E27 max 1x100w HsG AN2 I     700120  

signo 2wB
Alogene/Halogènes
E27 max 1x100w HsG GR3 I     700124  
E27 max 1x100w HsG AN2 I     700125  

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

LucE fascio 
strEttissimo 2°

LumiErE faiscEau 
trEs Etroit 2°

LucE fascio  
strEtto 15°

LumiErE faiscEau  
Etroit 15°

Gr3
GriGio mEtaLLizzato

oPaco 
Gris mét.satiné

aN2
antracitE mEtaLLizzato

LuciDo 
anthracitE mét. PoLi
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24 x 35 x 24 cm
(master x 1)

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3

F IK06  1J  xx3
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max 1x100W

6



Apparecchio per effetti luce da pa-
rete e soffitto per interni ed esterni 
costituito da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso
¬  diffusori in vetro
¬  Guarnizione ai polimeri
¬  Viti di chiusura in acciaio inox

Appareil utilisè pour créer des effets de 
lumière,  pour installation en applique 
et au plafond, pour intérieur et exté-
rieur, composé de:
¬  Boîtier en aluminium moulé sous 

pression
¬  diffuseurs en verre
¬  Joint aux polymères
¬  Vis de fermeture en acier inox       
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec. (NF EN 60695.1:1999)

228

QuasaR
design R. Fiorato - F. Pagliarini

IP 40 
IP 44

class I

IK06 1J xx3 
IK07 2J xx5

C

F

i
j
f
h



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

QuasaR 1 nB
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700253  
G9 1x40w HsG GR2 I     700254  
G9 1x40w HsG AN3 I     700255  

QuasaR 2 nB 180°
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700259  
G9 1x40w HsG GR2 I     700260  
G9 1x40w HsG AN3 I     700261  

QuasaR 2 nB 90°
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700256  
G9 1x40w HsG GR2 I     700257  
G9 1x40w HsG AN3 I     700258  

QuasaR 4nB
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700262  
G9 1x40w HsG GR2 I     700263  
G9 1x40w HsG AN3 I     700264  

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

LucE fascio 
strEttissimo 2°

LumiErE faiscEau 
trEs Etroit 2°

WH1
Bianco 
BLanc

aN3
antracitE mEtaLLizzato

oPaco 
anthracitE mét. satiné

Gr2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi

229

37 x 15 x 25 cm
(master x 6)

60

ø 6

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

F IK07  2J  xx5 IP44

F IK07  2J  xx5 IP44

F IK07  2J  xx5 IP44

F IK07  2J  xx5 IP44



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

QuasaR 1w
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700265 •  
G9 1x40w HsG GR2 I     700266 •  
G9 1x40w HsG AN3 I     700267 •  

QuasaR 2w
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700268 •  
G9 1x40w HsG GR2 I     700269 •  
G9 1x40w HsG AN3 I     700270 •  

QuasaR 4w
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700271 •  
G9 1x40w HsG GR2 I     700272 •  
G9 1x40w HsG AN3 I     700273 •  

QuasaR 1nB+1w
Alogene/Halogènes
G9 1x40w HsG WH1 I     700274 •  
G9 1x40w HsG GR2 I     700275 •  
G9 1x40w HsG AN3 I     700276 •  

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

LucE fascio 
strEttissimo 2°

LumiErE faiscEau 
trEs Etroit 2°

LucE fascio  
mEDio 50°

LumiErE faiscEau  
moYEn 50°

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

230

37 x 15 x 25 cm
(master x 6)

60

ø 6

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

1
G9 clear
max 1x40W

10
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100 100

10
0

100 100

1
G9 clear
max 1x40W

1
G9 clear
max 1x40W

10
0

100 100

i
j
f
h

F IK06  1J  xx3 IP44

F IK06  1J  xx3 IP44

F IK06  1J  xx3 IP44

F IK06  1J  xx3 IP44

IP 40 
IP 44

class I

IK06 1J xx3 
IK07 2J xx5

C

F



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

QuasaR ceiling
Alogene/Halogènes
GU10 1x50w HAG WH1 I     700277 •  
GU10 1x50w HAG GR2 I     700278 •  
GU10 1x50w HAG AN3 I     700279 •  

Filtro/Filtre Rd1 710014 
Filtro/Filtre YL1 710011 
Filtro/Filtre GN1 710012 
Filtro/Filtre BL1 710013 
schermo multirighe fitto/Écran dense à rayures multiples  710007 
schermo multirighe largo/Écran large à rayures multiples  710008 
schermo triangolo/Écran triangle  710009 
schermo portafiltro/Écran porte-filtre  710010 

INTERAssI dI FIssAGGIo / ENTRAxEs dE FIxATIoNMIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

LucE fascio strEtto 35°
LumiErE faiscEau 

Etroit 35°

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

WH1
Bianco 
BLanc

aN3
antracitE mEtaLLizzato

oPaco 
anthracitE mét. satiné

Gr2
GriGio mEtaLLizzato

LuciDo 
Gris mét. PoLi
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37 x 15 x 25 cm
(master x 6)

60

ø 6

d
Gu10
max 1x50W

10
0

100 100

710010710007 710008 710009

710011710013 710014710012

710007 710008 710010710009

F IK06  1J  xx3 IP40



serie di apparecchi di forma rotonda da 
incasso in controsoffitti e pareti cave, 
per alogene max 50w - 12V, classe III, 
costituiti da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso
¬  Cosmo CL: diffusore in vetro allu-

minato e disponibile nelle versioni 
trasparente o satinato

¬  Cosmo AL, Ad, AdF: diffusore in 
vetro disponibile nelle versioni 
trasparente e satinato

¬  disponibile anche con anello verni-
ciato bianco o grigio anodizzati

¬  diffusore forato centralmente nella 
versione AdF

¬  Fissaggio a soffitto mediante molle

série d’appareils de forme ronde, à 
encastrer dans les faux-plafonds et 
murs creux , de classe III, composée de :
¬  Boîtier en alluminium moulé sous 

pression
¬  diffuseur en verre aluminisé, version 

transparente, ou satinée (Cosmo CL) 
¬  diffuseur en verre transparent, ou 

satiné (Cosmo AL, Ad, AdF)
¬  En option enjoliveur en aluminium 

peint (blanc) ou anodisé (gris)
¬  Verrine avec ouverture centrale 

(version AdF)
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 

5 sec. (NF EN 60695-2-11:2001) 
¬  Fixation par ressorts

cosmo cl
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG TR1 III •    006150  
GY6,35 1x35w HsG MT1 III •    006156 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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cosmo
design Roberto Fiorato

b b
GY6,35 GY6,35
1x35W 1x50W+ø 89 mm

ø 88

17
77

ø 100

ø 120

F IK02  0,20J  xx1      IP44     X

15 x 31,5 x 42 cm
(master x 6)

IP 20 
IP 43 
IP 44

class III

IK04 0,5J xx3 
IK02 0,20J xx0

C

N

F

n
m
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

cosmo al
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG TR1 III •    006031  
GY6,35 1x50w HsG MT1 III •    006037 •  

cosmo ad
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG TR1 III •    006055  
GU5,3 1x50w HRG MT1 III •    006061 •  

cosmo adF
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG MT1 III •    006080 •  

mt1
satinato

satiné

tr1
trasParEntE 
transParEnt

233

+ø 89 mm

+ø 89 mm

ø 88

30
77

ø 100

ø 120

F IK04  0,5J  xx3      IP43     X

F IK04  0,5J  xx3      IP43     

b
GY6,35
1x50W

ø 88

30
77

ø 100

ø 120

d
Gu5,3
1x50W

ø 88

30
77

ø 100

ø 120

F IK04  0,5J  xx3      IP20

d
Gu5,3
1x50W

+ø 89 mm



serie di apparecchi quadrati e rettangolari da incasso in con-
trosoffitti e pareti cave, in classe III, costituiti da:
¬  Corpo in lamiera 
¬  Anello verniciato bianco, grigio e nero
¬  Possibilità di direzionamento della sorgente luminosa a 355°
¬  staffa con morsetto di collegamento posizionata sul corpo 

in lamiera
¬  disponibili versioni da 1 a 4 fonti luminose
¬  Classe III
¬  I prodotti devono essere alimentati con tensione a 12V 
¬  La versione con attacco GU4 è idonea per lampada dicroica 

d.35

série d’appareils de forme carrée et rectangulaire à encastrer 
dans les faux-plafonds et murs creux , de classe III, composée 
de :
¬  Boîtier en tôle
¬  Cercle peint en blanc, gris  et noir
¬  Possibilité de tourner la source lumineuse
¬  Etrier avec borne placé sur le boîtier en tôle
¬  disponibles avec 1 à 4 sources lumineuses
¬  Livré sans transformateur 
¬  Alimenation 12V requise
¬  Version GU4 idéale pour lampes dichroïque d35  
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF EN 60695-2-

11:2001)

elum mini 70
Alogene/Halogènes
GU4 1x35w HRG WH1 III     300688  
GU4 1x35w HRG BK1 III     300689  
GU4 1x35w HRG sL1 III     300687 •  

elum mini 90
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     300691  
GU5,3 1x50w HRG BK1 III     300692  
GU5,3 1x50w HRG sL1 III     300690 •  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE
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elum

d
Gu4
1x35W

2,
5

13
5

 m
ax

 1
2

76

76 @63 x 63 mm

d
Gu5,3
1x50W

3
13

5

90

90

m
ax

 1
2

@83 x 70 mm

ELUM MINI 70, MINI 90
14 x 35 x 36 cm
(master x 10)

ELUM sIdE MINI
35 x 17 x 19 cm
(master x 6)

ELUM sIdE MIdI, MIdI 2, MIdI 3
27 x 28 x 36 cm
(master x 10)

ELUM sIdE MIdI 4
12 x 31 x 40 cm
(master x 3)

IP 20

class III

C

F

n
m
b
d



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

elum side mini
Alogene/Halogènes
GU4 1x35w HRG WH1 III     300694  
GU4 1x35w HRG BK1 III     300695  
GU4 1x35w HRG sL1 III     300693 •  

elum side midi
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     300697  
GU5,3 1x50w HRG BK1 III     300698  
GU5,3 1x50w HRG sL1 III     300696 •  

elum side midi 2
Alogene/Halogènes
GU5,3 2x50w HRG WH1 III     300700  
GU5,3 2x50w HRG BK1 III     300701  
GU5,3 2x50w HRG sL1 III     300699 •  

elum side midi 3
Alogene/Halogènes
GU5,3 3x50w HRG WH1 III     300703  
GU5,3 3x50w HRG BK1 III     300704  
GU5,3 3x50w HRG sL1 III     300702 •  

elum side midi 4
Alogene/Halogènes
GU5,3 4x50w HRG WH1 III     300836  
GU5,3 4x50w HRG BK1 III     300837  
GU5,3 4x50w HRG sL1 III     300835  

WH1
Bianco 
BLanc

Bk1
nEro 
noir

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

sL1
arGEnto 
arGEnt
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d
Gu4
1x35W

d
Gu5,3
1x50W

3
11

3

120

90

m
ax

 1
2

3
13

5

180

90

m
ax

 1
2

@63 x 108 mm

@70 x 173 mm

d
Gu5,3
2x50W

3
13

5

180

90

m
ax

 1
2

@70 x 173 mm

d
Gu5,3
3x50W

d
Gu5,3
4x50W

3
13

5

250

90

m
ax

 1
2

3
13

5

330

90

m
ax

 1
2

@70 x 238 mm

@70 x 317 mm



serie di apparecchi orientabili rotondi e quadrati,  
per incasso in controsoffitti e pareti cave, in 
classe III, costituiti da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso .
¬  Fissaggio al soffitto mediante molle di anco-

raggio

série d’appareils orientables, de forme ronde et 
carrée, à encastrer dans les faux-plafonds et murs 
creux, de classe III, composée de :
¬  Boîtier en aluminium moulé sous pression
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec.(NF 

EN 60695-2-11:2001)
¬  Fixation par ressorts
¬  Livré sans transformateur
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Flap
design Roberto Fiorato

IP 20

class III
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Flap tondo
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     006250 •  
GU5,3 1x50w HRG CR1 III     006253  

Flap QuadRo
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     006254  
GU5,3 1x50w HRG CR1 III     006257  

Flap/p tondo
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG WH1 III     006260  
GY6,35 1x50w HsG CR1 III     006263  

Flap/p QuadRo
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG WH1 III     006264  
GY6,35 1x50w HsG CR1 III     006267  

WH1
Bianco 
BLanc

cr1
cromo 

chromé

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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d
Gu5,3
1x50W

ø 100

ø 100

d
Gu5,3
1x50W

b
GY6,35
1x50W

100

100

90

35°

+ø 87 mm

b
GY6,35
1x50W

9,8 x 27 x 52,5 cm
(master x 10)

+ø 87 mm

+ø 87 mm

+ø 87 mm



led tondo
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     006230 •  
GU5,3 1x50w HRG CR1 III     006233  

serie di faretti fissi rotondi e quadrati per incasso 
in controsoffitti e pareti cave, in classe III, costi-
tuiti da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso
¬  Fissaggio al soffitto tramite molle

série d’appareils fixes de forme ronde et carrée, 
à encastrer dans les faux-plafonds et murs creux, 
de classe III, composée de:
¬  Boîtier en aluminium moulé sous pression
¬  Fixation par ressorts
¬  Livré sans transformateur 
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5sec. (NF 

EN 60695-2-11:2001)

led QuadRo
Alogene/Halogènes
GU5,3 1x50w HRG WH1 III     006234  
GU5,3 1x50w HRG BK1 III     006235  

WH1
Bianco 
BLanc

cr1
cromo 

chromé

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

Bk1
nEro 
noir
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led
design Roberto Fiorato

d
Gu5,3
1x50W

+ø 79 mm
d
Gu5,3
1x50W

11,5 x 23 x 48,5 cm
(master x 10)

IP 20

class III

C

n
m
b

95

90

ø 90

95

+ø 79 mm



Apparecchio decorativo fisso per incasso in 
controsoffitti  o pareti cave, costituito da:
¬  Corpo in alluminio pressofuso
¬  diffusore in vetro satinato disponibile in due 

forme differenti  (F e G)
¬  Fissaggio al soffitto tramite molle 
¬  L’apparecchio viene fornito completo di vetro

Appareil fixe de forme ronde, à encastrer dans 
les faux-plafonds et murs creux, de classe III, 
composé de:
¬  Boîtier en aluminium moulé sous pression
¬  Fixation par ressorts
¬  diffuseur en verre satiné (compris)
¬  Choix entre deux différentes verrines satinées  

(F et G)
¬  Résistance au fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 

EN 60695-2-11:2001)

in-linK F
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG  III •    006304 e 
in-linK g
Alogene/Halogènes
GY6,35 1x50w HsG  III •    006305 e 

 e vetro compreso / verrine comprise

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE
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b
GY6,35
1x35W

+ø 89 mm
ø 88
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ø 88

77
45

F G

F IK05  0,70J  xx3

in linK
design Roberto Fiorato

16 x 31 x 42 cm
(master x 6)

n
m
b

IP 44

class III

IK05 0,70J xx3

C

N

F



serie di apparecchi LEd in classe 
III ad incasso in controsoffitti e in 
pareti cave costituiti da:
¬  Corpo e anello estetico in allumi-

nio anodizzato
¬  disponibile versione con LEd 

bianco, 3200K 6500K, completo 
di lente per orientamento fascio 
luminoso

¬  Ganci di fissaggio in acciaio. 
¬  Alimentazione non fornita di 

serie

série d’appareils LEd de classe III à 
encastrer dans les faux-plafonds ou 
dans les murs creux, composée de:
¬  Boîtier et cercle esthétique en 

aluminium anodisé résistance au 
fil incandescent 960°C 5 sec. (NF 
EN 60695-2-11:2001)

¬  disponible version avec LEd 
blanche, 3200K et 6500K et len-
tille pour orientation du faisceau 
lumineux. 

¬  Crochets de fixation en acier. 
¬  disponibles sur demande, len-

tilles pour variation du faisceau 
lumineux.  

¬  Alimentation non fournie 

pulsaR 90 FRame
Power LED/Power LED
1 ledx1,2w GR3+WHL III  3200   302171 •  
1 ledx1,2w GR3+WHL III  6500   300685 •  
1 ledx1,2w GR3+BLL III     300686  

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.

MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE
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pulsaR

90

90 37 3
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ax
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W
n. 1 led
350ma   1,2W

@77 x 77 mm

16 x 26 x 26 cm
(master x 10)

IP 20

class III
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m
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

pulsaR 90 tech Visa
Power LED/Power LED
1 ledx1,2w GR3+WHL III  6500   300679 •  
1 ledx1,2w GR3+WHL III  3200   302172 •  
1 ledx1,2w GR3+BLL III     300680  

pulsaR 90 tech
Power LED/Power LED
1 ledx1,2w GR3+WHL III  6500   300681 •  
1 ledx1,2w GR3+WHL III  3200   302173 •  
1 ledx1,2w GR3+BLL III     300682  

pulsaR 240 tech
Power LED/Power LED
1 ledx1,2w GR3+WHL III  6500   300683 •  
1 ledx1,2w GR3+WHL III  3200   302174 •  
1 ledx1,2w GR3+BLL III     300684  

Gr3+BLL
GriGio+LED BLu 
Gris+LED BLuE

Gr3+WHL
GriGio+LED Bianco 

Gris+LED BLanc
MIsURE IMBALLo / dIMENsIoNs EMBALLAGE

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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PULsAR 90 TECH VIsA
16 x 26 x 26 cm
(master x 10)

PULsAR 90 TECH
26 x 34 x 34 cm
(master x 10)

PULsAR 240 TECH
12 x 32 x 40 cm
(master x 3)



10A - Numero massimo di apparecchi collegabili in linea
        Nombre maximum d’appareils pouvant être raccordés en ligne. 

TIPO DI LAMPADA 
TYPE DE LAMPE

TIPO DI REATTORE
TYPE DE BALLAST

G23
2G7

G24....
Gx24q...

2G10
2G11

magnetico
magnétique 

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

2 lampade/2lampes

elettronico
électronique

1 lampada/1 lampe

elettronico
électronique 

2 lampade/2lampes

5w 50 90 32

7w 50 90 32

9w 50 90 32 20

11w 50 90 32 20

10w 44 80 32 20

13w 44 80 32 20

18w 38 55 30 26 20

26w 26 40 22 26 20

32w 20 10

42w 12 7

24w 25 32 23 26 10

36w 23 32 23 26 8

40w 18 8

55w 55 18 8

TIPO DI LAMPADA 
TYPE DE LAMPE

TIPO DI REATTORE
TYPE DE BALLAST

T8 T5 HE
T5 HO

magnetico
magnétique

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

2 lampade/2lampes

elettronico
électronique 

1 lampada/1 lampe

elettronico
électronique 

2 lampade/2lampes

18w 27 32 23 25 17

36w 23 32 23 25 17

38w 23 32 21 25 17

58w 15 20 15 17 8

14w 28 12

21w 22 12

28w 12 8

35w 12 8

24w 26 10

39w 18 8

54w 18 8

80w 12

APPARECCHI In lInEA APPAREIls En lIgnE

Per gli apparecchi con lampade fluorescenti progettati 
per collegamento in linea, è stata elaborata una tabella 
che indica il numero massimo di apparecchi collegabili 
tenendo conto di una serie di fattori: il diametro dei con-
duttori interni, la potenza, la tipologia/marca di reattore e 
ipotizzando l’utilizzo di differenziale unipolare curva tipo 
B (Siemens).

Queste tabelle sono relative alle seguenti serie di appa-
recchi:

MINI T5 WIELAND
SPEEDLINE
TRX

Pour les appareils avec lampes fluorescentes conçus pour 
raccordement en ligne, un tableau indique le nombre 
maximum d’appareils pouvant être raccordés en ligne 
compte tenu d’une série de facteurs : le diamètre des 
conducteurs internes, la puissance, le type/la marque 
de ballast et l’utilisation hypothétique d’un disjoncteur 
différentiel unipolaire courbe B (Siemens). 

Ces tableaux concernent les séries d’appareils suivantes :

MINI T5 WIELAND
SPEEDLINE
TRX

242



16A - Numero massimo di apparecchi collegabili in linea
         Nombre maximum d’appareils pouvant être raccordés en ligne. 

TIPO DI LAMPADA 
TYPE DE LAMPE

TIPO DI REATTORE
TYPE DE BALLAST

G23
2G7

G24....
Gx24q...

2G10
2G11

magnetico
magnétique 

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

2 lampade/2lampes

elettronico
électronique 

1 lampada/1 lampe

elettronico
électronique

2 lampade/2lampes

5w 80 130 48

7w 80 130 48

9w 90 130 48 28

11w 100 130 48 28

10w 70 118 48 28

13w 70 118 48 28

18w 60 88 50 32 28

26w 42 66 36 32 28

32w 28 16

42w 18 10

24w 40 51 37 32 16

36w 37 51 37 32 12

40w 26 12

55w 55 26 12

TIPO DI LAMPADA 
TYPE DE LAMPE

TIPO DI REATTORE
TYPE DE BALLAST

T8 T5 HE
T5 HO

magnetico
magnétique

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

1 lampada/1 lampe

magnetico rifasato
magnétique compensé

2 lampade/2lampes

elettronico
électronique

1 lampada/1 lampe

elettronico
électronique 

2 lampade/2lampes

18w 43 51 37 41 28

36w 37 51 37 41 28

38w 37 51 34 41 28

58w 24 33 24 28 13

14w 45 18

21w 35 18

28w 18 12

35w 18 12

24w 32 16

39w 26 12

54w 26 12

80w 12

Il numero in rosso indica la quantità 
massima di apparecchi collegabili 
in linea, in relazione alla potenza e  
al reattore di cui è dotato l’apparecchio.

Le numéro en rouge indique la quantité 
maximale d’appareils pouvant être 
raccordés en ligne, selon la puissance et 
le ballast de l’appareil.
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Tubi colorati per lampade fluore-
scenti lineari
¬  Disponibili per lampade  T5 e T8.
¬  Realizzati in policarbonato
¬  Blocco totale dei raggi UV
¬  Semplicità di applicazione del 

tubo colorato sulla lampada 
¬  Disponibili lunghezze standard
  T8 – 1495 mm,
  T5 – 1445 mm.
¬  Altre lunghezze disponibili su ri-

chiesta con quantitativo minimo 
di 50 pezzi. 

¬  Non utilizzare le guaine sui tubi 
T5 HO (54W e 80W).

Applicazioni:
¬  Luoghi di divertimento, decora-

zione con le numerose possibilità 
nei colori vivi (blu, rosso, verde, 
arancio…).

¬  Per negozi di prodotti freschi, 
carne e pesce (luce fredda), 
panetteria-pasticceria (luce 
calda), consultateci. 

Fourreaux de couleurs pour tubes 
fluorescents.
¬  Disponible en T5 et T8.
¬  Réalisé en polycarbonate.
¬  Filtre les ultraviolets à 100 %.
¬  Mise en place aisée du fourreau.
¬  Longueurs standard :
    T8 – 1495 mm,
    T5 – 1445 mm.
¬  Autres longueurs sur demande.
¬  Ne pas utiliser les fourreaux sur 

les tubes T5 HO (54W et 80W).

Applications :
¬  Lieux de loisir, décoration ponc-

tuelle de couleurs vives (bleu, 
rouge, vert, orange…).

¬  Pour commerces de produits 
frais, viande et poisson (lumière 
froide), boulangerie-pâtisserie 
(lumière chaude), veuillez nous 
consulter.

COlORgUARD
Colorguard T5 L=1445-AMBRE/ Colorguard T5 L=1445-AMBRE  90-02030 
Colorguard T5 L=1445-BLUE/ Colorguard T5 L=1445-BLUE  90-02031 
Colorguard T5 L=1445-GREEN/ Colorguard T5 L=1445-GREEN  90-02032 
Colorguard T5 L=1445-NATURA/ Colorguard T5 L=1445-NATURA  90-02033 
Colorguard T5 L=1445-RED/ Colorguard T5 L=1445-RED  90-02035 
Colorguard T5 L=1445-YELLOW/ Colorguard T5 L=1445-YELLOW  90-02036 
Colorgurad T5 L=1445-ORANGE/ Colorgurad T5 L=1445-ORANGE  90-02034 
Colorguard T8 L=1495-AMBRE/ Colorguard T8 L=1495-AMBRE  90-02021 
Colorguard T8 L=1495-BLUE/ Colorguard T8 L=1495-BLUE  90-02022 
Colorguard T8 L=1495-GREEN/ Colorguard T8 L=1495-GREEN  90-02024 
Colorguard T8 L=1495-NATURA/ Colorguard T8 L=1495-NATURA  90-02020 
Colorguard T8 L=1495-ORANGE/ Colorguard T8 L=1495-ORANGE  90-02026 
Colorguard T8 L=1495-RED/ Colorguard T8 L=1495-RED  90-02023 
Colorguard T8 L=1495-YELLOW/ Colorguard T8 L=1495-YELLOW  90-02025 

  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn  CODe eUrO

Le guaine COLORGUARD T5
sono utilizzabili per le serie:

Les gaines COLORGUARD T5  
sont utilisables pour les 
séries :

Le guaine COLORGUARD T8
sono utilizzabili per le serie:

Les gaines COLORGUARD T8  
sont utilisables pour les 
séries :
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209
309 RFL PARABOL 
888 
ACRO  
ACRO PC 
ACRO PERFECT START 
ACRO PERFECT START PC 
ACRO 258 EM/P
ACRO XS T8
ACRO XS T8 PC 
ALS 
BUROLUX SG 
BUROLUX SM 
ELA AM AD 
ELA PLX SG 
ELA PR  
ELA SG 
ELA SM 
GYM ALU-BW
IMAS T8 
IND ECO 
INDA ECO 
MINISTRIP 
MINISTRIP HF 
OAS T8 
RFI 
RFIA 
RONDA PLUS T8 
STR RAPID 
TRX T8 RèGLETTE/STRIP 
TRX T8 RFL 200 
TRX T8 RFL ALU 
TRX T8 RFL DLX 
TRX T8 RFL DLX ALU-DEN 
TRX T8 RFL DLX SG 
TRX T8 RFL DLX SM 
TRX T8 RFL REK

ACRO T5  
ACRO T5 PC 
ACRO XS T5
ACRO XS T5 PC 
AMIGO 2 SG 
CLASSEO 2 SG 
IMAS T5 
INDI MIX 
LINEO SG 
MAG T5 
MINI T5 
MINI T5 WIELAND
MINISTRIP 
MULTIFLUX 
OAS T5 
QUATTRO T5 SG 
REK T5 
RONDA PLUS T5 
SPEEDLINE 
TEKNO 
TRX T5 RèGLETTE/STRIP 

TRX T5 RFL 170 
TRX T5 RFL ALU SG 
TRX T5 RFL ALU 
TRX T5 RFL DLX BW 
TRX T5 RFL DLX SG 
TWIST

COlORgUARD



Griglia di protezione per apparecchi 
di illuminazione
¬  Griglia indipendente dall’appa-

recchio.
¬  Realizzata in filo d’acciaio da 4 

mm, galvanizzato a freddo.
¬  Fornito con 2 supporti di 

fissaggio che permettono di 
tenere la griglia sospesa durante 
la sostituzione delle lampade 
dell’apparecchio protetto.

¬  Può essere utilizzato con vari 
tipi di apparecchi a vista con 
una riduzione del rendimento 
luminoso dell’apparecchio dal 5 
all’ 8 % 

Grille de protection pour appareil 
apparent.
¬  Grille indépendante de l’appareil.
¬  Grille en fil d’acier de 4 mm, 

galvanisé à froid.
¬  Livré avec 2 supports de fixation, 

permettant de maintenir la grille 
suspendue lors du remplacement 
des lampes

¬  Peut être utilisée avec différents 
types d’appareils apparents 
(réduction du rendement lumi-
neux de l’appareil : 5 à 8 %). 

gRIllE PROTECT
Griglia di protezione 136/Grille de protection 136  14-00043 1295  x 114  x 140
Griglia di protezione 158/Grille de protection 158  14-00044 1595  x 114  x 140
Griglia di protezione 236/Grille de protection 236  14-00046 1295  x 215  x 135
Griglia di protezione 258/Grille de protection 258  14-00047 1595  x 215  x 135

   CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn  CODe eUrO L x B x H 

Le griglie di protezione
sono utilizzabili per le serie:

Les grilles de protection 
sont utilisables pour les séries :
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309 RFL PARABOL
888
ACRO 
ACRO PC
ACRO PERFECT START
ACRO PERFECT START PC
ACRO EM/P
ALS
BUROLUX SM
BUROLUX SM TC
BUROLUX SG
ELA AM AD
ELA PR
ELA SG
ELA SM
GYM ALU-BW
IND ECO
INDA ECO
INDI SYM
MAG T5
MINISTRIP
MINISTRIP HF
OAS T8
REK T5
RFI
RFIA
RONDA PLUS T8
STR RAPID
TRX T8 RèGLETTE/STRIP
TRX T8 RFL DLX
TRX T8 RFL DLX ALU-DEN
TRX T8 RFL DLX SG
TRX T8 RFL DLX SM
TRX T8 RFL DLX REK

gRIllE PROTECT



Sospensione decorativa e funziona-
le, con riflettore a bassa luminanza, 
per lampade T5 da 35-80 W, desti-
nata all’illuminazione di show room, 
uffici, loft.
¬  Base, coperchio e testate in 

lamiera d’acciaio.
¬  Corpo verniciato color alluminio 

con strato supplementare di 
vernice di finitura.

¬  Gruppo ottico brevettato, for-
mato da riflettori longitudinali e 
trasversali parabolici.

¬  Riflettore in alluminio di grande 
purezza (99.99%), brillantato 
(MIRO4) progettato per lampade 
T5.

¬  Bloccaggio del riflettore  tramite 
3 clip a molle in acciaio inossi-
dabile.

¬  Completo di un ballast elettro-
nico di tipo “intelligent”, idoneo 
per lampade T5 da 35, 49 e 80 W .

¬  Disponibile per montaggio a sof-
fitto (TEKNO P) o in sospensione  
(TEKNO), 

¬  La versione a sospensione viene 
fornita completa di cavi sospen-
sione ( 1,5 m) , cavo di alimenta-
zione ( 1,8 m) e rosone

Suspension décorative et fonc-
tionnelle, avec réflecteur basse 
luminance, pour lampes T5 de 35 à 
80 W, destinée à l’éclairage de show 
room, bureaux, loft.
¬  Base, couvercle et embouts en 

tôle d’acier.
¬  Peinture couleur aluminium avec 

couche supplémentaire de vernis 
de finition.

¬  Bloc optique breveté, formé 
de réflecteurs longitudinaux 
et transversaux paraboliques. 
Réflecteur en aluminium de 
grande pureté (99.99 %), brillant 
MIRO4 conçu spécialement pour 
lampes T5.

¬  Réflecteur maintenu en position 
par 3 clips ressorts en acier 
inoxydable.

¬  Equipé d’un ballast électronique 
du type ‘intelligent’, pour lampe 
T5 de 35, 49 et 80 W interchan-
geable.

¬  Disponible en montage plafon-
nier (TEKNO P) ou en montage 
suspendu (TEKNO), livré avec 
câble de suspension et système 
de réglage (1.50 m), câble de rac-
cordement (1.80 m) et baldaquin.

TEknO
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH GR3 I   • A1 14-01103  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w/80w FDH GR3 I   • A2 14-01102  

TEknO P
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH GR3 I   • A1 14-01101  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w/80w FDH GR3 I   • A2 14-01100  

Fornito con cavo di  
sospensione e sistema  
di regolazione, cavo di  
raccordo e baldacchino.

Livré avec câble de su-
spension et système de 
réglage, câble de raccor-
dement et baldaquin.

GR3
grigio metallizzato

opaco 
gris mét.satiné

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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Sospensione a bassa luminanza per 
lampade T5, con emissione diretta e 
indiretta, progettato per applica-
zioni a sospensione mediante cavi 
in acciaio.
¬  Base formata da profili in allumi-

nio rigato.
¬  Testate  in acciaio verniciato.
¬  Possibilità di montaggio in linea.
¬  Gruppo ottico formato da 

riflettori laterali e lamelle tra-
sversali paraboliche in alluminio 
brillantato.

¬  Illuminazione diretta e indiretta 
, protetta mediante un diffusore 
trasparente.

¬  Chiusura del gruppo ottico me-
diante dispositivi a scatto.

¬  Completo di ballast elettronico
¬  Accessorio Kit per sospensione 
(17-00304)

Suspension basse luminance pour 
lampes T5, à émission directe et 
indirecte, de forme ellipsoïdale, 
conçu pour être suspendu par des 
câbles en acier.
¬  Base constituée de profils en 

aluminium strié.
¬  Embouts en acier laqué.
¬  Possibilité de montage en ligne.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

latéraux et de lamelles transver-
sales parabolique en aluminium 
brillanté.

¬  Eclairement direct et indirect au 
travers d’un diffuseur transpa-
rent.

¬  Fermeture du bloc optique par 
des verrous ressort.

¬  Equipé de ballast électronique.
¬  Option : Kit suspension.

TwIsT 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-01040  

TwIsT 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-01041  

TwIsT 228-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-01042 •  

TwIsT 235-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-01043  

Kit sospensione Lineo SG/ Kit suspension Lineo SG  17-00304 

WH1
bianco 
blanc

 COLOre  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio d’illuminazione 
d’interno, a uso decorativo, per 
lampada  a scarica o fluocompatta.
¬  Riflettore in metacrilato prismato 

che fornisce un’illuminazione 
diretta e indiretta.

¬  Scatola per componenti elettrici, 
in alluminio estruso, verniciato 
grigio.

¬  Disponibile per lampade a scarica 
o lampade fluocompatte.

¬  Fornito con cavo d’alimentazione 
da 2,5 m (altra lunghezza su 
richiesta).

¬  Le versioni non fornite con 
diffusore di protezione/chiu-
sura , possono funzionare solo 
con lampadine utilizzabili in 
apparecchi aperti. I codici 10-
00488 e 10-00487 , versioni G12, 
sono completi di diffusore di 
protezione

Accessori:
¬  Cavo di sospensione  (3m) con 

rosone cod. 10-00457
¬  Cono prismatico cod. 13-00020
¬  Plexi di chiusura trasparente 

cod.13-00017 per AXEL 304, 
cod.13-00021 per AXEL 406

¬  Riflettore policarbonato (Filo 
incan. 850°).

Appareil d’éclairage d’intérieur, 
à usage décoratif, pour lampe à 
décharge ou fluocompacte.
¬  Réflecteur méthacrylate en 

prisme , donnant un éclairage 
direct et indirect, ou en alumi-
nium satiné (ALU).

¬  Boîtier comprenant les auxiliaires 
électriques, en aluminium 
extrudé, laqué en gris.

¬  Disponible pour lampes à 
décharge ou lampes fluocom-
pactes.

¬  Livré avec câble d’alimentation 
de 2.5 m (autre longueur sur 
demande).

Option :
¬  Câble de suspension (3m) + 

rosace code 10-00457.
¬  Cône prismatique de fermeture 

code 13-00020.
¬  Plexi de fermeture transparent
 code 13-00017 pour Axel 304,
 code 13-00021 pour Axel 406.
¬  Réflecteur polycarbonate (Fil 

incan. : 850°).
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

AxEl 304 AlU sO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00537  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00543  
E27 max 1x100w ME GR1 I   • ≤B2 10-00542  
E27 max 1x70w ME GR1 I   • ≤B2 10-00541  
PG12-2 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 10-00539  
PGX12-2 1x150w MT GR1 I   • ≤B2 10-00540  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00538  

AxEl 304 PC sO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00530  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME GR1 I   • ≤B2 10-00534  
E27 max 1x100w ME GR1 I   • ≤B2 10-00535  
E27 max 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00536  
PG12-2 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 10-00532  
PGX12-2 1x150w MT GR1 I   • ≤B2 10-00533  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00531  

AxEl 304 sO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00450  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME GR1 I   • ≤B2 10-00520  
E27 max 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00508  
E27 max 1x100w ME GR1 I   • ≤B2 10-00507  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00451  

GR1
grigio 

gris

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

AxEl 406 AlU lO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00556  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x100w ME GR1 I   • ≤B2 10-00564  
E27 max 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00565  
E40 1x70w ME GR1 I   • ≤B2 10-00563  
E40 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00566  
E40 1x250w ME GR1 I   • ≤B2 10-00567  
PG12-2 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 10-00561  
PGX12-2 1x150w MT GR1 I   • ≤B2 10-00562  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 3x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00558  
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00557  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
GX24q-3 2x32w FSM GR1 I   • A2 10-00559  
GX24q-4 2x42w FSM GR1 I   • A2 10-00560  

AxEl 406 lO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00480  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E27 max 1x70w ME GR1 I   • ≤B2 10-00509  
E27 max 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00511  
E27 max 1x100w ME GR1 I   • ≤B2 10-00510  
E40 1x150w ME GR1 I   • ≤B2 10-00512  
E40 1x250w ME GR1 I   • ≤B2 10-00513  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00481  
G24d-3 3x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00482  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
GX24q-3 2x32w FSM GR1 I   • A2 10-00483  
GX24q-4 2x42w FSM GR1 I   • A2 10-00484  

AxEl 406 lE
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
G12 1x150w MT GR1 I   • ≤B2 10-00487  
G12 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 10-00488  
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

AxEl 406 PC lO
E27 max 1x150w IAA GR1 I     10-00544  
E27 max 1x100w ME GR1 I     10-00552  
E27 max 1x150w ME GR1 I     10-00553  
E27 max 1x70w ME GR1 I     10-00551  
E40 1x250w ME GR1 I     10-00555  
E40 1x150w ME GR1 I     10-00554  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G24d-3 2x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00545  
G24d-3 3x26w FSQ GR1 I   • ≤B2 10-00546  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
GX24q-3 2x32w FSM GR1 I   • A2 10-00547  
GX24q-4 1x42w FSM GR1 I   • A2 10-00548  
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
PG12-2 1x70w MT GR1 I   • ≤B2 10-00549  
PGX12-2 1x150w MT GR1 I   • ≤B2 10-00550  

Axel plx 304 Protezione riflettore/Axel plx 304 Protection réflecteur  13-00017 
Axel plx 406 Protezione riflettore/ Axel plx 406 Protection réflecteur  13-00021 
Axel sospensione 3m/ Axel suspension 3m  10-00457 

 COLOre  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr  CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES
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Apparecchio da superficie per lampade T5 dotato di gruppo 
ottico che assicura un ottimo controllo della luce.
¬  Base extra piatta in lamiera d’acciaio verniciata bianca.
¬  Gruppo ottico formato da riflettori laterali e lamelle parabo-

liche in alluminio brillantato.
¬  Gruppo ottico basculante su cerniere.
¬  Reattore elettronico di serie
¬  L’ apparecchio può essere montato anche a sospensione 

mediante l’utilizzo dell’accessorio “kit sospensione”.

Appareil apparent pour lampes T5 équipé d’un bloc optique 
breveté garantissant un contrôle précis de la lumière.
¬  Base extra plate en tôle d’acier émaillée en blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs latéraux et de lamelles 

paraboliques en aluminium brillant
¬  Bloc optique basculant sur charnières.
¬  Equipé en standard de ballast électronique. 
¬  Possibilité d’installation en suspension en utilisant le “kit de 

suspension” en accessoire

lInEO sg 114-24
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A2 17-00285  

lInEO sg 214-24
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w/24w FDH WH1 I   • A2 17-00288  

lInEO sg 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00286  

lInEO sg 228-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00299  

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

lInEO sg 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-00287  

lInEO sg 235-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-00300  

Kit sospensione Lineo SG/Kit suspension Lineo SG  17-00304 

 COLOre CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr  CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

WH1
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blanc
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MAngO/I 13
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-1 1x13w FSQ WH1 I   • A2 2100184 •  
G24q-1 2x13w FSQ WH1 I   • A2 2100187 •  

MAngO/I 18
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 2100179 •  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 2100185 •  

MAngO/I 26
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 2100177 •  
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 2100186 •  

Downlight ad incasso con lampada orizzontale.
¬  Anello verniciato bianco, corpo in acciaio 

zincato.
¬  Riflettore metallizzato in alluminio (99,99%).
¬  Facilità di installazione senza l’ausilio di 

utensili.
¬  Scatola di alimentazione separata  predisposta 

con morsetto tripolare e idonea per cablaggio 
passante

¬  Idoneo per soffitti con spessore da 1 a 25 mm  
   
Accessorio:
¬ Versione dimmerabile 1-10V

Downlight encastré avec position de lampe 
horizontale.
¬  Support en acier laqué en blanc, étrier en acier 

galvanisé.
¬  Réflecteur parabolique en aluminium (99,99%) 

brillanté et anodisé.
¬  Clips de fixation réglable sans l’aide d’outils.
¬  Borne de raccordement avec serre-câble.
¬  Equipé en haut facteur de puissance (HPF).

Options:
¬  Ballast électronique et électronique dimmable 

1-10V.

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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MAngO/I Cg 18
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 2100182 •  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 2100205 •  

MAngO/I Cg 26
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 2100178 •  
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 2100207 •  

Downlight ad incasso con lampada orizzontale 
completo di vetro satinato con grado di prote-
zione IP44.
¬  Anello verniciato bianco, corpo in acciaio 

zincato.
¬  Riflettore metallizzato, realizzato in due pezzi, 

in alluminio (99,99%).
¬  Facilità di installazione senza l’ausilio di 

utensili
¬  Scatola di alimentazione separata predisposta 

con morsetto tripolare e idonea per cablaggio 
passante

¬  Idoneo per soffitti con spessore da 1 a 25 mm

Accessori:
¬  versione dimmerabile 1-10V

Downlight encastré et fermé avec position de 
lampe horizontale.
¬  Support en acier laqué en blanc, étrier en acier 

galvanisé.
¬  Réflecteur parabolique en aluminium (99,99%) 

brillanté et anodisé.
¬  Fermé par un verre mat restant suspendu à 

l’appareil lors de son ouverture.
¬  Clips de fixation réglable sans l’aide d’outils.
¬  Borne de raccordement avec serre-câble.
¬  Equipé en haut facteur de puissance (HPF).

Option:
¬  Ballast électronique et électronique dimmable 

1-10V.

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Downlight ad incasso con lampada orizzontale 
completo di ottica radiale antiabbagliamento.
¬  Anello verniciato bianco, corpo in acciaio 

zincato.
¬  Riflettore metallizzato in alluminio (99,99%) 

con lamelle radiali.
¬  Facilità di installazione senza l’ausilio di 

utensili
¬  Scatola di alimentazione separata predisposta 

con morsetto tripolare e idonea per cablaggio 
passante

¬  Idoneo per soffitti con spessore da 1 a 25 mm

Accessori:
¬  Versione dimmerabile 1-10V

Downlight encastré avec position de lampe hori-
zontale et diffuseur parabolique basse luminance
¬  Support en acier laqué en blanc, étrier en acier 

galvanisé
¬  Réflecteur parabolique en aluminium (99,99%) 

brillanté et anodisé, avec lamelles parabo-
liques

¬  Clips de fixation réglable sans l’aide d’outils
¬  Borne de raccordement avec serre-câble
¬  Equipé en haut facteur de puissance (HPF)

Option:
¬  Ballast électronique et électronique dimmable 

1-10V.

MAngO/I sTAR 18
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 2100216 •  
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 2100215 •  

MAngO/I sTAR 26
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 2100195 •  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 2100214 •  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Downlight ad incasso con lampada orizzontale, 
completo di vetro decorativo parzialmente 
satinato.
¬  Anello verniciato bianco, corpo in acciaio 

zincato.
¬  Riflettore metallizzato in alluminio (99,99%).
¬  Facilità di installazione senza l’ausilio di 

utensili
¬  Scatola di alimentazione separata predisposta 

con morsetto tripolare e idonea per cablaggio 
passante

¬  Idoneo per soffitti con spessore da 1 a 25 mm.

Accessori:
¬  Versione dimmerabili 1-10V   

Downlight encastré avec position de lampe 
horizontale, équipé d’un verre décoratif
¬  Support en acier laqué en blanc, étrier en acier 

galvanisé
¬  Réflecteur parabolique en aluminium (99,99%) 

brillanté et anodisé
¬  Clips de fixation réglable sans l’aide d’outils
¬  Borne de raccordement avec serre-câble
¬  Equipé en haut facteur de puissance (HPF)
¬  Verre décoratif, sablé, avec ouverture centrale 

et vis de fixation
¬  Sur demande, d’autre modèle de verres déco-

ratifs sont disponibles

Options:
¬  Ballast électronique et électronique dimmable 

1-10V.

MAngO/I DECOR 18
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 2100230  
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 2100191  

MAngO/I DECOR 26
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 1x26w FSQ WH1 I   • A2 2100219  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 2100192  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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Downlight da incasso quadrato con 
posizione orizzontale della lampada 
e diffusore decorativo in vetro.
¬  Base quadrata in acciaio vernicia-

to bianco
¬  Riflettore asimmetrico in allumi-

nio brillantato
¬  Molle di fissaggio regolabili senza 

attrezzi
¬  Scatola di alimentazione separata 

con reattore elettronico
¬  Morsetto per il collegamento 

rapido della scatola di alimenta-
zione con l’apparecchio

¬  Diffusore in vetro opale e fissato 
con due viti zigrinate

¬  Per lampade fluorescenti com-
patte TC-DE a quattro pin

Downlighter encastré de forme 
carrée, avec position de lampe hori-
zontale, équipé d’un verre décoratif.
¬  Base de forme carrée, en acier 

laquée en blanc.
¬  Réflecteur en aluminium 

brillanté.
¬  Clips de fixation réglable sans 

l’aide d’outil.
¬  Boitier auxiliaire séparé conte-

nant le ballast électronique.
¬  Fiche de connexion rapide 

entre le boitier auxiliaire et le 
downlighter.

¬  Equipé d’un verre décoratif de 
finition opaline fixé par 2 vis 
moletées.

¬  Pour lampes fluocompactes TC-
DE à 4 broches.

BAnjO MAT 226
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 2x26w FSQ  I   • A2 21-00390 •  

BAnjO MIx 226
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 2x26w FSQ  I   • A2 21-00391 •  

Downlight da incasso quadrato con 
posizione orizzontale della lampada 
e diffusore decorativo in vetro.
¬  Base quadrata in acciaio vernicia-

to bianco
¬  Riflettore asimmetrico in allumi-

nio brillantato
¬  Molle di fissaggio regolabili senza 

attrezzi
¬  Scatola di alimentazione separata 

con reattore elettronico
¬  Morsetto per il collegamento 

rapido della scatola di alimenta-
zione con l’apparecchio

¬  Diffusore in vetro decorativo tra-
sparente con decoro a mosaico e 
fissato con due viti zigrinate

¬  Per lampade fluorescenti com-
patte TC-DE a quattro pin

Downlighter encastré de forme 
carrée, avec position de lampe hori-
zontale, équipé d’un verre décoratif.
¬  Base de forme carrée, en acier 

laquée en blanc.
¬  Réflecteur en aluminium 

brillanté.
¬  Clips de fixation réglable sans 

l’aide d’outil.
¬  Boitier auxiliaire séparé conte-

nant le ballast électronique.
¬  Fiche de connexion rapide 

entre le boitier auxiliaire et le 
downlighter.

¬  Equipé d’un verre décoratif de 
finition transparente vec un 
dessin mosaique, fixé par 2 vis 
moletées.

¬  Pour lampes fluocompactes TC-
DE à 4 broches.

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

258

BAnjO MAT

p
g24q-3
26W 

p
g24q-3
26W 

172

95

185

172

185

172

95

185

172

185

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

BAnjO MIx

@172 x 172 mm

@172 x 172 mm

IP 20

class I

IK07 2J xx5

C

K

n
b



BAnjO Asy 126
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 1x26w FSQ  I   • A2 21-00392  

BAnjO sTAR 226
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 21-00393  

Downlight da incasso quadrato 
per illuminazione asimmetrica con 
posizione verticale della lampada e 
diffusore decorativo in vetro
¬  Base quadrata in acciaio vernicia-

to bianco
¬  Riflettore asimmetrico in allumi-

nio brillantato
¬  Molle di fissaggio regolabili senza 

attrezzi
¬  Scatola di alimentazione separata 

con reattore elettronico
¬  Morsetto per il collegamento 

rapido della scatola di alimenta-
zione con l’apparecchio

¬  Diffusore in vetro trasparente con 
decoro rigato e fissato con due 
viti zigrinate

¬  Per lampade fluorescenti com-
patte TC-DE a quattro pin

Downlighter encastré de forme 
carrée, asymétrique, avec position 
de lampe horizontale, équipé d’un 
verre de décoratif.
¬  Base de forme carrée, en acier 

laquée en blanc.
¬  Réflecteur asymétrique en alumi-

nium brillanté.
¬  Clips de fixation réglable sans 

l’aide d’outil.
¬  Boitier auxiliaire séparé conte-

nant le ballast électronique.
¬  Fiche de connexion rapide 

entre le boitier auxiliaire et le 
downlighter.

¬  Equipé d’un verre décoratif de 
finition transparente avec un des-
sin ligné, fixé par 2 vis moletées.

¬  Pour lampes fluocompactes TC-
DE à 4 broches.

Downlight da incasso quadrato con 
posizione orizzontale della lam-
pada, riflettore parabolico a bassa 
luminanza ideale per l’illuminazione 
di uffici, show room…
¬  Base quadrata in acciaio vernicia-

to bianco
¬  Anello di finitura rialzato
¬  Riflettore in alluminio satinato 

con lamelle paraboliche per ga-
rantire un’illuminazione a bassa 
luminanza

¬  Molle di fissaggio regolabili senza 
attrezzi

¬  Reattore elettronico montato a 
bordo apparecchio

¬  Per lampade fluorescenti com-
patte TC-DE a quattro pin

Downlighter encastré de forme 
carrée, avec position de lampe 
horizontale, équipé d’un réflecteur 
parabolique basse luminance, idéal 
pour l’éclairage de bureaux, show 
room…
¬  Base de forme carrée, en acier 

laquée en blanc.
¬  Bord de finition rehaussé.
¬  Réflecteur en aluminium satiné, 

avec lamelles de formes parabo-
liques, garantissant un éclairage 
très basse luminance.

¬  Clips de fixation réglable sans 
l’aide d’outil.

¬  Ballast électronique monté sur le 
dessus de l’appareil.

¬  Pour lampes fluocompactes TC-
DE à 4 broches

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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Apparecchio ad incasso orientabile, 
per lampade  G12, da 35-70 e 150 
Watt.
¬  Corpo in alluminio pressofuso, 

verniciato bianco.
¬  Riflettore in alluminio anodizza-

to,  3 fasci disponibili: 15°, 35° 60°.
¬  Fissaggio al soffitto mediante 

molle.
¬  Completo di vetro di sicurezza.
¬  Orientabile a 70°, rotazione su 

355°.
¬  Alimentazione da ordinare sepa-

ratamente.

Accessori - Filtro (FLT):
¬  Baker: Panetteria, formaggio.
¬  Fish: Pesci.
¬  Meat: Carni.
¬  Shell: Molluschi, salumeria.

Appareil encastré orientable, pour 
lampes à culot G12, de 35 - 70 et 150 
Watts.
¬  Appareil en aluminium injecté 

moulé sous pression, émaillé en 
blanc.

¬  Réflecteur en aluminium anodisé, 
3 faisceaux disponibles : 15°, 35° 
60°.

¬  Fixation dans le plafond par 
ressort.

¬  Equipé d’un verre de sécurité.
¬  Orientable à 70°, rotation sur 

355°.
¬  Pour lampes à culot G12 (UV-pro-

tect) de 35, 70 et 150 W.
¬  Alimentation à commander 

séparément.

Option - Filtre (FLT) :
¬  Baker : Boulangerie, fromage.
¬  Fish : Poissons.
¬  Meat : Viandes.
¬  Shell : Coquillages, charcuterie.

ORIEnT 15°
G12 1x35w/70w/150w MT WH1 I    ≤B2 21-00651 •  

ORIEnT 35°
G12 1x35w/70w/150w MT WH1 I    ≤B2 21-00652 •  
G12 1x35w/70w/150w MT GR1 I    ≤B2 21-00674  

ORIEnT 60°
G12 1x35w/70w/150w MT WH1 I    ≤B2 21-00653 •  
G12 1x35w/70w/150w MT GR1 I    ≤B2 21-00658  

Cyclop filtro baker D105mm/ Cyclop filtre baker D105mm  85-00341 
Cyclop filtro fish D105mm/ Cyclop filtre fish D105mm  85-00340 
Cyclop filtro meat D105mm/ Cyclop filtre meat D105mm  85-00347 
Cyclop filtro shell D105mm/ Cyclop filtre shell D105mm  85-00348 
Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
Power sup.CMH OP 150 AC/ Power sup.CMH OP 150 AC  23-00710 
Power sup.CMH OP 35 AC/ Power sup.CMH OP 35 AC  23-00703 
Power sup.CMH OP 70 AC/ Power sup.CMH OP 70 AC  23-00704 

 COLOre  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr CODe  eUrOAccESSORI / AccESSOIRES
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ORIEnT MInI 35°
G8,5 1x35w/70w MT WH1 I    ≤B2 21-00677 •  
G8,5 1x35w/70w MT GR1 I    ≤B2 21-00681  

ORIEnT MInI 60°
G8,5 1x35w/70w MT WH1 I    ≤B2 21-00682 •  
G8,5 1x35w/70w MT GR1 I    ≤B2 21-00683  

Apparecchio ad incasso orientabile, 
per lampade  G8,5, da 35-70 Watt.
¬ Corpo in alluminio pressofuso, 

verniciato bianco.
¬  Riflettore in alluminio anodizza-

to,  2 fasci disponibili: 35° e 60°.
¬  Fissaggio al soffitto mediante 

molle.
¬  Completo di vetro di sicurezza.
¬  Orientabile a 70°, rotazione su 

355°.
¬  Alimentazione da ordinare sepa-

ratamente

Appareil encastré orientable, pour 
lampes à culot G8,5 de 35 - 70 
Watts.
¬  Appareil en aluminium moulé 

sous pression, émaillé en blanc.
¬  Réflecteur en aluminium anodisé, 

2 faisceaux disponibles : 35°, 60°.
¬  Fixation dans le plafond par 

ressorts.
¬  Equipé d’un verre de sécurité.
¬  Orientable à 70°, rotation sur 

355°.
¬  Pour lampes à culot G8,5 (UV-pro-

tect) de 35, 70 W.
¬  Alimentation à commander 

séparément.

Scarica-reattore elettronico/À décharge-ballast électronique
Power sup.CMH OP 20 AC/ Power sup.CMH OP 20 AC  23-00702 
Power sup.CMH OP 35 AC/ Power sup.CMH OP 35 AC  23-00703 
Power sup.CMH OP 70 AC/ Power sup.CMH OP 70 AC  23-00704 WH1

bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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Apparecchio ad incasso a bassa 
luminanza per lampade T5, 
progettato per controsoffitti 
modulari con guide portanti a vista 
(300/600/1200).
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Gruppo ottico formato da riflet-

tori longitudinali e trasversali 
parabolici. Riflettore in alluminio 
di elevata purezza (99,99%) e 
brillantezza (MIRO4) progettato 
per lampade T5.

¬  Telaio supporto riflettore in 
lamiera microforata, verniciata 
bianca.

¬  Fornite con o senza lampada 
preinstallata

¬  Pellicola di protezione dell’ottica
¬  Connettore Wieland GST 18i3 

(non idoneo per  dimmerazione).
¬  Disponibili versioni con ballast 

dimmerabile
Accessori:
¬  Cavo di sicurezza.
¬  Gradazione numerica.
¬  Possibilità di integrazione foto-

cellula nell’apparecchio  
¬  Kit di montaggio per soffitti non 

modulari. 

Accessori : Fotocellula  MIMO 2.    
¬  Gestione del livello d’illumina-

zione in funzione della luce del 
giorno utilizzando fotocellula  
MIMO 2 , con conseguente rispar-
mio di energia

¬  Accensione al massimo livello
¬  Livello d’illuminazione seleziona-

bile mediante selettore 
¬  Alimentazione derivata dal 

ballast.
¬  Scatola in ABS opaco bianco.

Appareil encastré basse luminance 
pour lampes T5, conçu pour pla-
fonds modulés avec rails porteurs 
visibles (300/600/1200).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux 
paraboliques. Réflecteur en 
aluminium de grande pureté 
(99,99%), haute brillance MIRO4 
conçu spécialement pour lampes 
T5.

¬  Encadrement support réflecteur 
en tôle microperforée, laquée 
en blanc.

¬  Fourni avec ou sans lampes pré-
montées.

¬  Film de protection.
¬  Connecteur Wieland GST 18i3 

(pas pour dimming).
Options :
¬  Câble de sécurité.
¬  Gradation numérique.
¬  Cellule photoélectrique intégrée 

(projets).
¬  Kit de montage pour plafonds 

non modulés. 

Options:
¬  Cellule photoélectrique MIMO 2.
¬  Gestion du niveau d’éclairement 

par l’utilisation de la cellule 
MIMO 2.

¬  Démarrage au niveau maximum.
¬  Niveau d’éclairage sélectionné 

par un disque rotatif.
¬  Tension d’alimentation dérivée 

du ballast.
¬  Boîtier en ABS opaque blanc 

ignifuge.

ClAssEO 2 sg 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH WH1 I   • A2 19-00802  
G5 2x28w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00804  
G5 2x28w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00803  

ClAssEO 2 sg 228-54
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A1 19-00820  

ClAssEO 2 sg 254
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x54w FDH WH1 I   • A2 19-00805  
G5 2x54w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00806  
G5 2x54w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00807  

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.262
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

ClAssEO 2 sg 314
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x14w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00810  
G5 3x14w FDH WH1 I   • A2 19-00808  
G5 3x14w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00809  

ClAssEO 2 sg 414
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x14w FDH WH1 I   • A2 19-00814  
G5 4x14w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00815  
G5 4x14w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00816  

ClAssEO 2 sg 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH WH1 I   • A2 19-00800  

ClAssEO 2 sg 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH WH1 I   • A2 19-00801  

ClAssEO 2 sg 314+MIMO2
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 3x14w FDH WH1 I  4000 • A1 19-00825  
G5 3x14w FDH WH1 I  3000 • A1 19-00824  

ClAssEO 2 sg 414+MIMO2
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 4x14w FDH WH1 I  3000 • A1 19-00826  
G5 4x14w FDH WH1 I  4000 • A1 19-00827  

ClAssEO 2 sg 314-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 3x14w/24w FDH WH1 I   • A1 19-00821  

ClAssEO 2 sg 414-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 4x14w/24w FDH WH1 I   • A1 19-00822  

ClAssEO 2 sg 324
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x24w FDH WH1 I   • A2 19-00811  
G5 3x24w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00813  
G5 3x24w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00812  

ClAssEO 2 sg 424
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x24w FDH WH1 I  4000 • A2 19-00819  
G5 4x24w FDH WH1 I  3000 • A2 19-00818  
G5 4x24w FDH WH1 I   • A2 19-00817  

WH1
bianco 
blanc
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Apparecchio ad incasso a bassa 
luminanza per lampade T5, 
progettato per controsoffitti 
modulari con guide portanti a vista 
(300/600/1200).
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Gruppo ottico formato di riflet-

tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio anodiz-
zato e brillantato, progettato in 
particolare per lampade T5.

¬  Telaio supporto riflettore in 
lamiera verniciata bianca.

¬  Pellicola di protezione.
¬  I prodotti da incasso, con dimen-

sione 600x600, non sono idonei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche.

Accessori:
¬  Connettore Wieland.
¬  Cavo di sicurezza.
¬  Lampade premontate.
¬  Dimmerazione (DALI).
¬  Kit di montaggio per soffitti non 

modulari.
¬  Possibilità di integrazione foto-

cellula nell’apparecchio

Accessori : Fotocellula  MIMO 2.
¬  Gestione del livello d’illumina-

zione in funzione della luce del 
giorno utilizzando fotocellula  
MIMO 2 , con conseguente rispar-
mio di energia

¬  Accensione al massimo livello
¬  Livello d’illuminazione seleziona-

bile mediante selettore 
¬  Alimentazione derivata dal 

ballast.
¬  Scatola in ABS opaco bianco 

Appareil encastré basse luminance 
pour lampes T5, conçu pour pla-
fonds modulés avec rails porteurs 
visibles (300/600/1200).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux 
paraboliques en aluminium 
anodisé et brillanté, conçu spé-
cialement pour lampes T5.

¬  Encadrement support réflecteur 
en tôle, laquée en blanc.

¬  Film de protection.
Options :
¬  Connecteur Wieland.
¬  Câble de sécurité.
¬  Lampes pré-montées.
¬  Gradation (DALI).
¬  Cellule photoélectrique intégrée 

(projets).
¬  Kit de montage pour plafonds 

non modulés.

Options:
¬  Cellule photoélectrique MIMO 2.
¬  Gestion du niveau d’éclairement 

par l’utilisation de la cellule 
MIMO 2.

¬  Démarrage au niveau maximum.
¬  Niveau d’éclairage sélectionné 

par un disque rotatif.
¬  Tension d’alimentation dérivée 

du ballast.
¬  Boîtier en ABS opaque blanc 

ignifuge.

AMIgO 2 sg 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH WH1 I   • A2 19-00702  

AMIgO 2 sg 228-54
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A1 19-00704  

AMIgO 2 sg 254
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x54w FDH WH1 I   • A2 19-00703  

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.264
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AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

AMIgO 2 sg 314
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x14w FDH WH1 I   • A2 19-00705  

AMIgO 2 sg 414
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x14w FDH WH1 I   • A2 19-00708 •  

AMIgO 2 sg 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH WH1 I   • A2 19-00700  

AMIgO 2 sg 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH WH1 I   • A2 19-00701  

AMIgO 2 sg 314+MIMO2
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 3x14w FDH WH1 I  3000 • A1 19-00711  
G5 3x14w FDH WH1 I  4000 • A1 19-00712  

AMIgO 2 sg 414+MIMO2
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 4x14w FDH WH1 I  4000 • A1 19-00714  
G5 4x14w FDH WH1 I  3000 • A1 19-00713  

AMIgO 2 sg 314-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 3x14w/24w FDH WH1 I   • A1 19-00707  

AMIgO 2 sg 414-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 4x14w/24w FDH WH1 I   • A1 19-00710  

AMIgO 2 sg 324
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x24w FDH WH1 I   • A2 19-00706  

AMIgO 2 sg 424
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x24w FDH WH1 I   • A2 19-00709  

WH1
bianco 
blanc

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio ad incasso a bassa lu-
minanza, per soffitti modulari, con 
struttura a T visibile (300/600/1200), 
e per soffitti non modulari (legno, 
cartongesso …).
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Gruppo ottico formato da riflet-

tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio brillantato 
e anodizzato.

¬  Angolo di schermatura: 30°.
¬  Sistema di fissaggio per soffitto 

non modulare: ELA-OPHANG-
SYSTEEM.   

 ¬  I prodotti da incasso, con 
dimensione 600x600, non sono 
idonei per il mercato tedesco, 
contattare azienda per realizza-
zioni specifiche.

Opzioni:
¬  Connettore WIELAND.
¬  Lampade premontate.

Appareil encastré basse luminance, 
pour plafonds modulaires, avec T 
visibles (300/600/1200), et pour 
plafonds non modulaires (bois, 
gyproc).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux 
paraboliques en aluminium 
brillant et anodisé.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Système de fixation pour plafond 

non modulé : ELA-OPHANG-
SYSTEEM.

Options :
¬  Connecteur WIELAND.
¬  Lampes pré-montées.

ElA sg 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 19-00253  

ElA sg 318
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 3x18w FD WH1 I   • A2 19-00348  

ElA sg 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00321 •  

Ela ophang-systeem/ Ela ophang-systeem  26-00036 

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 COLOre  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

WH1
bianco 
blanc
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Apparecchio ad incasso a bassa lu-
minanza, per soffitti modulari, con 
struttura a  T visibile (300/600/1200), 
e per soffitti non modulari (legno, 
cartongesso …).
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Gruppo ottico formato da riflet-

tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio satinato e 
anodizzato.

¬  Angolo di schermatura: 30°.
¬  Sistema di fissaggio per soffitto 

non modulare: ELA-OPHANG-
SYSTEEM. 

¬  I prodotti da incasso, con dimen-
sione 600x600, non sono idonei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche.

Accessori su richiesta:
¬  Connettore WIELAND.
¬  Lampade premontate.

Appareil encastré basse luminance, 
pour plafonds modulaires, avec T 
visibles (300/600/1200), et pour 
plafonds non modulaires (bois, 
gyproc).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux 
paraboliques en aluminium 
satiné et anodisé.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Système de fixation pour plafond 

non modulé : ELA-OPHANG-
SYSTEEM.

Options :
¬  Connecteur WIELAND.
¬  Lampes pré-montées.

ElA sM 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 19-00047  

ElA sM 318
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 3x18w FD WH1 I   • A2 19-00044  

ElA sM 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00050 •  

ElA sM 218
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 2x18w FSD WH1 I    ≤B2 19-00249  

Ela ophang-systeem/ Ela ophang-systeem  26-00036 

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 COLOre  CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

WH1
bianco 
blanc

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio ad incasso a bassa luminanza, 
per soffitti modulari, con struttura a  T  visibile 
(300/600/1200), e per soffitti non modulari 
(legno, cartongesso …).
¬  Base in lamiera d’acciaio verniciata bianca.
¬  Gruppo ottico formato da riflettori longitu-

dinali in alluminio satinato e trasversali in 
alluminio anodizzato rigato.

¬ Angolo di schermatura: 30°.
¬  Sistema di fissaggio per soffitto non modulari: 

ELA-OPHANG-SYSTEM.   
¬  I prodotti da incasso, con dimensione 600x600, 

non sono idonei per il mercato tedesco, con-
tattare azienda per realizzazioni specifiche.  

Opzioni:
¬  Connettore WIELAND.
¬  Lampade premontate.

Appareil encastré basse luminance, 
pour plafonds modulaires, avec T visi-
bles (300/600/1200), et pour plafonds 
non modulaires (bois, gyproc).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux en aluminium satiné 
et transversaux en aluminium ano-
disé et strié.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Système de fixation pour plafond 

non modulé : ELA-OPHANG-SYSTEM.

Options :
¬  Connecteur WIELAND.
¬  Lampes pré-montées.

ElA AM AD 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 19-00270  

ElA AM AD 436
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x36w FD WH1 I   • A2 19-00315  

ElA AM AD 318
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 3x18w FD WH1 I   • A2 19-00296  

ElA AM AD 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00271 •  

ElA AM AD 336
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 3x36w FD WH1 I   • A2 19-00314  

Ela ophang-systeem/ Ela ophang-systeem  26-00036 

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 COLOre CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr  CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

WH1
bianco 
blanc
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Apparecchio ad incasso completo di 
diffusore per soffitti modulari con  
struttuta a T visibile (300/600/1200).
¬  Base in lamiera d’acciaio ver-

niciata bianca appoggiata alla 
struttura a T

¬  Diffusore prismato fissato in un 
telaio metallico con 4 molle.

¬  Esecuzione a 2 o 4 lampade.
¬  Sistema di fissaggio per soffitto 

non modulare: ELA-OPHANG 
SYSTEEM.  

¬  I prodotti da incasso, con dimen-
sione 600x600, non sono idonei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche 

Accessori:
¬  Connettore Wieland.
¬  Plexi opale (ELA OP).

Appareil encastré à diffuseur pour 
plafonds modulaires avec T visibles 
(300/600/1200).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc posant sur les porteurs du 
plafond.

¬  Diffuseur prismatique maintenu 
dans un encadrement métal-
lique, fixé par 4 ressorts.

¬  Exécution en 2 ou 4 lampes.
¬  Système de fixation pour plafond 

non modulé : ELA-OPHANG 
SYSTEEM.

Options:
¬  Connecteur Wieland.
¬  Plexi opal (ELA OP).

ElA PR 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 19-00539  

ElA PR 436
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x36w FD WH1 I   • A2 19-00541  

ElA PR 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00540 •  

Ela ophang-systeem/ Ela ophang-systeem  26-00036 

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 COLOre CODiCe  
DesCriziOne / DesCriptiOn COULeUr  CODe eUrOAccESSORI / AccESSOIRES

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio ad incasso con grado si 
protezione IP54, a bassa luminanza 
con plexi di protezione, per soffitti 
modulari con struttura a  T visibile 
(300/600/1200).
¬  Base in lamiera d’acciaio verni-

ciata bianca in appoggio alla 
struttura a T

¬ Gruppo ottico formato da riflet-
tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio brillantato 
e anodizzato.

¬  Diffusore trasparente in PMMA 
o policarbonato (PC), fissato ad 
un telaio metallico, verniciato 
bianco. Il telaio è fissato con 4 viti 
impedibili alla base, per formare 
un insieme  da appoggiare ai 
profili portanti del soffitto.

¬  Guarnizione in neoprene.
¬  Indice di protezione dell’apparec-

chio montato nel soffitto: IP54.
¬  I prodotti da incasso, con dimen-

sione 600x600, non sono idonei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche

Appareil encastré hermétique IP54, 
basse luminance avec plexi de pro-
tection, pour plafonds modulaires 
avec T visibles (300/ 600/1200).
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc posant sur les porteurs du 
plafond.

¬  Bloc optique formé de réflecteurs 
longitudinaux et transversaux 
paraboliques en aluminium 
brillanté et anodisé.

¬  Plexi transparent en PMMA ou 
polycarbonate (PC), maintenu 
dans un encadrement métallique, 
émaillé en blanc.L’encadrement 
est fixé par 4 vis imperdables à la 
base, pour former un ensemble 
qui vient se poser sur les profils 
porteurs du plafond.

¬  Joint d’étanchéité en néoprène.
¬  Indice de protection de l’appareil 

monté dans le plafond : IP54.

ElA Plx sg
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00349  

ElA Plx PC sg
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 19-00375  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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ElA Plx sg

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

J
g13
18W

J
g13
18W

95

595 595

95

595 595

n
b

IP 54

class I

IK08 5J xx5

C

K



Apparecchio ad incasso completo 
di gruppo ottico per  illuminazione 
diretta e indiretta, per locali di 
prestigio.
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Riflettore centrale a lamelle para-

boliche, in alluminio brillantato e 
anodizzato.

¬  Diffusori in lamiera microforata, 
completi di schermo interno 
opalina, situati ad ogni lato del 
riflettore in alluminio.

¬  Possibilità di doppia accensione 
(3 possibilità):  illuminazione 
diretta (riflettore in alluminio),  
illuminazione indiretta (diffusori 
laterali),  entrambe

¬  Completo di ballast elettronico.
¬  Solo per soffitti modulari 

con guide portanti in vista 
(300/600/1200).

¬  I prodotti da incasso, con dimen-
sione 600x600, non sono idoenei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche

Appareil encastré équipé d’un bloc 
optique offrant un éclairage direct 
et indirect, pour des locaux de 
prestige.
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Réflecteur central à lamelles 

paraboliques, en aluminium 
brillant et anodisé.

¬  Diffuseurs en tôle micro perforée, 
équipés d’une vasque interne 
opale, situés de chaque coté du 
réflecteur en aluminium.

¬  Possibilité de double allumage 
(3 possibilités) : soit éclairage 
direct (réflecteur en aluminium), 
soit éclairage indirect (diffuseurs 
latéraux), ou l’ensemble.

¬  Equipé de ballasts électroniques.
¬  Uniquement pour des plafonds 

modulés avec rails porteurs 
visibles (300/600/1200).

InDI MIx
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11+ 2x55w +  FSD
G5 1x24w FDH WH1 I   • A2 19-00580 •  
G5 3x24w FDH WH1 I   • A2 19-00356  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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t A
2g11+g5 g5
55W+24W 24W

10
0

595595

n
b

IP 20

class I

IK07 2J xx5

C

K



Apparecchio ad incasso completo 
di un gruppo ottico studiato per  
illuminazione indiretta, per locali di 
prestigio.
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Riflettori parabolici interni per 

illuminazione indiretta, verniciati 
bianchi.

¬  Diffusore interno in lamiera mi-
croforata, completo di schermo 
interno opalino.

¬  Idoeno solamente per soffitti 
modulari con guide portanti a 
vista (300/600/1200). 

¬  I prodotti da incasso, con dimen-
sione 600x600, non sono idoenei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche

Appareil encastré équipé d’un bloc 
optique offrant un éclairage indi-
rect, pour des locaux de prestige.
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Réflecteurs paraboliques internes 

à effet d’éclairage indirect, 
laqués en blanc.

¬  Diffuseur interne en tôle micro-
perforée, équipé d’une vasque 
interne opale.

¬  Uniquement pour des plafonds 
modulés avec rails porteurs 
visibles (300/600/1200).

InDI syM
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
2G11 2x36w FSD WH1 I   • ≤B2 19-00283  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 2x55w FSD WH1 I   • A2 19-00213 •  
2G11 1x55w FSD WH1 I   • A2 19-00277  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO
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InDI syM

F IK07 2J xx5

t t
2g11 2g11
36W 55W 

11
7

596 596

n
b

IP 20

class I

IK07 2J xx5

C

K



Apparecchio da incasso per illumi-
nazione diretta e indiretta costituito 
da:
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Diffusione luminosa, diretta e 

indiretta. Diretta per mezzo di un 
riflettore in alluminio, indiretta 
con utilizzo di un diffusore traslu-
cido che recupera la luce emessa 
all’interno dell’apparecchio.

¬  Blocco ottico centrale formato da 
riflettori laterali e da lamelle tra-
sversali paraboliche in alluminio 
satinato.

¬  Diffusori laterali in metacrilato 
opale.

¬  Collegamento elettrico esterno 
senza apertura dell’apparecchio.

¬  Per soffitti modulati a vista 
(300/600/1200) o soffitto non 
modulato; staffe di sospensione 
da ordinare a parte.

¬  I prodotti da incasso, con dimen-
sione 600x600, non sono idoenei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche.

Appareil encastré équipé d’un bloc 
optique offrant un éclairage direct 
et indirect, pour des locaux de 
prestige.
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc.
¬  Diffusion lumineuse à double 

effets : 
Directe au travers d’un réflecteur en 

aluminium.
Indirecte au travers de diffuseur 

translucide récupérant la 
lumière émise dans l’enceinte de 
l’appareil.

¬  Bloc optique central formé 
de réflecteurs latéraux et de 
lamelles transversales parabo-
liques en aluminium satiné.

¬  Diffuseur latéraux en acrylate 
opale. 

¬  Equipé de ballast électronique 
multi-puissance pour lampe T5.

¬  Raccordement électrique externe 
sans ouvrir l’appareil.

¬  Pour plafond modulaires 
avec rails porteurs visibles 
(300/600/1200) ou plafonds non 
modulaires (étriers de suspension 
à commander séparément).

InDI sOfT
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 1x55w FSD WH1 I   • A2 19-00422  
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A2 19-00421 •  

WH1
bianco 
blanc

AttACCO   COLOre    COs ϕ  CODiCe  

DOUiLLe w iLCOs COULeUr CLAsse  keLvin ≥  0,9  eei CODe nOte eUrO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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A t
g5 2g11
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93

598 598

93

1198 298

IP 20

class I
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C
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Apparecchio da superficie o ad 
incasso per soffitto modulare, 
con una distribuzione fotometrica 
centrale a bassa luminanza e doppia 
asimmetrica laterale, destinato 
in particolare all’illuminazione di 
corridoi di negozi.
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta grigia (RAL 9006).
¬  Gruppo ottico centrale formato 

da riflettori longitudinali e 
trasversali parabolici in alluminio 
anodizzato e satinato, progettato 
per lampade T5.

¬  Due riflettori parabolici in 
alluminio satinato assicurano una 
distribuzione asimmetrica della 
luce da ogni lato, rispetto alla 
griglia centrale.

¬  Adatto per l’illuminazione 
combinata di un corridoio (illu-
minazione orizzontale) e degli 
scaffali (illuminazione verticale 
sinistra-destra).

¬  Apparecchio polivalente per 
montaggio in superficie o ad 
incasso in un soffitto con intelaia-
tura T a vista per un modulo di 
1200 mm.

¬  Opzioni: Può essere cablato in 
versione 2 accensioni: centrale e 
laterale.

Appareil apparent ou encastré 
pour plafond modulaire, avec une 
distribution photométrique centrale 
basse luminance et double assymé-
trique latérale destiné spécialement 
pour l’éclairage de couloir, de 
magasins
¬  Base en tôle d’acier laquée en gris 

(RAL 9006).
¬  Bloc optique central formé de 

réflecteurs longitudinaux et 
transversaux paraboliques en 
aluminium anodisé et satiné, 
conçu spécialement pour lampes 
T5.

¬  Deux réflecteurs paraboliques 
en aluminium satiné assurent 
une distribution assymétrique 
de la lumière de chaque côté, par 
rapport à la grille centrale.

¬  Utilisé pour l’éclairage composé 
d’un couloir (éclairage horizontal) 
et des rayons (éclairage vertical 
gauche-droite).

¬  Appareil polyvalent pour usage 
en montage apparent ou encas-
tré dans un plafond à porteurs T 
visible pour un module de 1200 
mm.

¬  Options : Peut être câblé en 
version 2 allumages : central et 
latéral.

Multiflux
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00303  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc
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Multiflux

J
G5
28/54W

56

350

1100 300

1190

F IK02 0,20J xx0

IP 20

class I

IK02 0,20J xx0

C

K
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Apparecchio da superficie a bassa 
luminanza con riflettore parabo-
lico, progettato per lampade T5, 
destinato all’illuminazione di uffici, 
refettori, sale riunioni…
¬  Base in lamiera d’acciaio, con 

bordo di finitura a 45°, verniciata 
bianca.

¬  Gruppo ottico formato da riflet-
tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio anodizza-
to e brillantato, progettato per  
lampade T5.

¬  Altezza dell’apparecchio molto 
ridotta: 62 mm.

¬  Abbagliamento inferiore a 200 
Cd/ m² oltre i 60°.

¬  Telaio supporto riflettori in lamie-
ra d’acciaio verniciata bianca.

¬  reattore elettronico standard.

Appareil apparent basse luminance 
à réflecteur parabolique, conçu 
pour la nouvelle génération de 
lampes T5, destiné pour l’éclairage 
de bureaux, réfectoires, salles de 
réunion…
¬  Base en tôle d’acier, avec bords 

de finition à 45°, émaillé en blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux   
paraboliques en aluminium 
anodisé et brillanté, conçu spé-
cialement pour lampes T5.

¬  Hauteur de l’appareil très res-
treinte : 62 mm.

¬  Eblouissement inférieur à 200 Cd/
m² au delà de 60°.

¬  Encadrement support réflecteurs 
en tôle d’acier émaillé en blanc.

¬  Equipé en standard de ballast 
électronique

Quattro t5 SG 314
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x14w FDH WH1 I   • A2 16-00283  
Quattro t5 SG 324
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 3x24w FDH WH1 I   • A2 16-00284  

Quattro t5 SG 414
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x14w FDH WH1 I   • A2 16-00281 •  
Quattro t5 SG 424
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x24w FDH WH1 I   • A2 16-00282  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Quattro t5 SG

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5
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615 615

485 444

62

615 615

485 444

J
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14/24W

J
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Apparecchio ad incasso per soffitti 
modulari con guide portanti a vista 
(300/600/1200).
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Riflettore parabolico in alluminio 

satinato e anodizzato, ad emis-
sione asimmetrica.

¬ Utilizzato per l’illuminazione di 
pareti, scaffali…

¬  Possibilità di montaggio in linea.

Opzione: 
¬  Connettore Wieland.   
¬  I prodotti da incasso, con dimen-

sione 600x600, non sono idonei 
per il mercato tedesco, contat-
tare azienda per realizzazioni 
specifiche

Appareil encastré pour plafonds 
modulés à rails porteurs visibles 
(300/600/1200).
¬  Base en tôle d’acier laquée en 

blanc.
¬  Réflecteur parabolique en 

aluminium satiné et anodisé, qui 
assure une diffusion assymé-
trique de la lumière.

¬  Utilisé pour l’éclairage de murs, 
rayons…

¬  Possibilité de montage en ligne.

Option: 
¬  Connecteur Wieland.

iMaS 115
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x15w FD WH1 I    ≤B2 19-00103  

iMaS 134
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 1x34w FSD WH1 I    ≤B2 19-00104  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
2G11 1x34w FSD WH1 I   • ≤B2 19-00382  

iMaS 155
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 1x55w FSD WH1 I   • A2 19-00107  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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iMaS, iMaS t5

F IK07 2J xx5

J t
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15W 34/55W

595 193
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

iMaS 138
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x38w FD WH1 I    ≤B2 19-00106  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x38w FD WH1 I   • ≤B2 19-00381  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x38w FD WH1 I   • A2 19-00266  

iMaS 234
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
2G11 2x34w FSD WH1 I   • ≤B2 19-00108  

iMaS 255
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 2x55w FSD WH1 I   • A2 19-00241  

iMaS t5 114-24
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A2 19-00643  

iMaS t5 121-39
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A2 19-00644  

iMaS t5 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 19-00645  

iMaS t5 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 19-00636  

WH1
bianco 
blanc

277

1195 193

70

J t
G13 2G11
38W 34/55W

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

A
G5
14/24W

A
G5
21/39W

A
G5
28/54W

A
G5
35/49W

608 143

55

908 143

55

1208 143

55

1508 143

55



Apparecchio da superficie a bassa 
luminanza con riflettore parabolico, 
ideale per l’illuminazione di uffici, 
sale conferenza…
¬  Base in lamiera d’acciaio, con 

bordo di finitura a 45°, verniciata 
bianca.

¬ Gruppo ottico formato da riflet-
tori longitudinali e trasversali 
parabolici in alluminio brillantato 
(SG) e anodizzato.

¬  Angolo di schermatura: 30°.
¬  Gruppo ottico basculante su 

cerniere a molle.

Appareil apparent basse luminance 
à réflecteur parabolique, idéal pour 
l’éclairage de bureaux, salles de 
conférence…
¬  Base en tôle d’acier, avec bord de 

finition à 45°, émaillée en blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux  
paraboliques en aluminium 
brillanté (SG) et anodisé.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Bloc optique basculant sur char-

nières à ressorts.

Burolux SG 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 17-00156  

Burolux SG 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 17-00186  

Burolux SG 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 17-00162  

Burolux SG 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 17-00266  

Burolux SG 211 tC
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G23 2x11w FSD WH1 I    ≤B2 17-00185  

Burolux SG 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 17-00187  

Burolux SG 218 tC
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 2x18w FSD WH1 I    ≤B2 17-00028  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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290

312 312
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Apparecchio da superficie a bassa 
luminanza con riflettore parabolico, 
ideale per l’illuminazione di uffici, 
sale conferenza…
¬  Base in lamiera d’acciaio, con 

bordo di finitura a 45°, verniciata 
bianca

¬  Gruppo ottico formato da riflet-
tori longitudinali e trasversali 
parabolici in  alluminio satinato 
(SM) e anodizzato.

¬  Angolo di schermatura: 30°.
¬  Gruppo ottico basculante su 

cerniere a molle.

Appareil apparent basse luminance 
à réflecteur parabolique, idéal pour 
l’éclairage de bureaux, salles de 
conférence…
¬  Base en tôle d’acier, avec bord de 

finition à 45°, émaillée en blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux et transversaux 
paraboliques en aluminium 
satiné (SM) et anodisé.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Bloc optique basculant sur char-

nières à ressorts.

Burolux SM 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 17-00032  

Burolux SM 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 17-00040  

Burolux SM 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 17-00034  

Burolux SM 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 17-00247  

Burolux SM 211 tC
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G23 2x11w FSD WH1 I    ≤B2 17-00036  

Burolux SM 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 17-00042  

Burolux SM 218 tC
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 2x18w FSD WH1 I    ≤B2 17-00037  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Apparecchio da superficie a bassa 
luminanza dotato di una griglia in 
alluminio satinato, ideale per l’illu-
minazione di uffici, sale conferenze, 
superfici commerciali…
¬  Base con profilo longitudinale  

arrotondato, verniciata in  bianco 
satinato 

¬  Base di spessore ridotto: 65 mm.
¬  Riflettore in alluminio satinato 

fissato con 4 molle invisibili.
¬  Lamelle trasversali dritte a sezio-

ne parabolica
¬  Il riflettore rimane agganciato 

alla base durante la sostituzione 
delle lampade.

Durante la manutenzione, la griglia 
rimane agganciata all’apparecchio. 
Le viti di aggancio della griglia 
fissano quest’ultima all’apparec-
chio e diventano invisibili dopo la 
chiusura.

Appareil apparent basse luminance 
équipé d’une grille en aluminium 
satiné idéal pour l’éclairage de 
bureaux, salles de conférences, 
surfaces commerciales…
¬  Base à bords longitudinaux 

arrondis, laqué blanc satiné et 
structuré.

¬  Hauteur de la base très restreinte: 
65 mm.

¬  Réflecteur en aluminium 
satiné maintenu par 4 ressorts 
invisibles.

¬  Lamelles transversales droites à 
découpe parabolique.

¬  Réflecteur suspendu à la base lors 
du remplacement des lampes.

Lors de la maintenance, la grille 
reste suspendue à l’appareil. Les 
verrous d’accrochage de la grille 
maintiennent celle-ci dans l’appareil 
et deviennent invisible après la 
fermeture.

ronda pluS t8 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD WH1 I   • A2 17-00901  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 17-00801  

ronda pluS t8 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 17-00902  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 17-00808  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 17-00802  

ronda pluS t8 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 17-00903  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 17-00809  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 17-00803  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ronda pluS

J
G13
18W

J
G13
36W

J
G13
58W

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

334

182

100

634

1204

182

100

1544

904

182

100

1244

IP 20
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IK07 2J xx5

C

K
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

ronda pluS t8 211
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G7 2x11w FSD WH1 I    ≤B2 17-00807  

ronda pluS t8 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 17-00905  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • ≤B2 17-00805  

ronda pluS t8 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD WH1 I   • A2 17-00904  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD WH1 I    ≤B2 17-00804  

ronda pluS t8 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 17-00906  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 17-00806  

WH1
bianco 
blanc

281

t
2G7
11W

J
G13
36W

J
G13
18W

J
G13
58W

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

65

284

180

282

220

65

284

334 180

634

65

284

904 180

1244

65

284

1204 180

1544



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

ronda pluS t5 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00915  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A1 17-00920  

ronda pluS t5 228-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00918  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A1 17-00922  

ronda pluS t5 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-00916  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A1 17-00921  

ronda pluS t5 235-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-00919  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A1 17-00923  

ronda pluS t5 414
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x14w FDH WH1 I   • A2 17-00924  

WH1
bianco 
blanc

282

J
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35/49W

J
G5
28/54W

J
G5
28/54W

J
G5
35/49W

J
G5
14W

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

FIK07 2J xx5

65

284

853 180
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65

284
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182
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182

100
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Klino 235-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-01101  
G5 2x35w/49w FDH GR1 I   • A2 17-01103  

Apparecchio a soffitto idoneo per 
lampade T5, dotato di un blocco 
ottico a bassissima luminanza ideale 
per l’illuminazione di negozi, uffici, 
aule…
¬  Base in acciaio di forma rettan-

golare, verniciata bianca o grigio 
(RAL 9006).

¬  Testate di chiusura in ABS colora-
to, bianco o grigio;

¬  Blocco ottico formato da riflettori 
laterali e lamelle trasversali para-
boliche in alluminio brillantato.

¬  Fissaggio del riflettore mediante 
clip;

¬  L’ apparecchio è dotato di un 
ballast elettronico multipotenza 
per lampade T5.

¬  Portalampada T5 con rotore

Armature apparente pour lampes 
T5, équipée d’un bloc optique très 
basse luminance destiné pour 
l’éclairage de locaux tertiaires, 
bureaux, salle de cours…
¬  Base en acier de forme rectangu-

laire, laquée en blanc ou en gris 
(RAL 9006).

¬  Embouts en ABS coloré dans la 
masse (blanc ou gris).

¬  Bloc optique formé de réflecteurs 
latéraux et de lamelles transver-
sales paraboliques en aluminium 
brillanté.

¬  Fixation du réflecteur par clip-
sage sur les embouts.

¬  Equipé de ballast électronique 
multi-puissance pour lampe T5.

¬  Douille à rotor.

Klino 228-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-01100  
G5 2x28w/54w FDH GR1 I   • A2 17-01102  

Klino 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-01115  
G5 1x28w/54w FDH GR1 I   • A2 17-01117  

Klino 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-01116  
G5 1x35w/49w FDH GR1 I   • A2 17-01118  

WH1
bianco 
blanc

GR1
GriGio 

Gris

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Apparecchio da superficie con 
riflettore asimmetrico.
¬  Base in lamiera d’acciaio vernicia-

ta bianca.
¬  Riflettore parabolico in alluminio 

satinato e anodizzato, che assi-
cura una diffusione asimmetrica 
della luce.

¬  Adatto per l’illuminazione di 
pareti, scaffali, ecc.

¬  accessori: kit di fissaggio per 
versione a soffitto

Appareil apparent avec réflecteur 
assymétrique.
¬  Base en tôle d’acier laquée en 

blanc.
¬  Réflecteur parabolique en 

aluminium satiné et anodisé, qui 
assure une diffusion asymétrique 
de la lumière.

¬  Utilisé pour l’éclairage de murs, 
rayons, etc.

¬  Peut être utilisé pour faux 
plafond à lamelles avec l’aide 
d’étriers de fixation en acces-
soires.

oaS t8 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD WH1 I   • A2 17-00174  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 17-00083  
oaS t8 134
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 1x34w FSD WH1 I   • ≤B2 17-00085  
oaS t8 155
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 1x55w FD WH1 I   • A2 17-00087  

oaS t8 130
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x30w FD WH1 I    ≤B2 17-00084  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x30w FD WH1 I   • ≤B2 17-00076  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

284

oaS t8, oaS t5

70

 193

390 75

640

70

 193

390 75

945

J t t 
G13 2G11 2G11 
18W 34W 55W

J
G13
30W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0j
b
c
d

IP 20

class I

IK02 0,20J xx0

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

oaS t8 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 17-00158  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 17-00078  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 17-00088  

oaS t5 114-24
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A2 17-00295  

oaS t5 121-39
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A2 17-00296  

oaS t5 128-54
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A2 17-00297  

oaS t5 135-49
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 17-00298  

oaS t8 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 17-00175  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 17-00077  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 17-00086  
oaS t8 234
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
2G11 2x34w FSD WH1 I   • ≤B2 17-00089  
oaS t8 255
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 2x55w FD WH1 I   • A2 17-00090  

WH1
bianco 
blanc

285

70

 193

1000 75

1250

70

 193

1000 75

1550

55

 135

1300 60

1490

55

 135

400 60

590

55

 135

700 60

890

55

 135

1000 60
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Downlight installabile in superficie 
con  lampade fluocompatte, per 
illuminazione d i c orridoi, r efettori…               
¬  Corpo cilindrico in lamiera d’ac-

ciaio verniciata bianca.
¬  Riflettore in alluminio brillantato 

e anodizzato.
¬  Posizione di lampada orizzontale.
¬  Gruppo di alimentazione elettro-

nica integrata
¬  Disponibile in altri colori RAL su 

richiesta.

Downlight installabile in superficie 
con diffusore parabolico a bassa 
luminanza, per lampade fluocom-
patte, per illuminazione di corridoi, 
refettori… 
¬  Corpo cilindrico in lamiera d’ac-

ciaio verniciata bianca.
¬  Riflettore in alluminio brillantato 

e anodizzato.
¬  Diffusore a lamelle paraboli-

che, in alluminio brillantato e 
anodizzato.

¬  Posizione di lampada orizzontale.
¬  Gruppo di alimentazione elettro-

nico integrato
¬  Disponibile in altri colori RAL su 

richiesta.

Downlight apparent pour lampes 
fluocompactes, destiné pour l’éclai-
rage de couloirs, réfectoires…
¬  Boitier cylindrique en tôle d’acier, 

laqué en blanc.
¬  Réflecteur en aluminium brillanté 

et anodisé.
¬  Position de lampe horizontale.
¬  Equipement électrique intégré.
¬  Disponible en d’autres teintes 

RAL (sur demande).

Downlight en saillie avec diffuseur 
parabolique basse luminance, pour 
lampes fluocompactes, destiné 
pour l’éclairage de bureaux, salle de 
réunion…
¬  Boitier cylindrique en tôle d’acier, 

laqué en blanc.
¬  Réflecteur en aluminium brillanté 

et anodisé.
¬  Diffuseur à lamelles paraboliques, 

en aluminium brillanté et anodisé.
¬  Position de lampe horizontale.
¬  Equipement électrique intégré.
¬  Disponible en d’autres teintes RAL 

(sur demande).

oBuS
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00238  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00241  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 21-00278 •  

oBuS Star
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00275  
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00274  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 21-00720  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Downlight installabile in superficie  per lampade 
fluocompatte, completo di vetro di chiusura per 
illuminazione di corridoi, refettori…
¬  Corpo cilindrico in lamiera d’acciaio verniciata 

bianca.
¬  Riflettore in alluminio brillantato e anodizzato.
¬  Diffusore in vetro, satinato.
¬  Posizione di lampada orizzontale.
¬  Gruppo di alimentazione elettronico integrato
¬  Disponibile in altri colori RAL su richiesta.

Downlight en saillie fermé pour lampes fluo-
compactes, destiné pour l’éclairage de couloirs, 
réfectoires…
¬  Boitier cylindrique en tôle d’acier, laqué en 

blanc.
¬  Réflecteur en aluminium brillanté et anodisé.
¬  Diffuseur en verre, sablé.
¬  Position de lampe horizontale.
¬  Equipement électrique intégré.
¬  Disponible en d’autres teintes RAL (sur 

demande).

oBuS CG
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G24q-2 1x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00270  
G24q-2 2x18w FSQ WH1 I   • A2 21-00271  
G24q-3 2x26w FSQ WH1 I   • A2 21-00719 •  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio d’illuminazione stagno 
con diffusore.
¬  Base in poliestere grigio rinforza-

to con fibre di vetro, con 9 diversi 
ingressi di cavo.

¬  Diffusore in acrilico o in poli-
carbonato iniettato (PC), liscio 
all’esterno.

¬  Riflettore in lamiera d’acciaio 
verniciata bianca, che rimane 
agganciato alla base per facilitare 
l’istallazione

¬  Clip imperdibili in tecnopolimero 
che restano agganciate al diffu-
sore (18W: 6 - 36W: 8 - 58W: 10)

¬  Reattore a basse perdite ( B2), 
elettronico o elettronico dimme-
rabile di serie

Accessori:
¬  Clip imperdibili in inox.
¬  Riflettore alluminio.
¬  Unità d’emergenza integrata.

Appareil d’éclairage étanche à 
diffuseur.
¬  Base en polyester gris renforcé de 

fibres de verre, avec 9 entrées de 
câble différentes.

¬  Diffuseur en méthacrylate ou en 
polycarbonate injecté (PC) lisse 
extérieurement.

¬  Réflecteur en tôle d’acier émail-
lée en blanc, restant accroché 
à la base afin de faciliter le 
raccordement.

¬  Equipé de clips imperdables en 
technopolymère restant accro-
ché au diffuseur.

   (18W : 6 - 36W : 8 - 58W : 10)
¬  Equipé en standard de ballast 

faibles pertes (VVG : B2), ou de 
ballast électronique ou électro-
nique dimmable.

Options :
¬  Clips imperdables en inox.
¬  Réflecteur aluminium.
¬  Unité de secours intégrée.

aCro 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD GR1 I   • A2 15-00531  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x18w FD GR1 I   • A1 15-00548  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00501  

aCro 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD GR1 I   • A2 15-00534  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x18w FD GR1 I   • A1 15-00551  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00504  

aCro pC 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD GR1 I   • A2 15-00541  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x18w FD GR1 I   • A1 15-00554  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00520  

aCro pC 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD GR1 I   • A2 15-00544  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00523  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x18w FD GR1 I   • A1 15-00557  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • A2 15-00532  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD GR1 I   • A1 15-00549  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00502  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00507  

aCro 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • A2 15-00533  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD GR1 I   • A1 15-00550  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00503  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00508  

aCro 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • A2 15-00535  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD GR1 I   • A1 15-00552  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00515  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00505  

aCro pC 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • A2 15-00542  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD GR1 I   • A1 15-00555  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00521  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00526  

aCro pC 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • A2 15-00545  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD GR1 I   • A1 15-00558  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00528  

GR1
GriGio 

Gris

289

J
G13
36W

J
G13
58W

J
G13
36W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

111

106

1278

800

106

181

1278

800

106

1578

111

1100



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • A2 15-00536  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD GR1 I   • A1 15-00553  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00516  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00506  

aCro pC 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • A2 15-00543  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD GR1 I   • A1 15-00556  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00527  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00522  

aCro pC 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • A2 15-00547  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00529  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD GR1 I   • A1 15-00559  

Acro refl alu 118/ Acro refl alu 118  90-02130 
Acro refl alu 136/ Acro refl alu 136  90-02131 
Acro refl alu 158/ Acro refl alu 158  90-02132 
Acro refl alu 218/ Acro refl alu 218  90-02133 
Acro refl alu 236/ Acro refl alu 236  90-02134 
Acro refl alu 258/ Acro refl alu 258  90-02135 
Plx Acro 118 pc/ Plx Acro 118 pc  90-01767 
Plx Acro 118/ Plx Acro 118  90-01761 
Plx Acro 136 pc/ Plx Acro 136 pc  90-01768 
Plx Acro 136/ Plx Acro 136  90-01762 
Plx Acro 158 pc/ Plx Acro 158 pc  90-01769 
Plx Acro 158/ Plx Acro 158  90-01763 
Plx Acro 218 pc/ Plx Acro 218 pc  90-01770 
Plx Acro 218/ Plx Acro 218  90-01764 
Plx Acro 236 pc/ Plx Acro 236 pc  90-01771 
Plx Acro 236/ Plx Acro 236  90-01765 
Plx Acro 258 pc/ Plx Acro 258 pc  90-01772 
Plx Acro 258/ Plx Acro 258  90-01766 
Acro clips inox 10 pcs/ Acro clips inox 10 pcs  15-00561 
Acro sac 10 clip 58w/ Acro sac 10 clip 58w  15-00359 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR  CODE  EuROaccessorI / accessoIres

GR1
GriGio 

Gris

290

J
G13
58W

F IK08 5J xx5

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5
181

106

1578

1100

106

1578

111

1100

J
G13
58W

IP 65

class I

IK02 0,20J xx0 
IK08 5J xx5

C

K

j
b



Apparecchio d’illuminazione 
stagno per lampade T8 completo di 
diffusore.
Accensione garantita fino a -30°C
¬  Base in poliestere grigio rinforza-

to con fibre di vetro, con 9 diversi 
ingressi di cavo.

¬  Diffusore in acrilico o in poli-
carbonato iniettato (PC), liscio 
all’esterno.

¬  Riflettore in lamiera d’acciaio 
verniciata bianca, che rimane 
agganciato alla base per facilitare 
l’istallazione

¬  Clip imperdibili in plastica che 
restano agganciate al diffusore. 
(36W: 8 - 58W: 10)

Accessori:
¬   Clip imperdibili in inox.
¬   Riflettore in alluminio.
¬   Innesco affidabile fino a -30°C.
Un avvio a caldo preciso e 
un’elevata energia di attivazione 
mediante una gestione intelligente 
consentono un’accensione e un 
funzionamento affidabili della lam-
pada nei frigoriferi, negli impianti di 
illuminazione esterna, nell’ingresso 
di parcheggi…

Appareil d’éclairage étanche à 
diffuseur. Amorçage fiable jusqu’à 
-30°C.
¬  Base en polyester gris renforcé de 

fibres de verre, avec 9 entrées de 
câble différentes.

¬  Diffuseur en méthacrylate ou en 
polycarbonate injecté (PC) lisse 
extérieurement.

¬  Réflecteur en tôle d’acier émail-
lée en blanc, restant accroché 
à la base afin de faciliter le 
raccordement.

¬  Equipé de clips imperdables res-
tant accroché au diffuseur. (36W : 
8 - 58W : 10)

Options :
¬  Clips imperdables en inox.
¬  Réflecteur aluminium.
¬  Amorçage fiable jusqu’à -30°C.
Un démarrage à chaud précis et une 
haute énergie d’amorçage grâce à 
une gestion intelligente permettent 
un allumage et un fonctionnement 
fiable de la lampe dans les réfrigé-
rateurs, les éclairages extérieurs, les 
entrées de parking…

aCro perfeCt Start 136
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00574  

aCro perfeCt Start 236
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00575  

aCro perfeCt Start pC 136
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00573  

aCro perfeCt Start pC 236
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00584  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

GR1
GriGio 

Gris

291

aCro perfeCt Start

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

106

181

1278

800

111

106

1278

800

J
G13
36W

J
G13
36W

j
b

IP 65

class I

IK08 5J xx5 
IK02 0,20J xx0

C



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro perfeCt Start 158
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00583  

aCro perfeCt Start 258
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00576  

aCro perfeCt Start pC 158
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00571  

aCro perfeCt Start pC 258
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00572  

Acro refl alu 136/ Acro refl alu 136  90-02131 
Acro refl alu 158/ Acro refl alu 158  90-02132 
Acro refl alu 236/ Acro refl alu 236  90-02134 
Acro refl alu 258/ Acro refl alu 258  90-02135 
Plx Acro 136 pc/ Plx Acro 136 pc  90-01768 
Plx Acro 136/ Plx Acro 136  90-01762 
Plx Acro 158 pc/ Plx Acro 158 pc  90-01769 
Plx Acro 158/ Plx Acro 158  90-01763 
Plx Acro 236 pc/ Plx Acro 236 pc  90-01771 
Plx Acro 236/ Plx Acro 236  90-01765 
Plx Acro 258 pc/ Plx Acro 258 pc  90-01772 
Plx Acro 258/ Plx Acro 258   90-01766 
Acro clips inox 10 pcs/ Acro clips inox 10 pcs  15-00561 
Acro sac 10 clip 58w/ Acro sac 10 clip 58w  15-00359 

Per un rendimento ottimizzato 
dell’apparecchio, si raccomanda 
l’utilizzo di lampade Coolguard  
38 mm, dotate di una guaina in 
policarbonato + due anelli,  
per una performance superiore a 
bassa temperatura.

Pour un meilleur rendement de  
l’appareil, nous préconisons l’em-
ploi des lampes Coolguard 38 mm.  
Ces lampes sont équipées d’une 
gaine en polycarbonate + deux 
bagues, pour une meilleure perfor-
mance à basse température.

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

GR1
GriGio 

Gris

292

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

J
G13
58W

J
G13
58W

181

106

1578

1100

106
1578

111

1100

j
b

IP 65

class I

IK08 5J xx5 
IK02 0,20J xx0

C



Acro refl alu 158/ Acro refl alu 158  90-02132 
Acro refl alu 258/ Acro refl alu 258  90-02135 
Plx Acro 158 pc/ Plx Acro 158 pc  90-01769 
Plx Acro 258 pc/ Plx Acro 258 pc  90-01772 
Acro clips inox 10 pcs/ Acro clips inox 10 pcs  15-00561 
Acro sac 10 clip 58w/ Acro sac 10 clip 58w  15-00359 

Apparecchio d‘emergenza stagno 
per lampade T8
¬  Base in poliestere grigio rinforza-

to con fibre di vetro, con 9 diversi 
ingressi di cavo.

¬  Diffusore in policarbonato iniet-
tato, liscio all’esterno.

¬  Riflettore in lamiera d’acciaio 
verniciata bianca, che rimane 
agganciato alla base per facilitare 
l’istallazione

¬  Dotato di clip imperdibili in 
tecnopolimero che restano 
agganciate al diffusore (18W: 6 - 
36W: 8 - 58W: 10)

¬  Reattore a basse perdite ( B 2) o di 
ballast elettronico di serie

¬  Dotato di un’unità d’illumina-
zione autonoma con batterie 
Nichel-Cadmio.

¬  Emergenza – autonomia 1 ora.

Opzioni:
¬  Clip imperdibili in inox.
¬  Disponibili in versione T5 su 

richiesta.

Appareil étanche pour lampes T8, 
équipé d’un module d’éclairage 
autonome.
¬  Base en polyester gris renforcé de 

fibres de verre, avec 9 entrées de 
câble différentes.

¬  Diffuseur en méthacrylate ou en 
polycarbonate injecté (PC) lisse 
extérieurement.

¬  Réflecteur en tôle d’acier émail-
lée en blanc, restant accroché 
à la base afin de faciliter le 
raccordement.

¬  Equipé de clips imperdables en 
technopolymère restant accro-
ché au diffuseur. (18W : 6 - 36W : 
8 - 58W : 10)

¬  Equipé en standard de ballast 
faibles pertes (VVG : B 2), ou de 
ballast  électronique.

¬  Equipé d’une unité d’éclairage 
autonome avec batteries Nickel-
Cadmium.

¬  SE1 : secours - autonomie 1 
heure.

Options :
¬  Clips imperdables en inox.
¬   Disponible en version T5 sur 

demande.

aCro pC 158 eM/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G13 1x58w FD GR1 I   • A2 15-00922 1 
Emergenza-reattore magnetico non rifasato/Urgence-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00902 1 

aCro pC 258 eM/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G13 2x58w FD GR1 I   • A2 15-00925 1 
Emergenza-reattore magnetico rifasato/Urgence-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00905 1 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

GR1
GriGio 

Gris

aPParEccHio Di EMErGEnZa
bloc DE sÉcUriTÉ 

aPParEccHio Di EMErGEnZa
bloc DE sÉcUriTÉ 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure

293

aCro eM/p

J
G13
58W

J
G13
58W

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

181

106

1578

1100

181

106

1578

1100

106

1578

111

1100

106

1578

111

1100

j
b

IP 65

class I

IK08 5J xx5

C

K

e

e

e



Apparecchio d’illuminazione stagno 
completo di diffusore.
¬  Base in poliestere+FV grigio 

(resistente agli acidi, corrosione 
e umidità).

¬  Diffusore in metacrilato (PMMA).
¬  7 ingressi di cavi.

Accessori:
¬  Staffa per montaggio rapido a 

soffitto in acciaio inox
¬  Clip in acciaio inox, salvo versione 

T8/B2 (clips standard).

A richiesta:
¬  Lampade premontate.
¬  Cablaggio passante
¬  Connessione rapida esterna.
¬  Diffusore in plexiglass e clip 

premontate.
¬  Staffa per montaggio rapido al 

soffitto (inox)

Appareil d’éclairage étanche à 
diffuseur.
¬  Base en polyester gris renforcé 

de fibres de verre (résistant aux 
acides, corrosion et humidité).

¬  Diffuseur injecté en méthacrylate 
(PMMA) ou en polycarbonate 
(PC).

¬  Clips inox sauf versions T8/B2 
(clips standard).

¬  7 entrées de câbles.
¬  Option : Etrier montage rapide au 

plafond (inox).

Sur demande “Version Kit” 
(montage rapide):
¬  Lampes pré-montées.
¬  Câblage traversant.
¬  Connexion rapide externe.
¬  Plexi et clips pré-montés.
¬  Etrier montage rapide au plafond 

(inox).

aCro xS t5 114
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w FDH GR1 I   • A2 15-00737  

aCro xS t5 pC 114
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w FDH GR1 I   • A2 15-00748  

aCro xS t5 124
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x24w FDH GR1 I   • A2 15-00738  

aCro xS t5 pC 124
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x24w FDH GR1 I   • A2 15-00749  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

294

aCro xS

A A
G5 G5
14W 24W

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

90669

360

460

95

j
b

IP 65

class I

IK02 0,20J xx0 
IK08 5J xx5

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro xS t5 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH GR1 I   • A2 15-00743  

aCro xS t5 pC 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH GR1 I   • A2 15-00754  

aCro xS t5 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH GR1 I   • A2 15-00744  

aCro xS t5 pC 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH GR1 I   • A2 15-00755  

aCro xS t5 128
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w FDH GR1 I   • A2 15-00739  

aCro xS t5 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH GR1 I   • A2 15-00745  

aCro xS t5 pC 128
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w FDH GR1 I   • A2 15-00750  

aCro xS t5 154
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x54w FDH GR1 I   • A2 15-00742  

aCro xS t5 254
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x54w FDH GR1 I   • A2 15-00747  

aCro xS t5 pC 154
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x54w FDH GR1 I   • A2 15-00753  

GR1
GriGio 

Gris

295

A A
G5 G5
14W 24W

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

A A
G5 G5
28W 54W

A A
G5 G5
28W 54W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

116669

360

460

99

901277

700

800

95

1161277

700

800

99



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro xS t5 pC 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH GR1 I   • A2 15-00756  

aCro xS t5 pC 254
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x54w FDH GR1 I   • A2 15-00759  

aCro xS t5 135
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH GR1 I   • A2 15-00740  

aCro xS t5 pC 135
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH GR1 I   • A2 15-00751  

aCro xS t5 149
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x49w FDH GR1 I   • A2 15-00741  

aCro xS t5 pC 149
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x49w FDH GR1 I   • A2 15-00752  

aCro xS t5 235
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w FDH GR1 I   • A2 15-00746  

aCro xS t5 pC 235
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w FDH GR1 I   • A2 15-00757  

aCro xS t5 249
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x49w FDH GR1 I   • A2 15-00736  

aCro xS t5 pC 249
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x49w FDH GR1 I   • A2 15-00758  

296

A A
G5 G5
28W 54W

F IK08 5J xx5

A A
G5 G5
35W 49W

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

A A
G5 G5
35W 49W

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

1161277

700

800

99

901577

1000

1100

95

1161577

1000

1100

99j
b

IP 65

class I

IK02 0,20J xx0 
IK08 5J xx5

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro xS t8 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD GR1 I   • A2 15-00408  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x18w FD GR1 I   • A1 15-00414  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00400  

aCro xS t8 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD GR1 I   • A2 15-00411  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD GR1 I    ≤B2 15-00403  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x18w FD GR1 I   • A1 15-00417  

aCro xS t8 pC 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD GR1 I   • A2 15-00426  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x18w FD GR1 I   • ≤B2 15-00420  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x18w FD GR1 I   • A1 15-00432  

aCro xS t8 pC 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD GR1 I   • A2 15-00429  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x18w FD GR1 I   • ≤B2 15-00423  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x18w FD GR1 I   • A1 15-00435  

aCro xS t8 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • A2 15-00409  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00462  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD GR1 I   • A1 15-00415  

GR1
GriGio 

Gris

297

J
G13
18W

J
G13
18W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

F IK02 0,20J xx0

J
G13
36W

90669

360

460

95

116669

360

460

99

901277

700

800

95



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro xS t8 pC 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • A2 15-00427  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00421  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD GR1 I   • A1 15-00433  

aCro xS t8 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • A2 15-00412  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD GR1 I   • A1 15-00418  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x36w FD GR1 I    ≤B2 15-00404  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00405  

aCro xS t8 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • A2 15-00410  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00463  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD GR1 I   • A1 15-00416  

aCro xS t8 pC 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • A2 15-00430  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD GR1 I   • A1 15-00436  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 I   • ≤B2 15-00424  

aCro xS t8 pC 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • A2 15-00428  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD GR1 I   • A1 15-00434  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00422  

298

F IK08 5J xx5

J
G13
36W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

F IK08 5J xx5

J
G13
36W

J
G13
58W

901277

700

800

95

1161277

700

800

99

901577

1000

1100

95j
b

IP 65

class I

IK02 0,20J xx0 
IK08 5J xx5

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

aCro xS t8 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • A2 15-00413  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD GR1 I   • A1 15-00419  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x58w FD GR1 I    ≤B2 15-00406  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00407  

aCro xS t8 pC 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • A2 15-00431  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 I   • ≤B2 15-00425  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD GR1 I   • A1 15-00437  

Plx Xs 118 pc/ Plx Xs 118 pc  90-04020 
Plx Xs 118/ Plx Xs 118  90-04014 
Plx Xs 136 pc/ Plx Xs 136 pc  90-04021 
Plx Xs 136/ Plx Xs 136   90-04015 
Plx Xs 158 pc/ Plx Xs 158 pc  90-04022 
Plx Xs 158/ Plx Xs 158   90-04016 
Plx Xs 218 pc/ Plx Xs 218 pc  90-04023 
Plx Xs 218/ Plx Xs 218   90-04017 
Plx Xs 236 pc/ Plx Xs 236 pc  90-04024 
Plx Xs 236/ Plx Xs 236  90-04018 
Plx Xs 258 pc/ Plx Xs 258 pc  90-04025 
Plx Xs 258/ Plx Xs 258   90-04019 
Xs oph-susp inox set/ Xs oph-susp inox set  15-00760 
Xs sac 10 clips 58w/ Xs sac 10 clips 58w  90-04034 
Xs sac 10 clips inox/ Xs sac 10 clips inox  90-04037 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

GR1
GriGio 

Gris

299

F IK02 0,20J xx0

F IK08 5J xx5

J
G13
58W

1161577

1000

1100

99



Apparecchio da parete e soffitto 
dotato di un diffusore adatto per 
illuminazione generale.
¬  Base ultra piatta in lamiera d’ac-

ciaio verniciata bianca.
¬  Fissaggio del diffusore e chiusura 

dell’apparecchio con viti imperdi-
bili in acciaio galvanizzato.

¬  Apparecchio stagno alla polvere.
¬  Due tipi di diffusori disponibili 

(da ordinarsi separatamente): 
termoformato opalino (Plexi 
TWOP), termoformato prismatico 
(Plexi TWPR)

Appareil apparent pour installation 
en applique et au plafond équipé 
d’un diffuseur, destiné à l’éclairage 
général.
¬  Base ultra plate en tôle d’acier, 

laquée en blanc.
¬  Fixation du diffuseur et fermeture 

de l’appareil  par verrous imper-
dables en acier galvanisé.

¬  Appareil étanche aux poussières.
¬  Deux types de diffuseurs 

disponibles (à commander 
séparément) : souflé opale (Plexi 
TWOP), souflé prismatique (Plexi 
TWPR)

888 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD WH1 I   • A2 16-00004 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 16-00011 f 

888 218
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x18w FD WH1 I   • A2 16-00225 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD WH1 I    ≤B2 16-00014 f 

888 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 16-00007 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 16-00020 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 16-00012 f 

888 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 16-00009 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • ≤B2 16-00022 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x36w FD WH1 I    ≤B2 16-00015 f 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

300

888

J
G13
18W

J
G13
18W

J
G13
36W

J
G13
36W

84

659 106

460

87

665

460

150

1270

900

84

106

1270

900

87

150

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

i
j
b

IP 50

class I

IK02 0,20J xx0

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

888 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 16-00008 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 16-00013 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 16-00026 f 

888 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 16-00010 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 16-00027 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x58w FD WH1 I    ≤B2 16-00016 f 

888 418
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 4x18w FD WH1 I   • A2 16-00226 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 4x18w FD WH1 I    ≤B2 16-00017 f 

Diffusore plx 888 twop 118/ Diffuseur plx 888 twop 118  16-00252 
Diffusore plx 888 twop 136/ Diffuseur plx 888 twop 136  16-00253 
Diffusore plx 888 twop 158/ Diffuseur plx 888 twop 158  16-00254 
Diffusore plx 888 twop 218/ Diffuseur plx 888 twop 218  16-00255 
Diffusore plx 888 twop 236/ Diffuseur plx 888 twop 236  16-00256 • 
Diffusore plx 888 twop 258/ Diffuseur plx 888 twop 258  16-00257 
Diffusore plx 888 twop 418/ Diffuseur plx 888 twop 418  16-00091 
Diffusore plx 888 twpr 118/ Diffuseur plx 888 twpr 118  16-00258 
Diffusore plx 888 twpr 136/ Diffuseur plx 888 twpr 136  16-00259 
Diffusore plx 888 twpr 158/ Diffuseur plx 888 twpr 158  16-00260 
Diffusore plx 888 twpr 218/ Diffuseur plx 888 twpr 218  16-00261 
Diffusore plx 888 twpr 236/ Diffuseur plx 888 twpr 236  16-00262 
Diffusore plx 888 twpr 258/ Diffuseur plx 888 twpr 258  16-00263 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI accessoIres

WH1
bianco 
blanc

 f vetro escluso / sans diffuseur

Plexi TWOP
Diffusore opalino termoformato,  
a bordi smussati (tranne 418)

Plexi TWPR
Diffusore prismatico termoformato, 
a bordi smussati

Plexi TWOP
Diffuseur opale thermoformé,  
à bords biseautés (sauf 418)

Plexi TWPR
Diffuseur prismatique thermofor-
mé, à bords biseautés

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock 301

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

F IK02 0,2J xx0

J
G13
58W

J
G13
58W

J
G13
18W

1570

1200

84

106

1570

1200

87

150

87

665 665

460

659 106 150 665

106 1501270

106 1501570

16-00252
16-00258

16-00253
16-00259

16-00254
16-00260

16-00255
16-00261

16-00256
16-00262

16-00257
16-00263

16-00091



Apparecchio d’illuminazione stagno 
da perete e soffitto con base in po-
liestere grigio, rinforzato con fibre 
di vetro e dotato di un diffusore 
fissato con clip invisibili in materiale 
plastico.
¬  Due tipi di diffusori disponibili 

(da ordinarsi separatamente): ter-
moformato opalino (Plexi TWOP) 
e  termoformato prismatico (Plexi 
TWPR)

Appareil d’éclairage étanche pour  
pour installation en applique et au 
plafond ayant une base en polyester 
gris, renforcé de fibres de verre 
et muni d’un diffuseur maintenu 
par des clips invisibles en matière 
plastique.
¬  Deux types de diffuseurs 

disponibles (à commander 
séparément) : soufflé opale (Plexi 
TWOP) soufflé prismatique (Plexi 
TWPR)

alS 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD WH1 I   • A2 15-00243 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 15-00072 f 

alS 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 15-00009 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 15-00073 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 15-00092 f 

alS 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 15-00010 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x36w FD WH1 I    ≤B2 15-00075 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • ≤B2 15-00094 f 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

302

alS

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

J
G13
18W

J
G13
36W

J
G13
36W

95

659 106

430

91

1270 106

740

95

1270 190

750

IP 54

class I

IK02 0,20J xx0

C

K

i
j
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

alS 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 15-00235 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 15-00074 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 15-00093 f 

alS 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 15-00012 f 
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 15-00095 f 
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x58w FD WH1 I    ≤B2 15-00076 f 

Diffusore plx 888 twop 118/ Diffuseur plx 888 twop 118  16-00252 
Diffusore plx 888 twop 136/ Diffuseur plx 888 twop 136  16-00253 
Diffusore plx 888 twop 158/ Diffuseur plx 888 twop 158  16-00254 
Diffusore plx 888 twop 236/ Diffuseur plx 888 twop 236  16-00256 • 
Diffusore plx 888 twop 258/ Diffuseur plx 888 twop 258  16-00257 
Diffusore plx 888 twpr 118/ Diffuseur plx 888 twpr 118  16-00258 
Diffusore plx 888 twpr 136/ Diffuseur plx 888 twpr 136  16-00259 
Diffusore plx 888 twpr 158/ Diffuseur plx 888 twpr 158  16-00260 
Diffusore plx 888 twpr 236/ Diffuseur plx 888 twpr 236  16-00262 
Diffusore plx 888 twpr 258/ Diffuseur plx 888 twpr 258  16-00263 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI accessoIres

WH1
bianco 
blanc

 f vetro escluso / sans diffuseur

Plexi TWOP
Diffusore opalino termoformato, a 
bordi smussati (tranne 418).

Plexi TWPR
Diffusore prismatico termoformato, 
a bordi smussati.

Plexi TWOP
Diffuseur opale thermoformé, à 
bords biseautés (sauf 418).

Plexi TWPR
Diffuseur prismatique 
thermoformé,à bords biseautés. 

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock 303

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

J
G13
58W

J
G13
58W

11
6

1560 104

850

91

1570 190

900

659 106

106 1501270

106 1501570

16-00252
16-00258

16-00253
16-00259

16-00254
16-00260

16-00256
16-00262

16-00257
16-00263



Plafoniere stagna in poliestere per 1 o 2 lampade 
fluorescenti.
¬  Corpo , portacomponenti, in poliestere grigio 

rinforzato con fibre di vetro.
¬  Chiusura a viti imperdibili in policarbonato.
¬  Dotato di membrane pressacavo stagno M20 ad 

ogni estremità.

Opzioni:
¬  Guaine di protezione in policarbonato.
¬  Anelli a tenuta stagna per lampade 38 mm.
¬  Riflettori in alluminio a fascio largo e a fascio 

concentrato.

Réglette étanche en polyester pour 1 ou 2 lampes 
fluorescentes.
¬  Corps en polyester gris renforcé de fibres de verre, 

renfermant les auxiliaires.
¬  Fermeture par vis imperdables en polycarbonate.
¬  Muni de membranes passe-câble hermétiques 

M20 à chaque extrémité.

Options :
¬  Fourreaux de protection en polycarbonate.
¬  Bagues étanches pour lampes 38 mm.
¬  Réflecteurs en aluminium à faisceau large et à 

faisceau concentré.

209 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD GR1 II    ≤B2 15-00131  

209 136
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD GR1 II   • ≤B2 15-00964  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD GR1 II    ≤B2 15-00132  

209 236
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD GR1 II   • ≤B2 15-00134  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

304

209

J
G13
18W

J
G13
36W

F IK05 0,70J xx3

F IK05 0,70J xx3

12
1

647

300

90

12
1

1257 90

900

J
G13
36W

F IK05 0,70J xx3

126

12
1

1257

900

IP 65

class II

IK05 0,70J xx3

C

K

j
b



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

209 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD GR1 II   • A2 15-00016  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD GR1 II   • ≤B2 15-00135  

209 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD GR1 II   • A2 15-00015  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD GR1 II   • ≤B2 15-00152  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD GR1 II    ≤B2 15-00133  

209 58w riflettore mag/ 209 58w réflecteur mag  90-01132 
209 58w riflettore rek/ 209 58w réflecteur rek  90-01131 
209 anello 26 mm/ 209 cercle 26 mm  91-00100 
209 anello 38mm/ 209 cercle 38mm  91-00101 
209 tubo pc per lampada 18w 38mm/  
209 Fourreaux PC pour ampoule 18w 38mm  15-00136 
209 tubo pc per lampada 36w 38mm/  
209 Fourreaux PC pour ampoule 36w 38 mm  15-00137 
209 tubo pc per lampada 58w 38mm/  
209 Fourreaux PC pour ampoule 58w 38 mm  15-00138 

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

accessorI accessoIres
Tubi di protezione in policarbonato

Anelli a tenuta stagna per lampade 
38 mm. Prevedere 2 anelli 38 mm 
per tubo PC. 

Riflettori in alluminio 
¬  Riflettore in alluminio martellato 

a fascio largo ( MAG)
¬  Riflettore in alluminio satinato a 

fascio concentrato ( REK)

Tube de protection en polycarbo-
nate.

Bagues étanches pour lampes 38 
mm. Prévoir 2 bagues 38 mm par 
tube PC

Réflecteur en aluminium
¬  Réflecteur en aluminium martelé 

à faisceau extensif (MAG)
¬  Réflecteur en aluminium satiné à 

faisceau concentré (REK)

GR1
GriGio 

Gris

305

F  IK05 0,70J xx3

J
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58W

12
1

1557 90
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J
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Plafoniera industriale robusta per 
una o due lampade fluorescenti.
¬  Base e piastra di montaggio 

in lamiera d’acciaio verniciata 
bianca.

¬  Durante l’installazione il corpo 
rimane agganciato alla base.

¬  Chiusura della plafoniera senza 
ausilio di utensili, mediante dadi 
ad alette.

¬  testate in acciaio predisposte per 
l’ingresso del cavo.

¬  Dotata di ballast elettronico ed 
elettronico dimmerabile.

¬  Fornibile in imballaggio singolo, 
master da 10 pezzi.

Réglette industrielle robuste pour 
une ou deux lampes fluorescentes.
¬  Base et platine de montage en 

tôle d’acier laquée en blanc.
¬  La réglette reste suspendue à 

la platine de montage lors du 
raccordement.

¬  Fermeture de la réglette sans 
l’aide d’outils, par écrous 
papillon.

¬  Embouts en acier avec entrée de 
câble.

¬  Equipé de ballast électronique et 
électronique dimmable.

¬  Livrable en emballage individuel, 
par boîte de 10 pièces.

Str rapid 118
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    A2÷A3 14-00407  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x18w FD WH1 I   • A1 14-00413  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00400  

Str rapid 218
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 2x18w FD WH1 I    A2÷A3 14-00410  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x18w FD WH1 I   • A1 14-00416  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

306
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J
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18W

J
G13
18W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0
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510
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510
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j
b

IP 20
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IK02 0,20J xx0

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Str rapid 136
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    A2÷A3 14-00408  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 14-00401  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD WH1 I   • A1 14-00414  

Str rapid 158
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    A2÷A3 14-00409  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 14-00403  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD WH1 I   • A1 14-00415  

Str rapid 236
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 2x36w FD WH1 I    A2÷A3 14-00411  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD WH1 I   • A1 14-00417  

Str rapid 258
Fluorescenti-reat.elettronico non rifasato/Fluorescentes-ballast électronique non compensé
G13 2x58w FD WH1 I    A2÷A3 14-00412  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD WH1 I   • A1 14-00418  

WH1
bianco 
blanc

307

J
G13
36W

J
G13
36W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

J
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J
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58W
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140
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0
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750
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0
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750

1530



Applique da parete fluorescente 
dotata di una presa di corrente 
isolata per rasoio o di interruttore, 
appositamente ideata per l’illumi-
nazione dei bagni. 
¬  Corpo in ABS estruso, colore 

bianco;  
¬  Chiusure laterali in ABS iniettato, 

colore bianco;
¬  Diffusore in policarbonato, rigato 

all’interno e opale esternamente 
per ridurre l’abbagliamento. 
Questo diffusore assicura  una 
corretta ripartizione della luce e 
un buon confort visivo.

¬  Dotato di ballast ferromagnetico 
a basse perdite; 

¬  Classe II;  

ASB 118 
¬  Dotato di una presa di corrente 

da 20 VA max, protetta da un 
interruttore con coperchio, ali-
mentata mediante un trasforma-
tore di separazione.

ASB 118/I
¬  Dotato di un interruttore.

Applique murale fluorescente équi-
pée d’une prise de courant isolée 
pour rasoir ou d’un interrupteur, 
spécialement conçu pour l’éclairage 
de salle de bains.
¬  Corps en ABS extrudé, couleur 

blanc.
¬  Embouts en ABS injecté, couleur 

blanc.
¬  Diffuseur en polycarbonate, 

strié intérieurement et opalisé à 
l’avant afin de réduire l’éblouis-
sement. Ce diffuseur assure une 
bonne répartition de la lumière 
ainsi qu’un bon confort visuel.

¬  Equipé d’un ballast électro-
magnétique faible perte avec 
starter.

¬  Classe II, double isolation.
¬  Appareil autorisé dans les salles 

d’eau (Volume 2), hauteur mini-
male d’installation : 1.60 m.

¬  ASB 118 IND+PR+TS IP43 :
 Equipé d’une prise de courant de 

20VA max, sécurisée par un inter-
rupteur à clapet, alimentée par 
un transformateur de séparation.

¬  ASB 118 IND+INTER IP43 : 
Equipé d’un interrupteur.

Asb 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 15-00364  

Asb 118/I
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 II    ≤B2 15-00367  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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F IK04 0,5J xx3

F IK04 0,5J xx3
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Apparecchio da parete e soffitto per 
lampade T8, ideale per l’illumina-
zione di mobili e vani di dimensioni 
ridotte
¬  Fissaggio agevole della base 

mediante 2 viti.
¬  Chiusura della plafoniera median-

te incastro del coperchio.
¬  Disponibile esclusivamente in 

versioni monolampada

Plafoniera per lampade T8, ideale 
per l’illuminazione di mobili e vani 
di dimensioni ridotte.
¬  Fissaggio agevole della base 

mediante 2 viti.
¬  Chiusura della plafoniera median-

te incastro del coperchio.
¬  Disponibile esclusivamente in 

versioni monolampada
¬  Versioni T8 ( HF ) , complete di 

ballast elettronico

Réglette pour installation en 
applique et au plafond pour lampes 
T8 idéale pour la réalisation d’éclai-
rage de meubles et d’endroits de 
dimensions restreintes.
¬  Fixation aisée de la base par 2 vis.
¬  Fermeture de la réglette par 

clipsage du capot.
¬  Existe uniquement en version 1 

lampe.

Réglette pour lampes T8, idéale 
pour la réalisation d’éclairage de 
meubles et d’endroits de dimen-
sions restreintes.
¬  Fixation aisée de la base par 2 vis.
¬  Fermeture de la réglette par 

clipsage du capot.
¬  Existe uniquement en version 1 

lampe.
¬  Equipé de ballast électronique.

MInIstrIp 115
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x15w FD WH1 I    ≤B2 14-00166  

MInIstrIp 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00168  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc
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F IK02 0,20J xx0

J
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F IK02 0,20J xx0
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IK02 0,20J xx0

C

K



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInIstrIp 130
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x30w FD WH1 I    ≤B2 14-00169  

MInIstrIp 136
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 14-00172  

MInIstrIp HF 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 14-00257  

MInIstrIp HF 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00176  

WH1
bianco 
blanc

310

65

37

750

921

65

37

1065

1220

65

37
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Plafoniera per lampade T5 HF e HO 
¬  Base e coperchio in lamiera 

d’acciaio verniciata bianca.
¬  Dotata di ballast elettronico o 

elettronico dimmerabile 1-10 V
¬  Ingresso di cavo sfondabile, in 

grado di far passare un pressaca-
vo M 20.

Tenuto conto delle importanti emis-
sioni di calore delle lampade T5, 
l’apparecchio d’illuminazione può 
essere installato solo in luoghi che 
assicurino una buona dispersione 
del calore. 
È sconsigliato l’uso in spazi ristretti.

Réglette pour lampes T5 HF et HO
¬  Base et couvercle en tôle d’acier 

prélaquée en blanc.
¬  Equipé de ballast électronique ou 

électronique dimmable (1-10 V).
¬  Douille à rotor.
¬  Entrée de câble défonçable, 

pouvant recevoir un presse 
étoupe M 20.

Compte tenu des dégagements 
calorifiques important des lampes 
T5, l’appareil d’éclairage peut seule-
ment être installé dans des endroits 
offrant une bonne évacuation de la 
chaleur. 
L’usage est déconseillé dans des 
espaces exigus.

MInI t5 114
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w FDH WH1 I   • A2 14-00442  

MInI t5 114-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A1 14-01315  

MInI t5 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH WH1 I   • A2 14-00459  

MInI t5 114 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x14w FDH WH1 I   • A1 14-00443  

MInI t5 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH WH1 I   • A2 14-00458  

MInI t5 124
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x24w FDH WH1 I   • A2 14-00450  

MInI t5 124 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x24w FDH WH1 I   • A1 14-00451  

MInI t5 114-24 DAlI
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A1 14-01002  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInI t5 121-39 DAlI
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A1 14-01572  

MInI t5 221
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x21w FDH WH1 I   • A2 14-00464  

MInI t5 121 eM/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G5 1x21w FDH WH1 I   • A2 14-00579 1 

MInI t5 239
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x39w FDH WH1 I   • A2 14-00461  

MInI t5 121 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x21w FDH WH1 I   • A1 14-00445  

MInI t5 121-39
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A1 14-01316  

MInI t5 121
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x21w FDH WH1 I   • A2 14-00444  

MInI t5 139
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x39w FDH WH1 I   • A2 14-00452  

MInI t5 139 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x39w FDH WH1 I   • A1 14-00453  

aPPaREccHio Di EMERGEnZa
bloc DE SÉcURiTÉ 
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInI t5 154
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x54w FDH WH1 I   • A2 14-00456  

MInI t5 128 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x28w FDH WH1 I   • A1 14-00447  

MInI t5 128-54
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A1 14-01317  

MInI t5 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH WH1 I   • A2 14-00460  

MInI t5 128
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w FDH WH1 I   • A2 14-00446  

MInI t5 128 eM/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G5 1x28w FDH WH1 I   • A2 14-00580 1 

MInI t5 154 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x54w FDH WH1 I   • A1 14-00457  

MInI t5 128-54 DAlI
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A1 14-00624  

aPPaREccHio Di EMERGEnZa
bloc DE SÉcURiTÉ 

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure

WH1
bianco 
blanc
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F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInI t5 149
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x49w FDH WH1 I   • A2 14-00454  

MInI t5 135 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x35w FDH WH1 I   • A1 14-00449  

MInI t5 135-49-80
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 14-01318  

MInI t5 135
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH WH1 I   • A2 14-00448  

MInI t5 149 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x49w FDH WH1 I   • A1 14-00455  

MInI t5 135-49-80 DAlI
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 14-00625  

MInI t5 249
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x49w FDH WH1 I   • A2 14-00467  

MInI t5 280
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 14-00597  

MInI t5 235
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w FDH WH1 I   • A2 14-00465  

MInI t5 180
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x80w FDH WH1 I   • A2 14-00293  

MInI t5 180 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x80w FDH WH1 I   • A1 14-00469  

MInI t5 135 eM/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G5 1x35w FDH WH1 I   • A2 14-00581 1 

WH1
bianco 
blanc

aPPaREccHio Di EMERGEnZa
bloc DE SÉcURiTÉ 

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure
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Plafoniera stagna per lampada T8 
con riflettore orientabile.
¬  Riflettore orientabile a specchio 

parabolico in alluminio brillan-
tato, vano portacomponenti  in 
policarbonato.

¬  Apparecchio fornito completo di 
riflettore e anelli di tenuta stagna 
da 38 mm.

Plafonnier étanche pour lampes T8 
équipé d’un réflecteur orientable.
¬  Réflecteur orientable à miroir pa-

rabolique en aluminium brillant, 
sous tube en polycarbonate.

¬  Appareil livré complet avec 
réflecteur et bagues d’étanchéité 
de 38 mm

309 rFl pArAbol 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 II    ≤B2 15-00099  

309 rFl pArAbol 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 II   • A2 15-00017  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 II    ≤B2 15-00100  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 II   • ≤B2 15-00024  

309 rFl pArAbol 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 II   • A2 15-00018  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 II   • ≤B2 15-00025  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 II    ≤B2 15-00101  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Armatura industriale, con riflettore 
verniciato bianco, in versione 
economica.
¬  Riflettore compatto ed economi-

co, in acciaio verniciato bianco.
¬  Fissaggio a sospensione con 

catena oppure diretto a soffitto 
con vite.

¬  Ideale per il montaggio in linea
¬  Fissaggio del riflettore con vite a 

“quarto di giro”.

Armature industrielle, à réflec-
teur émaillé en blanc, en version 
économique.
¬  Réflecteur compact et écono-

mique, en acier prélaqué blanc.
¬  Fixation par chaîne ou par vis.
¬  Convient pour le montage en 

ligne.
¬  Fixation du réflecteur par écrou 

“quart de tour”.

InD eco
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00472  
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00470  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
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blanc
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F IK02 0,20J xx0
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Armatura industriale, con riflettore 
in alluminio martellato, in versione 
economica.
¬  Riflettore compatto ed econo-

mico, in alluminio martellato, 
brillantato e anodizzato.

¬  Fissaggio a sospensione con 
catena , oppure diretto a soffitto 
con vite

¬  Ideale per il montaggio in linea
¬  Fissaggio del riflettore con vite a 

“quarto di giro”.

Armature industrielle, à réflecteur 
en aluminium martelé, en version 
économique.
¬  Réflecteur compact et écono-

mique, en aluminium martelé, 
brillanté et anodisé.

¬  Fixation par chaîne ou par vis.
¬  Convient pour le montage en 

ligne.
¬  Fixation du réflecteur par écrou 

“quart de tour”.

InDA eco
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00478  
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00477  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Apparecchio da superficie per lampade T5, 
progettato in particolare per l’illuminazione  
di magazzini, zone di produzione, palestre…
¬  Base portacomponenti in lamiera d’acciaio 

verniciata bianca .
¬  Testate inclinabili in lamiera d’acciaio che 

sostengono i portalampade.
¬  La rigidità del riflettore è garantita da 2 

rinforzi.
¬  Completo di ballast elettronico per lampada 

T5 standard e HO.
¬  Possibilità di intercambiabilità con il rifletto-

re REK (utilizzo ad altezza elevata).
¬  Opzioni: Cablaggio passante con connettore 

Wieland 3 o 5 poli ( contattare azienda )

Apparecchio da superficie per lampade 
T8, progettato in particolare per l’illumi-
nazione di magazzini, zone di produzione, 
palestre…
¬  Base portacomponenti in lamiera d’accia-

io verniciata bianca .
¬  Testate inclinabili in lamiera d’acciaio che 

sostengono i portalampade.
¬  Riflettore parabolico in alluminio martel-

lato brillantato.
¬  La rigidità del riflettore è garantita da 2 

rinforzi.
¬  Possibilità di intercambiabilità con il 

riflettore REK (utilizzo ad altezza elevata).
¬  Opzioni: Cablaggio passante con con-

nettore Wieland 3 o 5 poli ( contattare 
azienda )

MAg t5
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 4x80w FDH WH1 I   • A2 14-01522  
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 14-01514  
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 14-01513  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 14-01512  

MAg t8
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-01501  
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-01504  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-01503  
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-01500  

Appareil apparent pour lampes T5, conçu 
spécialement pour l’éclairage de magasins, de 
zones de fabrication, salles de sport…
¬  Base en tôle d’acier émaillée en blanc conte-

nant tout l’appareillage.
¬  Embouts basculants en tôle d’acier, suppor-

tant les douilles à rotors.
¬  La rigidité du réflecteur est assurée par 2 

raidisseurs.
¬  Equipé de ballast électronique pour lampe 

T5 standard et HO.
¬  Possibilité d’interchangeabilité avec le 

réflecteur REK (utilisation à hauteur élevée).
Options 
¬  Câblage traversant avec connecteur Wie-

land 3 ou 5 pôles.

Appareil apparent pour lampes T8, conçu 
spécialement pour l’éclairage de magasins, 
de zones de fabrication, salles de sport…
¬  Base en tôle d’acier émaillée en blanc 

contenant tout l’appareillage.
¬  Embouts basculants en tôle d’acier, 

supportant les douilles à rotors.
¬  Réflecteur parabolique en aluminium 

martelé brillanté.
¬  La rigidité du réflecteur est assurée par 2 

raidisseurs.
¬  Possibilité d’interchangeabilité avec 

le réflecteur REK (utilisation à hauteur 
élevée).

Option:
¬ Câblage traversant avec connecteur 

Wieland 3 ou 5 pôles.

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Apparecchio da superficie per 
lampade T8 e T5, progettato in 
particolare per l’illuminazione di 
magazzini di altezza elevata.
¬  Base portacomponenti  in lamie-

ra d’acciaio verniciata bianca .
¬  Testate inclinabili in lamiera 

d’acciaio che sostengono i porta-
lampade.

¬  Riflettore parabolico in alluminio 
martellato brillantato a fascio 
concentrato.

¬  La rigidità del riflettore è garanti-
ta da 2 rinforzi.

¬  Completo di ballast elettronico 
per lampada T5 standard e HO.

¬  Possibilità di intercambiabilità 
con il riflettore MAG.

Opzioni:  
¬  Cablaggio passante con 

connettore Wieland 3 o 5 poli 
(contattare azienda)

Appareil apparent pour lampes 
T8 e T5, conçu spécialement pour 
l’éclairage de magasins de hauteur 
élevée.
¬  Base en tôle d’acier émaillée en 

blanc contenant tout l’appa-
reillage.

¬  Embouts basculants en tôle 
d’acier, supportant les douilles 
à rotors.

¬  Réflecteur parabolique en alumi-
nium martelé brillanté à faisceau 
concentré.

¬  La rigidité du réflecteur est 
assurée par 2 raidisseurs.

¬  Equipé de ballast électronique 
pour lampe T5 standard et HO.

¬  Possibilité d’interchangeabilité 
avec le réflecteur MAG.

Option:
¬  Câblage traversant avec connec-

teur Wieland 3 ou 5 pôles.

rek t5
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 14-01564  
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 14-01563  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 14-01562  

rek t8
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-01551  
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-01554  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-01553  
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-01550  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Armatura industriale, con riflettore 
verniciato bianco, progettata per 1 
o 2 lampade fluorescenti.
¬  Fissaggio con catena o vite.
¬  Ideale per il montaggio in linea
¬  Fissaggio del riflettore con viti a 

“quarto di giro”.

Armature industrielle, à réflecteur 
émaillé en blanc, conçue pour 1 ou 
2 lampes fluorescentes.
¬  Fixation par chaîne ou par vis.
¬  Convient pour le montage en 

ligne.
¬  Fixation du réflecteur par vis 

“quart de tour”.

rFI 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00061  

rFI 218
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00065  

rFI 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 14-00009  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 14-00062  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD WH1 I   • A1 14-00010  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

rFI 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00011  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00222  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 14-00063  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD WH1 I   • A1 14-00012  

rFI 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 14-00205  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD WH1 I   • A1 14-00437  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • ≤B2 14-00067  

rFI 258
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00069  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD WH1 I   • A1 14-00014  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00013  

rFI 136 eM/1p
Emergenza-reattore magnetico rifasato/Urgence-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 14-00236 1 

WH1
bianco 
blanc

aPPaREccHio Di EMERGEnZa
bloc DE SÉcURiTÉ 

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure
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Armatura industriale, con riflettore 
in alluminio martellato, brillantato 
e anodizzato, progettata per 1 o 2 
lampade fluorescenti.
¬  Fissaggio con catena o vite.
¬  Ideale per il montaggio in linea.
¬  Fissaggio del riflettore con vite a 

“quarto di giro”.

Armature industrielle, à réflecteur 
en aluminium martelé, brillanté et 
anodisé, conçue pour 1 ou 2 lampes 
fluorescentes.
¬  Fixation par chaîne ou par vis.
¬  Convient pour le montage en 

ligne.
¬  Fixation du réflecteur par vis 

“quart de tour”.

rFIA 118
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00072  

rFIA 218
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 2x18w FD WH1 I    ≤B2 14-00077  

rFIA 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 14-00016  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x36w FD WH1 I    ≤B2 14-00073  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • ≤B2 14-00084  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x36w FD WH1 I   • A1 14-00912  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

322

rFIA

J
G13
18W

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

F IK02 0,20J xx0

12
5

245

340

620

12
5

245

340

620

12
5

245

950

1225

J
G13
18W

J
G13
36W

IP 20

class I

IK02 0,20J xx0

C

K

j
d



ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

rFIA 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00017  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00085  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 1x58w FD WH1 I   • A1 14-00911  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 14-00075  

rFIA 236
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • A2 14-00206  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x36w FD WH1 I   • ≤B2 14-00079  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x36w FD WH1 I   • A1 14-00902  

rFIA 258
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G13 2x58w FD WH1 I   • A1 14-00901  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00081  
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00018  

WH1
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blanc
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Apparecchio a soffitto idoneo per  lampade T5, 
con varie scelte di riflettori intercambiabili, ideale 
per illuminazione industriale, costituito da:
¬  Base in acciaio verniciato bianco;
¬  Ingresso cavo a sfondare, frontale e laterale 

idoneo per pressacavo M20;
¬  Fissaggio del riflettore mediante molla con 

messa a terra automatica.
¬  Scelta di 4 riflettori:
     XPR BW: riflettore in acciaio verniciato bianco
     XPR ALU: riflettore in alluminio martellato.
     XPR ALU SG: riflettore in alluminio lucido.
     XPR REK: riflettore in alluminio lucido, di forma 

parabolica a fascio concentrato.
¬  L’ apparecchio è dotato di un ballast elettroni-

co multipotenza per lampade T5
¬  Portalampada a rotore

Opzioni:
¬  Cablaggio passante per mezzo di con connet-

tori automatici, mono o trifase.
¬  Connettori rapidi Wieland 2F+T o 3F+N+T per 

cablaggio passante;
¬  Sistema di aggancio rapido;
¬  Unità emergenza con autonomia di 1 ora;
¬  Ballast elettronico dimmerabile a richiesta

Armature apparente pour lampes T5, avec différents choix 
de réflecteurs interchangeables, pour répondre à toutes 
les exigences d’un bon éclairage industriel.
¬  Base en acier prélaqué en blanc, spacieuse pour per-

mettre le passage facile des câbles de raccordement.
¬  Entrées de câble défonçables, frontales et latérales, 

pouvant recevoir un presse étoupe M20.
¬  Fixation du réflecteur par ressort avec mise à la terre 

automatique.
¬  Choix de 4 réflecteurs : 
     XPR BW : réflecteur en acier prélaqué en blanc.
     XPR ALU : réflecteur en aluminium martelé.
     XPR ALU SG : réflecteur en aluminium brillant.
     XPR REK : réflecteur en aluminium brillant, de forme 

parabolique à faisceau concentré.
¬  Equipé de ballast électronique multi-puissance pour 

lampe T5.
¬  Douille à rotor, enfichable à l’installation.

Options :
¬  Câblage traversant avec connecteurs automatique, 

mono ou triphasé.
¬  Connecteurs rapide Wieland 2F+T ou 3F+N+T avec 

câblage traversant.
¬  Système d’accrochage rapide.
¬  Unité de secours avec autonomie de 1 heure (SE1).
¬  Ballast électronique dimmable.

Xpr bw
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 15-01018  
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 15-01009  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 15-01008  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 2x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01011  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01010  

Xpr Alu
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 15-01016  
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 15-01001  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 15-01000  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01002  
G5 2x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01003  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Xpr Alu sg
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 15-01005  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 15-01004  
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 15-01017  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01006  
G5 2x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01007  

Xpr rek
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 15-01013  
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A2 15-01012  
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 15-01019  
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01014  
G5 2x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 15-01015  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Plafoniera per lampade T5 e HO (High Output) 
con connettore Wieland per montaggio rapido in 
fila continua.
¬  Base e coperchio in lamiera d’acciaio verniciata 

bianca.
¬  Dotato di ballast elettronico o elettronico 

dimmerabile.
¬  Dotato di cablaggio passante 1,5 mm2 e di 

connettore Wieland ad ogni estremità.
¬  Il montaggio testa-testa richiede un connet-

tore intermedio Rif. 90-01884. Il connettore è 
fornito con un “copri connessione” di sicurez-
za. Questo accessorio permette di mantenere 
gli apparecchi perfettamente in linea ed evita 
il distacco accidentale di un connettore.

¬  Dimmerazione solo mediante pulsante (senza 
dimmer, con ballast digitale).

¬  Tenuto conto delle importanti emissioni 
di calore delle lampade T5, l’apparecchio 
d’illuminazione può essere installato solo in 
luoghi che assicurano una buona dispersione 
del calore. 

¬  È sconsigliato l’uso in spazi ristretti. 

Réglette pour lampes T5 HF et HO (High Output) 
avec connecteur Wieland pour montage continu 
et rapide.
¬  Base et couvercle en tôle d’acier prélaquée en 

blanc.
¬  Equipé de ballast électronique ou électronique 

dimmable (commande par bouton poussoir) 
50000 allumages.

¬  Douille à rotor.
¬  Equipé de câblage traversant 1,5 mm2 et de 

connecteur Wieland à chaque extrémité.
¬  Le montage bout à bout nécessite un 

connecteur intermédiaire Réf 90-01884. Le 
connecteur est livré avec un “couvre conne-
xion” de  sécurité. Cet accessoire permet de 
garder les appareils bien en ligne et évite une 
deconnexion d’un raccord dans la ligne.

¬  Dimming seulement par bouton poussoir, sans 
dimmer

¬  Compte tenu des dégagements calorifiques 
important des lampes T5, l’appareil d’éclairage 
peut seulement être installé dans des endroits 
offrant une bonne évacuation de la chaleur. 
L’usage est déconseillé dans des espaces 
exigus.

MInI t5 wIelAnD 114
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w FDH WH1 I   • A2 14-00500  

MInI t5 wIelAnD 124
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x24w FDH WH1 I   • A2 14-00504  

MInI t5 wIelAnD 224
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x24w FDH WH1 I   • A2 14-00518  

MInI t5 wIelAnD 114 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x14w FDH WH1 I   • A1 14-00570  

MInI t5 wIelAnD 214
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x14w FDH WH1 I   • A2 14-00517  

MInI t5 wIelAnD 124 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x24w FDH WH1 I   • A1 14-00574  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Dimmerazione solo mediante pulsante
Dimming seulement par bouton poussoir
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MInI t5 wIelAnD 121
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x21w FDH WH1 I   • A2 14-00502  

MInI t5 wIelAnD 121 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x21w FDH WH1 I   • A1 14-00571  

MInI t5 wIelAnD 139
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x39w FDH WH1 I   • A2 14-00510  

MInI t5 wIelAnD 139 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x39w FDH WH1 I   • A1 14-00575  

MInI t5 wIelAnD 221
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x21w FDH WH1 I   • A2 14-00534  

WH1
bianco 
blanc

Numero massimo di apparecchi collegabili in linea: pag. 242
Nombre maximum d’appareils pouvant être raccordés en ligne: pag. 242

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInI t5 wIelAnD 128
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w FDH WH1 I   • A2 14-00506  

MInI t5 wIelAnD 154
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x54w FDH WH1 I   • A2 14-00514  

MInI t5 wIelAnD 254
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x54w FDH WH1 I   • A2 14-00521  

MInI t5 wIelAnD 128 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x28w FDH WH1 I   • A1 14-00572  

MInI t5 wIelAnD 228
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x28w FDH WH1 I   • A2 14-00519  

MInI t5 wIelAnD 154 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x54w FDH WH1 I   • A1 14-00577  

MInI t5 wIelAnD 135 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x35w FDH WH1 I   • A1 14-00573  

MInI t5 wIelAnD 135
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH WH1 I   • A2 14-00508  

MInI t5 wIelAnD 149
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x49w FDH WH1 I   • A2 14-00512  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

MInI t5 wIelAnD 149 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x49w FDH WH1 I   • A1 14-00576  

MInI t5 wIelAnD 180 pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x80w FDH WH1 I   • A1 14-00578  

MInI t5 wIelAnD 280
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 14-00537  

MInI t5 wIelAnD 180
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x80w FDH WH1 I   • A2 14-00516  

MInI t5 wIelAnD 235
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w FDH WH1 I   • A2 14-00535  

Connettore di raccordo/Connecteur de raccordement  90-01884 • 
Connettore di raccordo 0,5m/Connecteur de raccordement 0,5m  90-01883 • 
Connettore di raccordo 1m/Connecteur de raccordement 1m  90-02113 

WH1
bianco 
blanc

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

numero massimo di apparecchi collegabili in linea: pag. 242
nombre maximum d’appareils pouvant être raccordés en ligne: pag. 242

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Apparecchio da parete per lampade T8, con con-
nettore wieland per montaggio in linea rapido 
¬  Base e coperchio in lamiera d’acciaio, vernicia-

ta bianca.
¬  Fissaggio rapido della plafoniera, senza biso-

gno di aprirla, grazie ad un tubo-guida per la 
vite di fissaggio.

¬  Montaggio rapido grazie all’uso di connettori 
Wieland GST 18 – 3 poli e cablaggio traversan-
te 1,5 mm².

¬  Portalampada con rotore.
¬  Elemento di alimentazione 14-01579 compren-

dente un coperchio + 1 connettore Wieland F.
¬  Connessione mediante cavo possibile 

attraverso un codolo 14-01584 (coperchio + 1 
connettore Wieland M) in combinazione con 
l’alimentazione 14-01579.

¬  Dotato di un coperchio di derivazione che ga-
rantisce il collegamento  tra i 2 portalampade.

Réglette pour lampe T8, avec connecteur Wie-
land pour montage rapide en ligne.
¬  Base et couvercle en tôle d’acier, laquée en 

blanc.
¬  Fixation rapide de la réglette, sans nécessité 

de l’ouvrir, grâce à un tube-guide pour la vis 
de fixation.

¬  Montage rapide grâce à l’emploi de connec-
teurs Wieland GST 18 - 3 pôles et câblage 
traversant 1.5 mm².

¬  Douille à rotor.
¬  Ballast électronique, pouvant être démonté 

sans désassemblage de la ligne lumineuse.
¬  Elément d’alimentation 14-01579 comprenant 

un capot + 1 connecteur Wieland F.
¬  Pontage par câble possible via un embout 

14-01584 (capot + 1 connecteur Wieland M) en 
combinaison avec l’alimentation 14-01579.

¬  Equipé d’un capot de jonction garantissant la 
liaison mécanique entre 2 réglettes.

rApIDlIne 118
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x18w FD WH1 I   • A2 14-01575  

rApIDlIne 130
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x30w FD WH1 I   • A2 14-01576  

rApIDlIne 136
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x36w FD WH1 I   • A2 14-01577  

rApIDlIne 158
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-01578  

Rapidline eindst/embout+wld mv/  
Rapidline eindst/embout+wld mv  14-01584 
Rapidline voeding/alim+wld f/v/  
Rapidline voeding/alim+wld f/v  14-01579 

WH1
bianco 
blanc

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI / accessoIres

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Sistema d’illuminazione continuo senza zone 
d’ombra per lampada T5, destinato all’illumina-
zione periferica indiretta.
¬  La base e il coperchio sono realizzati in lamiera 

d’acciaio verniciata bianca.
¬  Fissaggio rapido della plafoniera, senza neces-

sità di aprirla, grazie ad un foro-guida per le 
viti di fissaggio.

¬  Lampade per eliminare le zone d’ombra par-
zialmente accoppiate.

¬  Cablaggio passante 1,5 mm2., montaggio 
rapido grazie all’utilizzo di connettori Wieland 
GS T 18 - 3 poli 

¬  Ballast elettronico con facile accesso, senza 
smontaggio della linea, in caso di manutenzio-
ne straordinaria

¬  Kit di alimentazione 14-00600 comprendente 
2 coperchi e 2 connettori ( maschio/ femmina)

¬  Disponibile in versione dimmerabile 1-10 V, 
5 poli.

¬  Accessorio alimentazione dimmerabile 14-
00599 

¬  Tenuto conto delle importanti emissioni 
di calore delle lampade T5, l’apparecchio 
d’illuminazione può essere installato solo in 
luoghi che assicurano una buona dispersione 
del calore. 

¬  È sconsigliato l’uso in spazi ristretti.

Système d’éclairage continu sans ombrage pour 
lampe T5, destiné à l’éclairage périphérique 
indirect.
¬  La base et le couvercle sont réalisés en tôle 

d’acier, laquée en blanc.
¬  Fixation rapide de la réglette, sans nécessité 

de l’ouvrir, grâce à un tube-guide de la vis de 
fixation.

¬  Lampes chevauchées éliminant les zones 
d’ombres.

¬  Montage rapide grâce à l’emploi de connec-
teurs Wieland GS T 18 - 3 pôles et câblage 
traversant 1.5 mm2.

¬  Douille à rotor.
¬  Ballast électronique, pouvant être démonté 

sans désassemblage de la ligne lumineuse.
¬  Elément d’alimentation 14-00600 comprenant 

2 capots et 2 connecteurs (1 alimentation / 1 
sortie).

¬  Disponible en version dimming, 1-10 V, 5 pôles.
¬  Prévoir une alimentation 14-00599 ou 14-

00600 par ligne.
¬  Compte tenu des dégagements calorifiques 

important des lampes T5, l’appareil d’éclairage 
peut seulement être installé dans des endroits 
offrant une bonne évacuation de la chaleur. 
L’usage est déconseillé dans des espaces 
exigus.

speeDlIne 114
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x14w FDH WH1 I   • A2 14-00601 •  

speeDlIne 124
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x24w FDH WH1 I   • A2 14-00701 •  

speeDlIne 114-24
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A1 14-01300  
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x14w/24w FDH WH1 I   • A1 14-01007 •  

speeDlIne 114 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x14w FDH WH1 I   • A1 14-00605  

speeDlIne 124 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x24w FDH WH1 I   • A1 14-00706  

WH1
bianco 
blanc

ALIMENTAzIONE/ALIMENTATION

calcolo della lunghezza totale della linea
Lunghezza (L) del primo apparecchio + lunghezza (A) degli apparecchi seguenti
Esempio: 1 apparecchio 114-24 + 5 apparecchi 135-49
1 x 574 mm + (5 x 1.390 mm) = 7.524 mm 

Per una luminosità regolare,  
utilizzare le seguenti combinazioni 
di lampade:
-  14w - 21w - 28w - 35w con un flusso 

luminoso di 25 lumen/cm
-  24w - 49w con un flusso luminoso  

di 35 lumen/cm
-  39w - 54w - 80w con un flusso  

luminoso da 41 a 48 lumen/cm

Pour une luminosité régulière, 
utiliser les combinaisons de lampes 
suivantes : 
-  14w - 21w - 28w - 35w avec un flux 

lumineux de 25 lumen/cm.
-  24w - 49w avec un flux lumineux de 35 

lumen/cm.
-  39w - 54w - 80w avec un flux lumineux 

de 41 à 48 lumen/cm.

calcul de la longueur totale de la ligne
Longueur (L) du premier appareil + longueur (A) des appareils suivants. 
Exemple : 1 appareil 114-24 + 5 appareils 135-49 
1 x 574 mm + (5 x 1 390 mm) = 7 524 mm

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

Numero massimo di apparecchi  
collegabili in linea: pag. 242

Nombre maximum d’appareils pouvant 
être raccordés en ligne: pag. 242

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

speeDlIne 121
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x21w FDH WH1 I   • A2 14-00602 •  

speeDlIne 128
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x28w FDH WH1 I   • A2 14-00603 •  

speeDlIne 139
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x39w FDH WH1 I   • A2 14-00702 •  

speeDlIne 154
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x54w FDH WH1 I   • A2 14-00609 •  

speeDlIne 121-39
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A1 14-01301  
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x21w/39w FDH WH1 I   • A1 14-01008 •  

speeDlIne 128-54
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A1 14-01302  
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x28w/54w FDH WH1 I   • A1 14-01009 •  

speeDlIne 121 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x21w FDH WH1 I   • A1 14-00606  

speeDlIne 139 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x39w FDH WH1 I   • A1 14-00707  

speeDlIne 128 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x28w FDH WH1 I   • A1 14-00607  

speeDlIne 154 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x54w FDH WH1 I   • A1 14-00709  

332
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ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

speeDlIne 149
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x49w FDH WH1 I   • A2 14-00704 •  

speeDlIne 135-49-80
Fluorescenti-dimmerabile 1-10V/Fluorescentes-avec variateur 1-10V
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 14-01303  
Fluorescenti-dimmerabile DALI 220/240V 50/60Hz/Fluorescentes-avec variateur DALI 220/240V 50/60Hz
G5 1x35w/49w/80w FDH WH1 I   • A1 14-01010 •  

speeDlIne 135
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH WH1 I   • A2 14-00604 •  

speeDlIne 180
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x80w FDH WH1 I   • A2 14-00705 •  

Speedline T5 alim/voeding/ Speedline T5 alim/voeding  14-00600 • 
Speedline T5 dim/voeding/ Speedline T5 dim/voeding  14-00599 • 

speeDlIne 135 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x35w FDH WH1 I   • A1 14-00608  

speeDlIne 149 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x49w FDH WH1 I   • A1 14-00708  

speeDlIne 180 DIM pusH button
Fluorescenti-dimmerabile/Fluorescentes-avec variateur
G5 1x80w FDH WH1 I   • A1 14-00710  

ALIMENTAzIONE/ALIMENTATION

calcolo della lunghezza totale della linea
Lunghezza (L) del primo apparecchio + lunghezza (A) degli apparecchi seguenti
Esempio: 1 apparecchio 114-24 + 5 apparecchi 135-49
1 x 574 mm + (5 x 1.390 mm) = 7.524 mm 

Per una luminosità regolare,  
utilizzare le seguenti combinazioni 
di lampade:
-  14w - 21w - 28w - 35w con un flusso 

luminoso di 25 lumen/cm
-  24w - 49w con un flusso luminoso  

di 35 lumen/cm
-  39w - 54w - 80w con un flusso  

luminoso da 41 a 48 lumen/cm

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROaccessorI accessoIres

WH1
bianco 
blanc

Pour une luminosité régulière, 
utiliser les combinaisons de lampes 
suivantes : 
-  14w - 21w - 28w - 35w avec un flux 

lumineux de 25 lumen/cm.
-  24w - 49w avec un flux lumineux de 35 

lumen/cm.
-  39w - 54w - 80w avec un flux lumineux 

de 41 à 48 lumen/cm.

calcul de la longueur totale de la ligne
Longueur (L) du premier appareil + longueur (A) des appareils suivants. 
Exemple : 1 appareil 114-24 + 5 appareils 135-49 
1 x 574 mm + (5 x 1 390 mm) = 7 524 mm

Elemento di alimentazione 
cod. 14-00600 comprendente 
2 coperchi e 2 connettori

Elément d’alimentation  
réf. 14-00600 comprenant  
2 capots et 2 connecteurs

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Il TRX è un sistema di illuminazione in linea, ergo-
nomico, che può essere installato rapidamente e 
facilmente, senza utensili. Il risparmio di tempo in 
fase di montaggio è notevole.
Gli elementi che formano la linea, realizzati in 
lamiera verniciata bianca con spessore di 0,8 mm, 
sono sempre completi di un cavo passante a 5-7 
conduttori con una sezione di 2,5 mm2, resistente 
a una temperatura di 105°C.
Il cablaggio rimane all’interno delle strutture 
grazie a fermi in materiale plastico.
Per versioni dimmerabili, ( 1 -10 V ) , consultare l’ 
ufficio tecnico.
La vasta gamma di riflettori intercambiabili per-
mette un ampia gamma di soluzioni in funzione 
del compito da svolgere, rendendo il sistema 
idoneo ad essere installato in laboratori, negozi, 
uffici…
I riflettori si fissano rapidamente e senza utensili 
sulle plafoniere, grazie a solide viti di bloccaggio 
a “quarto di giro” in alluminio pressofuso.
Il sistema in linea TRX e composto da  3 diversi 
elementi base:

Le TRX est un système d’éclairage en ligne, ergo-
nomique, agréé EN/EC 08, pouvant être installé 
rapidement et aisément, sans aucun outillage. 
Il en résulte un gain de temps appréciable au 
montage.
Les segments de ligne, réalisés en tôle laquée en 
blanc d’une épaisseur de 0,8 mm, sont toujours 
équipés d’un câblage traversant à 5 ou 7 conduc-
teurs d’une section de 2,5 mm2, résistant à une 
température de 378°k.
Le câblage est maintenu dans des gorges à l’aide 
d’arrêts en matière synthétique.
Dans le cas d’une utilisation en “Dimming” (1-
10V), veuillez nous consulter.
Le vaste choix de réflecteurs interchangeables 
permet d’effectuer une sélection en fonction
d’une situation donnée. C’est pourquoi, ce sys-
tème peut être appliqué dans des ateliers,
des magasins, des bureaux,…
Les réflecteurs sont fixés rapidement et sans outil 
sur les réglettes, grâce à de solides
verrous “quart de tour” en aluminium injecté.
Le système de ligne TRX est composé à partir de 
3 éléments de base différents :

1/ TRX-RAIL-A
Questo elemento è sempre montato a inizio 
linea. Comprende due teste, in materiale plastico, 
che da un lato permettono ingresso del cavo 
d’ alimentazione alla morsettiera dotata di un 
dispositivo antistrappo e dall’altro chiudono 
esteticamente l’altra estremità della fila. Una 
volta collegato alla rete di alimentazione questo 
elemento, gli elementi seguenti TRX-RAIL-M 
prendono tensione in sicurezza. Il TRX-RAIL-A 
è disponibile in lunghezze per  1 o 2 plafoniere 
dotate di una o due lampade.

2/ TRX-RAIL- M
Questo elemento è utilizzato per allungare la fila , 
come continuazione di TRX -A. Il tutto è facilmen-
te realizzabile con innesto elettrico semplificato 
ed elemento di giunzione in metallo.
Il collegamento elettrico si realizza facilmente 
utilizzando una presa-spina Wieland.
Il TRX-RAIL-M è disponibile in lunghezze da 1,2 o 
3 plafoniere dotate di una o due lampade.

1/ TRX-RAIL-A
Cet élément est toujours monté en début de 
ligne. Deux embouts, en matière synthétique, 
permettent d’une part l’arrivée du câble d’ali-
mentation au bornier équipé d’un dispositif anti-
traction et d’autre part achèvent esthétiquement 
l’autre bout de la ligne. Une fois cet élément 
sous tension, les autres éléments TRX-RAIL-M 
peuvent s’y connecter sans danger. Le TRX-RAIL-
A est livrable en longueurs de 1 ou 2 réglettes 
équipées d’une ou deux lampes.

2/ TRX-RAIL-M
Cet élément de ligne est utilisé pour allonger 
celle-ci. Grâce à la pièce de liaison en métal et à 
celle de connexion, les éléments sont rapidement 
connectés entre eux. La liaison électrique est 
très facilement réalisée à l’aide d’une prise-fiche 
Wieland.
Le TRX-RAIL-M est livrable en longueurs de 1,2 ou 
3 réglettes équipées d’une ou deux lampes.

3/ TRX-Plafoniera
La plafoniera viene fissata sull’elemento( RAIL)  
con due viti di bloccaggio a “quarto di giro” in 
alluminio pressofuso. Queste viti di bloccaggio 
servono anche al fissaggio del riflettore sull’e-
lemento. Agendo sul selettore di fase presente 
sulla plafoniera , possono essere gestire tre 
accension separate . Il cablaggio resiste a una 
temperatura di 105 ° C.
Gli starter possono essere sostituiti dall’esterno.
Per il sistema TRX sono disponibili plafoniera con 
lampade T8 e T5.
Le plafoniere sono dotate, a scelta, di ballast 
ferro-magnetico (rifasato o meno ), di ballast 
elettronico oppure elettronico dimmerabile 
(1 – 10V).
Cablaggio 7 fili Emergenza: Sono disponibili pla-
foniere complete di unità d’emergenza , idonee 
per TRX 7 fili

3/ TRX-Réglette
Cette réglette est fixée sur l’élément à l’aide 
de deux verrous “quart de tour” en aluminium 
injecté. Ces verrous servent également à la fixa-
tion du réflecteur sur l’élément. En même temps, 
la connexion avec le sélecteur 3 allumages de 
la réglette est également réalisée. Le câblage 
résiste à une température de 393°Kelvin.
Les starters peuvent être remplacés de l’exté-
rieur.
Le système TRX est livrable en T8 et T5. Les 
réglettes sont équipées, au choix, de ballast 
ferro-magnétique (compensé ou non), de ballast 
électronique traditionnel, électronique (1 - 10V).
Câblage 7 fils Secours : Des unités de secours 
peuvent également être équipées sur une partie 
des réglettes.

TRX-Plafoniera
TRX-Réglette 
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Plafoniera industriale, in lamiera d’acciaio verniciata 
bianca, di rapida installazione, senza alcun utensile.
¬  Viti di bloccaggio a “quarto di giro” in alluminio 

pressofuso
¬  Selettore di fase (L1, L2, L3).
¬  Possibilità di adattare vari tipi di riflettori intercam-

biabili.
Disponibile in varie versioni:
¬  VVG: ballast convenzionale, B2.
¬  HF: ballast elettronico.
¬  HF-DIM: ballast elettronico dimmerabile
¬  EM/P: unità d’emergenza (cablaggio guida TRX in 7 fili 

5+2), autonomia 1 ora.
In caso di alimenatazione “ doppio/mono “ consultateci  
( 2 x 2,5 mm2 + 2x2,5 mm2 + T)

Réglette industrielle, en tôle d’acier laquée en blanc, 
pouvant être installée rapidement, sans aucun outillage.
¬  Verrous quart de tour en aluminium injecté.
¬  Sélecteur de phase (L1, L2, L3).
¬  Possibilité d’adapter différents types de réflecteurs 

interchangeables.
¬  Disponible en différentes versions :
     VVG : ballast conventionnel, B2.
     HF : ballast électronique.
     HF-DIM : ballast électronique dimmable.
     EM/P : unité de secours (câblage rail TRX en 7 fils 

5+2S), autonomie 1 heure.
¬  Dans le cas d’une utilisation en alimentation “double 

mono”, veuillez nous consulter.

TRX T8 RègleTTe/STRip 1
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00217  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 1x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00115  

TRX T8 RègleTTe/STRip 2
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00121  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00119  

TRX T8 RègleTTe/STRip 1 em/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G13 1x58w FD WH1 I   • A2 14-00380 1 
Emergenza-reattore magnetico non rifasato/Urgence-ballast magnétique non compensé
G13 1x58w FD WH1 I    ≤B2 14-00338 1 

TRX T8 RègleTTe/STRip 2 em/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 14-00382 1 
Emergenza-reattore magnetico rifasato/Urgence-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 14-00381 1 

L’assemblaggio meccanico  dei 
singoli elementi in linea è estrema-
mente facilitato da clips di connes-
sione. La connessione elettrica è 
realizzata simultaneamente. 

Les rails porteurs sont assemblés 
par un verrou de traction. La 
connexion électrique est réalisée 
simultanément.

L’attacco scorrevole si monta rapi-
damente sulla guida portante TRX. 

L’attache coulissante se monte rapi-
dement sur le rail porteur TRX. 

La plafoniera viene fissata su un 
elemento portante con due viti di 
fissaggio a quarto di giro in allumi-
nio, che servono anche al fissaggio 
dei vari riflettori.

La réglette est fixée sur le rail 
porteur avec deux verroux quart 
de tour en aluminium. Ces verrous 
servent également à la fixation des 
différents réflecteurs.

PLAFONIERA / RégLETTE 

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure

aPPaREccHio  
Di EMERGEnZa

bloc DE SÉcURiTÉ

aPPaREccHio  
Di EMERGEnZa

bloc DE SÉcURiTÉ
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Sistema a binario, precablato, per 
montaggio rapido, senza utensili.
¬  Elementi in acciaio verniciati 

bianco.
¬  Assemblaggio dei singoli elemen-

ti con sistema facilitato a clips 
e connessione simultanea dei 
conduttori.

¬  Disponibili tre tipologie di ca-
blaggio per i singoli elementi :

     Cablaggio con tre fasi  (3 x 2,5 + 
N + T)

     Cablaggio con due fasi  (2 x 2,5 + 
2 x 2,5 + T) 

     Cablaggio 7 fili  (3 x 2,5 + N + T + 
2 x 2,5) per circuito di comando 
per illuminazione d’emergenza 
indipendente o dimmerazione.

¬  Fissaggio della plafoniera con 
viti di bloccaggio 1/4 di giro in 
alluminio pressofuso, che serve 
anche al fissaggio dei riflettori.

Système de rail précâblé, pour 
montage rapide, sans outils.
¬  Eléments en acier prélaqué en 

blanc.
¬  Assemblage des rails avec verrous 

de traction et connexion simulta-
née des conducteurs.

¬  3 câblages de rails disponibles :
     Triphasé (3 x 2,5 + N + T)
     Double mono (2 x 2,5 + 2 x 2,5 + 

T) (nous consulter).
     7 fils (3 x 2,5 + N + T + 2 x 2,5) 

pour circuit de commande 
d’éclairage secours indépendant 
ou dimming (nous consulter).

¬  Fixation de la réglette avec 
verrous 1/4 tour en aluminium 
injecté, servant aussi à la fixation 
des réflecteurs.

¬  Réglette équipée d’un connec-
teur à broches, avec sélecteur de 
phase.

¬  Plafoniera completa di con-
nettore ad innesto rapido, con 
selettore di fase.

¬  Elemento iniziale compreso di 
due testate ( inizio e fine ) realiz-
zate in materiale plastico .

¬  Riflettore standard in acciaio ver-
niciato e ampia scelta di riflettori 
a richiesta.

Accessori:
¬  Coperchio per chiusura elemento 

/ binario
¬  Testate per chiusura riflettore
¬  Raccordo per allineamento 

riflettori per montaggio in fila 
continua 

¬  Accessorio per sospensione con 
catena

¬  Elément de commencement de 
rail fourni avec embouts (début + 
fin) en matière synthétique.

¬  Réflecteur standard en acier 
prélaqué et différent choix de 
réflecteurs sur demande.

Accessoires :
¬  Couvercle de rail.
¬  Embouts de réflecteur.
¬  Pièces d’alignement de réflecteur 

pour montage en ligne.
¬  Chaîne de suspension en acces-

soire

Trx(5+2S)rail-A 58/1/ Trx(5+2S)rail-A 58/1  14-00247 
Trx(5+2S)rail-A 58/2/ Trx(5+2S)rail-A 58/2  14-00275 
Trx(5+2S)rail-M 58/1/ Trx(5+2S)rail-M 58/1  14-00432 
Trx(5+2S)rail-M 58/2/ Trx(5+2S)rail-M 58/2  14-00248 
Trx(5+2S)rail-M 58/3/ Trx(5+2S)rail-M 58/3  14-00249 
Trx rail-A 58/1 Inizio binario/ Trx rail-A 58/1 Rail début  14-00135 
Trx rail-A 58/2 Inizio binario/ Trx rail-A 58/2 Rail début  14-00137 
Trx rail-M 58/1 Binario mediano/ Trx rail-A 58/1 Rail milieu  14-00141 
Trx rail-M 58/2 Binario mediano/ Trx rail-M 58/2 Rail milieu  14-00143 
Trx rail-M 58/3 Binario mediano/ Trx rail-M 58/3 Rail milieu  14-00145 

BINARI / RAIL

 COLORE  CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO
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Trx coperchio 58/Trx couvercle 58  14-00127 

Gancio di sospensione per catena/Suspension pour chaine  14-00133 • 
Gancio di fissaggio soffitto/ Suspension pour plafond  14-00134 • 

Trx rfl dlx V/ Trx rfl dlx V  14-00149 

Trx rfl V inox/ Trx rfl V inox  90-00071 

Trx rfl dlx E1-1LMP Testata/ Trx rfl dlx E1-1LMP Embout  14-00147 
Trx rfl dlx E1-2LMP Testata/ Trx rfl dlx E1-2LMP Embout  14-00148 
Trx rfl E 200mm/ Trx rfl E 200mm  14-00152 

Erico Caddy 4G16M11/ Erico Caddy 4G16M11  90-00095 

Trx rail Testata per binario/Trx rail Embout pour rail  14-00139 

Trx kit suspension reg.2m/ Trx kit suspension reg.2m  14-00354 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

AccEssORI / AccEssOIREs

WH1
bianco 
blanc

TRX DEK 58
Coperchio per TRX T8

TRX OPH KTg
Accessorio per sospen-
sione con catena 

TRX OPH PLF
Accessorio per attacco 
a soffitto

TRX RFL DLX V
Raccordo per riflettore 
RFL DLX
Venduto singolar-
mente. 
Prevedere 2 pezzi per 
riflettore.

TRX RFL V INOX
Raccordo per  riflettore 
RFL 200/260 mm
Venduto singolar-
mente. 
Prevedere 2 pezzi per 
riflettore.

TRX RFL DLX E1-1LMP
Testata  per RFL DLX 
una lampada

TRX RFL DLX E1-2LMP
Testata  per RFL DLX 
due lampade

TRX DEK 58 
Couvercle pour TRX T8

TRX OPH KTg 
Suspension pour 
chaîne 

TRX OPH PLF  
Suspension pour 
plafond 

TRX RFL DLX V  
Raccord pour RFL DLX 

Vendu à l’unité.  
Prévoir 2 pièces par 
réflecteur

TRX RFL V INOX 
Raccord pour RFL 
200/260 mm 

Vendu à l’unité.  
Prévoir 2 pièces par 
réflecteur

TRX RFL DLX E1-1LMP 
Embout pour RFL DLX 
une ampoule

TRX RFL DLX E1-2LMP 
Embout pour RFL DLX 
deux ampoules

ERIcO cADDy 
4g16M11

TRX RAIL EMBOuT/
EINDsTucK

TRX KIT susPENsION 
REg.2m

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Trx rfl 58 BW 200mm/ Trx rfl 58 BW 200mm  14-00155 

Trx rfl 58 alu 200mm/ Trx rfl 58 alu 200mm  14-00156 

Trx rfl rek/SM 158/258/ Trx rfl rek/SM 158/258  90-00870 

Trx rfl dlx 158/ Trx rfl dlx 158  14-00150 
Trx rfl dlx 258/ Trx rfl dlx 258  14-00151 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

RIFLETTORI / RéFLEcTEuRs

TRX T8 RFL 200
Riflettore industriale robusto, in lamiera verni-
ciata bianca con larghezza 200mm, progettato in 
particolare per la plafoniera TRX 158/258 e ideale 
per l’illuminazione generale di laboratori… 

TRX T8 RFL ALu
Riflettore industriale robusto, in lamiera di allu-
minio brillantato e martellato con larghezza  200 
mm, progettato in particolare per la plafoniera 
TRX 158/258 e ideale per l’illuminazione generale 
di laboratori… 

TRX T8 RFL REK
Riflettore industriale in alluminio satinato, 
sfaccettato longitudinalmente per ottenere una 
distribuzione fotometrica concentrata, proget-
tato per la plafoniera TRX 158/258 e ideale per 
l’illuminazione di corridoi elevati di depositi, 
l’illuminazione generale di laboratori... 

TRX T8 RFL DLX
Riflettore design universale in lamiera verniciata 
bianca che serve da base ad ulteriori estensioni.
Disponibile per le plafoniere TRX 158/258. Testate 
per lo stesso da ordinarsi separatamente. 

TRX T8 RFL 200
Réflecteur industriel résistant, en tôle laquée en 
blanc d’une largeur de 200mm, spécialement 
conçu pour la réglette TRX 158/258 et convenant
parfaitement à l’éclairage général d’ateliers...

TRX T8 RFL ALu
Réflecteur industriel résistant, en tôle laquée en 
aluminium brillant et martelé d’une largeur de 
200 mm, spécialement conçu pour la réglette 
TRX 158/258 et convenant parfaitement à 
l’éclairage général d’ateliers... 

TRX T8 RFL REK
Réflecteur industriel en aluminium satiné, facetté 
longitudinalement pour obtenir une distribu-
tion photométrique concentrée, conçu pour la 
réglette TRX 158/258 et convenant parfaitement 
à l’éclairage de couloirs hauts de plafonds, 
d’entrepôts. l’éclairage général d’ateliers... 

TRX T8 RFL DLX
Réflecteur design universel en tôle laquée 
blanche, servant de base aux extensions ultéri-
eures.
Livrable pour les réglettes TRX 158/258.
Embouts à commander séparément. 
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Trx grille A/D 158/ Trx grille A/D 158  14-00128 
Trx grille A/D 258/ Trx grille A/D 258  14-00129 

Trx rfl dlx 158/ Trx rfl dlx 158  14-00150 
Trx rfl dlx 258/ Trx rfl dlx 258  14-00151 

Trx grille SM 158/ Trx grille SM 158  14-00334 
Trx grille SM 258/ Trx grille SM 258  14-00238 

Trx rfl dlx 158/ Trx rfl dlx 158  14-00150 
Trx rfl dlx 258/ Trx rfl dlx 258  14-00151 

Trx grille SG 158/ Trx grille SG 158  14-00131 
Trx grille SG 258/ Trx grille SG 258  14-00132 

Trx rfl dlx 158/ Trx rfl dlx 158  14-00150 
Trx rfl dlx 258/ Trx rfl dlx 258  14-00151 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
bianco 
blanc

TRX T8 RFL DLX ALu-DEN
Riflettore design universale in lamiera verniciata 
bianca che ospita un riflettore longitudinale in 
alluminio satinato, dotato di lamelle trasversali 
striate.  Ideale per l’illuminazione di refettori, 
uffici, reception… 
Codoli da ordinare separatamente. 

TRX T8 RFL DLX sM
Riflettore design universale in lamiera laccata 
bianca che ospita un riflettore longitudinale 
parabolico a bassa luminanza (uno per lampada) 
e lamelle trasversali in alluminio satinato. 
Ideale per l’illuminazione di aule da disegno, aule 
scolastiche… Testate da ordinarsi separata-
mente. 

TRX T8 RFL DLX sg
Riflettore design universale in lamiera verniciata 
bianca che ospita un riflettore longitudinale 
parabolico a bassa luminanza (uno per lampada) 
e lamelle trasversali in alluminio brillantato. 
Ideale per l’illuminazione di aule da disegno, aule 
scolastiche… Testate da ordinarsi separata-
mente. 

TRX T8 RFL DLX ALu-DEN
Réflecteur design universel en tôle laquée 
blanche dans lequel repose un réflecteur longi-
tudinal en aluminium satiné, muni de lamelles 
transversales striées. 
Convient pour l’éclairage de réfectoires, bureaux, 
salles de réceptions...
Embouts à commander séparément. 

TRX T8 RFL DLX sM
Réflecteur design universel en tôle laquée en 
blanc dans lequel repose un réflecteur longitudi-
nal parabolique basse luminance (un par lampe) 
et des réflecteurs transversaux en aluminium 
satiné.
Convient pour l’éclairage de salles de dessin, 
salles de classe...
Embouts à commander séparément. 

TRX T8 RFL DLX sg
Réflecteur design universel en tôle laquée en 
blanc dans lequel repose un réflecteur longitudi-
nal parabolique basse luminance (un par lampe) 
et des réflecteurs transversaux en aluminium 
brillanté. 
Convient pour l’éclairage de salles de dessin, 
salles de classe...
Embouts à commander séparément. 

TRX RFL DLX da ordinare separatamente. 
TRX RFL DLX à commander séparément.

TRX RFL DLX da ordinare separatamente. 
TRX RFL DLX à commander séparément.

TRX RFL DLX da ordinare separatamente. 
TRX RFL DLX à commander séparément.
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Plafoniera industriale, in lamiera d’acciaio verniciata 
bianca, di rapida installazione, senza alcun utensile.
¬  Viti di bloccaggio a “quarto di giro” in alluminio 

pressofuso
¬  Selettore di fase (L1, L2, L3).
¬  Possibilità di adattare vari tipi di riflettori intercam-

biabili.
Disponibile in varie versioni:
¬  VVG: ballast convenzionale, B2.
¬  HF: ballast elettronico.
¬  HF-DIM: ballast elettronico dimmerabile
¬  EM/P: unità d’emergenza (cablaggio guida TRX in 7 fili 

5+2), autonomia 1 ora.
In caso di alimenatazione “ doppio/mono “ consultateci  
(2 x 2,5 mm2 + 2x2,5 mm2 + T)

Réglette industrielle, en tôle d’acier laquée en blanc, 
pouvant être installée rapidement, sans aucun outillage.
¬  Verrous quart de tour en aluminium injecté.
¬  Sélecteur de phase (L1, L2, L3).
¬  Possibilité d’adapter différents types de réflecteurs 

interchangeables.
¬  Disponible en différentes versions :
     VVG : ballast conventionnel, B2.
     HF : ballast électronique.
     HF-DIM : ballast électronique dimmable.
     EM/P : unité de secours (câblage rail TRX en 7 fils 

5+2S), autonomie 1 heure.
¬  Dans le cas d’une utilisation en alimentation “double 

mono”, veuillez nous consulter.

TRX T5 RègleTTe/STRip 1
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w FDH WH1 I   • A2 14-00741•  
G5 1x80w FDH WH1 I   • A2 14-00739•  
G5 1x49w FDH WH1 I   • A2 14-00730•  

TRX T5 RègleTTe/STRip 2
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 2x35w FDH WH1 I   • A2 14-00737•  
G5 2x80w FDH WH1 I   • A2 14-01323•  
G5 2x49w FDH WH1 I   • A2 14-00725•  

TRX T5 RègleTTe/STRip 1 em/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G5 1x49w FDH WH1 I   • A2 14-00731•	1 

TRX T5 RègleTTe/STRip 2 em/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
G5 2x49w FDH WH1 I   • A2 14-00738• 1 

PLAFONIERA / RégLETTE 

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure

aPPaREccHio  
Di EMERGEnZa

bloc DE SÉcURiTÉ

aPPaREccHio  
Di EMERGEnZa

bloc DE SÉcURiTÉ

L’assemblaggio meccanico  dei 
singoli elementi in linea è estrema-
mente facilitato da clips di connes-
sione. La connessione elettrica è 
realizzata simultaneamente. 

Les rails porteurs sont assemblés 
par un verrou de traction. La 
connexion électrique est réalisée 
simultanément.

L’attacco scorrevole si monta rapi-
damente sulla guida portante TRX. 

L’attache coulissante se monte rapi-
dement sur le rail porteur TRX. 

La plafoniera viene fissata su un 
elemento portante con due viti di 
fissaggio a quarto di giro in allumi-
nio, che servono anche al fissaggio 
dei vari riflettori.

La réglette est fixée sur le rail 
porteur avec deux verroux quart 
de tour en aluminium. Ces verrous 
servent également à la fixation des 
différents réflecteurs.
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Sistema a binario, precablato, per 
montaggio rapido, senza utensili.
¬  Elementi in acciaio verniciati 

bianco.
¬  Assemblaggio dei singoli elemen-

ti con sistema facilitato a clips 
e connessione simultanea dei 
conduttori.

¬  Disponibili tre tipologie di ca-
blaggio per i singoli elementi :

     Cablaggio con tre fasi  (3 x 2,5 + 
N + T)

     Cablaggio con due fasi  (2 x 2,5 + 
2 x 2,5 + T) 

     Cablaggio 7 fili  (3 x 2,5 + N + T + 
2 x 2,5) per circuito di comando 
per illuminazione d’emergenza 
indipendente o dimmerazione.

¬  Fissaggio della plafoniera con 
viti di bloccaggio 1/4 di giro in 
alluminio pressofuso, che serve 
anche al fissaggio dei riflettori.

Système de rail précâblé, pour 
montage rapide, sans outils.
¬  Eléments en acier prélaqué en 

blanc.
¬  Assemblage des rails avec verrous 

de traction et connexion simulta-
née des conducteurs.

¬  3 câblages de rails disponibles :
     Triphasé (3 x 2,5 + N + T)
     Double mono (2 x 2,5 + 2 x 2,5 + 

T) (nous consulter).
     7 fils (3 x 2,5 + N + T + 2 x 2,5) 

pour circuit de commande 
d’éclairage secours indépendant 
ou dimming (nous consulter).

¬  Fixation de la réglette avec 
verrous 1/4 tour en aluminium 
injecté, servant aussi à la fixation 
des réflecteurs.

¬  Réglette équipée d’un connec-
teur à broches, avec sélecteur de 
phase.

¬  Plafoniera completa di con-
nettore ad innesto rapido, con 
selettore di fase.

¬  Elemento iniziale compreso di 
due testate ( inizio e fine ) realiz-
zate in materiale plastico .

¬  Riflettore standard in acciaio ver-
niciato e ampia scelta di riflettori 
a richiesta.

Accessori:
¬  Coperchio per chiusura elemento 

/ binario
¬  Testate per chiusura riflettore
¬  Raccordo per allineamento 

riflettori per montaggio in fila 
continua 

¬  Accessorio per sospensione con 
catena

Alimentazione standard integrata.

¬  Elément de commencement de 
rail fourni avec embouts (début + 
fin) en matière synthétique.

¬  Réflecteur standard en acier 
prélaqué et différent choix de 
réflecteurs sur demande.

Accessoires :
¬  Couvercle de rail.
¬  Embouts de réflecteur.
¬  Pièces d’alignement de réflecteur 

pour montage en ligne.
¬  Chaîne de suspension en acces-

soire

Trx-T5(5+2S)rail-A 49/1/ Trx-T5(5+2S)rail-A 49/1  14-00732 
Trx-T5(5+2S)rail-A 49/2/ Trx-T5(5+2S)rail-A 49/2  14-00733• 
Trx-T5(5+2S)rail-M 49/1/ Trx-T5(5+2S)rail-M 49/1  14-00734 
Trx-T5(5+2S)rail-M 49/2/ Trx-T5(5+2S)rail-M 49/2  14-00735 
Trx-T5(5+2S)rail-M 49/3/ Trx-T5(5+2S)rail-M 49/3  14-00736 
Trx-T5 rail-A 35-49-80/1/ Trx-T5 rail-A 35-49-80/1  14-00720• 
Trx-T5 rail-A 35-49-80/2/ Trx-T5 rail-A 35-49-80/2  14-00721• 
Trx-T5 rail-M 35-49-80/1/ Trx-T5 rail-M 35-49-80/1  14-00722• 
Trx-T5 rail-M 35-49-80/2/ Trx-T5 rail-M 35-49-80/2  14-00723• 
Trx-T5 rail-M 35-49-80/3/ Trx-T5 rail-M 35-49-80/3  14-00724• 

BINARI / RAIL

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

WH1
bianco 
blanc

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Trx-T5 dek 35-49-80/ Trx-T5 dek 35-49-80  14-00773 

Gancio di fissaggio soffitto/Suspension pour plafond  14-00134 
Gancio di sospensione per catena/Suspension pour chaine  14-00133 

Trx-T5 rfl dlx V/ Trx-T5 rfl dlx V  14-00727• 

Trx rfl V inox/ Trx rfl V inox  90-00071 

Trx-T5 rfl dlx E/ Trx-T5 rfl dlx E  14-00728 

Erico Caddy 4G16M11/ Erico Caddy 4G16M11  90-00095 

Trx rail Testata per binario/Trx rail Embout pour rail  14-00139 

Trx kit suspension reg.2m/ Trx kit suspension reg.2m  14-00354 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

AccEssORI / AccEssOIREs

TRX-T5 DEK 35-49-80 
Couvercle

TRX OPH KTg 
Suspension pour 
chaîne 

TRX OPH PLF  
Suspension pour 
plafond 

TRX RFL DLX V  
Raccord pour RFL DLX 

Vendu à l’unité.  
Prévoir 2 pièces par 
réflecteur

TRX RFL V INOX
Raccord pour RFL  
170 mm 

Vendu à l’unité.  
Prévoir 2 pièces par 
réflecteur

TRX RFL DLX E 
Embout pour RFL DLX

ERIcO cADDy 
4g16M11
 

TRX RAIL EMBOuT/
EINDsTucK

TRX KIT susPENsION 
REg.2m

TRX-T5 DEK 35-49-80
Coperchio

TRX OPH KTg
Accessorio per sospen-
sione con catena 

TRX OPH PLF
Accessorio per attacco 
a soffitto

TRX RFL DLX V
Raccordo per riflettore 
RFL DLX
Venduto singolar-
mente. 
Prevedere 2 pezzi per 
riflettore.

TRX RFL V INOX
Raccordo per  riflettore 
RFL 170 mm
Venduto singolar-
mente. 
Prevedere 2 pezzi per 
riflettore.

TRX RFL DLX E
Testata  per RFL DLX
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Trx T5 rfl BW 35-49-80 170mm/ Trx T5 rfl BW 35-49-80 170mm  14-00764• 

Trx T5 rfl alu 35-49-80 170mm/ Trx T5 rfl alu 35-49-80 170mm  14-01319 

Trx T5 rfl alu SG 35-49-80 170mm/ Trx T5 rfl alu SG 35-49-80 170mm  14-01306• 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

RIFLETTORI / RéFLEcTEuRs

WH1
bianco 
blanc

TRX T5 RFL 170
Riflettore industriale robusto, in lamiera verni-
ciata bianca con larghezza 170mm, progettata 
in particolare per la plafoniera TRX T5 135-49-80, 
235-49-80 e ideale per l’illuminazione generale 
di laboratori… 

TRX T5 RFL ALu
Riflettore industriale robusto, in lamiera di 
alluminio brillantato e martellato e larghezza 
170mm, progettata in particolare per la plafo-
niera TRX T5 135-49-80, 235-49-80 e ideale per 
l’illuminazione generale di laboratori…

TRX T5 RFL ALu sg
Riflettore industriale in alluminio brillantato, 
largo 170 mm, progettato in particolare per la 
plafoniera TRX T5 e ideale per l’illuminazione ge-
nerale di laboratori, centri logistici o magazzini… 

TRX T5 RFL 170
Réflecteur industriel résistant, en tôle laquée en 
blanc d’une largeur de 170mm, spécialement 
conçu pour la réglette TRX T5 135-49-80, 235-
49-80 et convenant parfaitement à l’éclairage 
général d’ateliers... 

TRX T5 RFL ALu
Réflecteur industriel résistant, en tôle laquée en 
aluminium brillant et martelé d’une largeur de 
170mm, spécialement conçu pour la réglette TRX 
T5 135-49-80, 235-49-80 et convenant parfaite-
ment à l’éclairage général d’ateliers... 

TRX T5 RFL ALu sg
Réflecteur industriel en aluminium brillant , 
d’une largeur de 170 mm, spécialement conçu 
pour la réglette TRX T5 et convenant à l’éclairage 
général d’ateliers, centre logistique ou maga-
sins…

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock
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Trx T5 rfl dlx 249 BW/ Trx T5 rfl dlx 249 BW  14-00726 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO

RIFLETTORI / RéFLEcTEuRs

TRX T5 RFL DLX
Riflettore design universale, in lamiera verniciata 
bianca progettata in particolare per la plafoniera 
TRX T5 135-49-80, 235-49-80 e ideale per l’illumi-
nazione generale di laboratori, magazzini, grandi 
superfici… Testate  da ordinarsi separatamente. 

TRX T5 RFL DLX
Réflecteur design universel, en tôle laquée en 
blanc spécialement conçu pour la réglette TRX T5 
135-49-80, 235-49-80 et convenant parfaitement 
à l’éclairage général d’ateliers, magasins, grandes 
surfaces...
Embouts à commander séparément. 

Trx-T5 RFL REK SG 80w/ Trx-T5 RFL REK SG 80w  14-01328 

TRX T5 RègleTTe/STRip 
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G5 1x35w/49w FDH WH1 I   • A2 14-00775  
G5 2x35w/49w FDH WH1 I   • A2 14-00776  

Trx-T5 RFL REK sg
Riflettore industriale in alluminio brillantato, di 
forma parabolica per ottenere una distribuzione 
fotometrica concentrata, progettato per la plafo-
niera TRX-T5…REK SG  e ideale per l’illuminazio-
ne di magazzini con alti corridoi di stoccaggio.

Trx-T5 RFL REK sg
Réflecteur industriel en aluminium brillant,
de forme parabolique pour obtenir une distribu-
tion photométrique concentrée, conçu
pour la réglette TRX-T5…REK SG et convenant
parfaitement à l’éclairage de couloirs élevés
d’entrepôts de stockage.

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

344

11
2

113 113

TRX T5 IP 20

class I

IK02 0,20J xx0

C

K

e

k
d

13
7

190 190

200

400

600

90°90°

180°

0° 30°30°

150°150°

60°

120°

60°

120°

A
G5 
35/49W



Trx T5 rfl dlx+grille SG 149/ Trx T5 rfl dlx+grille SG 149  14-00740 
Trx T5 rfl dlx+grille SG 249/ Trx T5 rfl dlx+grille SG 249  14-00729 

Trx T5 rfl dlx+grille BW 1/249 / Trx T5 rfl dlx+grille BW 1/249  14-01324 

WH1
bianco 
blanc

TRX T5 RFL DLX sg
Riflettore design universale, in lamiera verniciata 
bianca che ospita un riflettore longitudinale 
e trasversale parabolico a bassa luminanza 
brillantato. Questo riflettore e questa griglia sono 
utilizzati per le plafoniere TRX T5 1 o 2 lampade. 
Testate da ordinarsi separatamente. 

TRX T5 RFL DLX BW
Riflettore design universale, in lamiera verniciata 
bianca che ospita una griglia antiabbagliamento 
in alluminio verniciata bianca. Questo riflettore e 
questa griglia sono utilizzati per le plafoniere TRX 
T5 1 o 2 lampade. Testate da ordinarsi separata-
mente. 

TRX T5 RFL DLX sg
Réflecteur design universel, en tôle laquée en 
blanc dans lequel repose un réflecteur longitudi-
nal et transversal parabolique basse luminance
brillanté. Ce réflecteur et cette grille sont utilisés 
pour les réglettes TRX T5 1 ou 2 lampes.
Embouts à commander séparément. 

TRX T5 RFL DLX BW
Réflecteur design universel, en tôle laquée en 
blanc dans lequel repose une grille anti-éblouis-
sement en aluminium laquée en blanc. Ce réflec-
teur et cette grille sont utilisés pour les réglettes 
TRX T5 1 ou 2 lampes.
Embouts à commander séparément. 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuRO
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Apparecchio ad incasso per lampa-
de a scarica, progettato per l’illu-
minazione di palestre, pensiline di 
stazioni d i s ervizio, s upermercati…                                                                   
Corpo in lamiera d’acciaio, vernicia-
to bianco.
¬  Dotato di un bordo di incastro di 

35 mm.
¬  Riflettore sfaccettato in alluminio 

brillantato e anodizzato.
¬  Guarnizione in silicone.
¬  Portalampada in porcellana con 

freno lampada, E40.
¬  Componenti  elettrici incorporati, 

fissati su una piastra rimovibile.
¬  Apparecchio chiuso con vetro di 

sicurezza, resistente agli shock 
termici, fissato in posizione 
mediante 4 viti imperdibili.

¬  Completo di 4 supporti di aggan-
cio regolabili.

¬  La griglia di protezione, permette 
di ottenere IK08 

¬  Massima temperatura ambiente 
di funzionamento 25°C.

Appareil encastré pour lampes à 
décharge, destiné pour l’éclairage 
de gymnase, auvent de station 
d’essence, surface de vente…
¬  Boîtier en tôle d’acier, laqué en 

blanc.
¬  Muni d’un bord d’encastrement 

de 35 mm.
¬  Réflecteur facetté en aluminium 

brillanté et anodisé.
¬  Joint en silicone.
¬  Douille à frein en porcelaine, E40.
¬  Auxiliaires électriques incorporés, 

fixés sur une platine démontable.
¬  Fermé par un verre de sécurité, 

résistant aux chocs thermiques, 
maintenu par 4 vis imperdables.

¬  Equipé de 4 supports de suspen-
sion, réglable.

¬  IK 08 : Grille de protection.
¬  Température ambiante  

maximum: 25°C

BoX in
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E40 1x250w ME WH1 I   • ≤B2 10-00502  

BoX in A
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E40 1x250w ME WH1 I   • ≤B2 10-00516  

Box in/out Griglia di protezione/ Box in/out grille de protection  10-00504 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROAccEssORI / AccEssOIREs

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc
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Apparecchio da superficie per 
lampade a scarica, progettato per 
l’illuminazione di palestre, pensiline 
di stazioni di servizio, supermer-
cati…
¬  Corpo in lamiera d’acciaio, verni-

ciato bianco.
¬  Riflettore sfaccettato in alluminio 

brillantato e anodizzato.
¬  Guarnizione in silicone.
¬  Portalampada in porcellana con 

freno lampada, E40.
¬  Componenti elettrici incorporati, 

fissati su una piastra rimovibile.
¬  Apparecchio chiuso con vetro di 

sicurezza, resistente agli shock 
termici, fissato in posizione 
mediante 4 viti imperdibili.

¬  Fissaggio a soffitto o sospensione 
con catena.

¬  La griglia di protezione permette 
di ottenere IK08

¬  Massima temperatura ambiente 
di funzionamento 25°C 

Appareil apparent pour lampes à 
décharge, destiné pour l’éclairage 
de gymnase, auvent de station 
d’essence, surface de vente…
¬  Boîtier en tôle d’acier, laqué en 

blanc.
¬  Réflecteur facetté en aluminium 

brillanté et anodisé.
¬  Joint en silicone.
¬  Douille à frein en porcelaine, E40.
¬  Auxiliaires électriques incorporés, 

fixés sur une platine démontable.
¬  Fermé par un verre de sécurité, 

résistant aux chocs thermiques, 
maintenu par 4 vis imperdables.

¬  Fixation au plafond ou suspen-
sion par chaînes.

¬  IK 08 : Grille de protection.
¬  Température ambiante  

maximum: 25°C

BoX ouT
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E40 1x250w ME WH1 I   • ≤B2 10-00500  

BoX ouT A
Scarica-reattore magnetico/À décharge-ballast magnétique
E40 1x250w ME WH1 I   • ≤B2 10-00518  

Box in/out Griglia di protezione/ Box in/out grille de protection  10-00504 

 COLORE CODICE  
DEsCRIzIOnE / DEsCRIpTIOn COuLEuR CODE EuROAccEssORI / AccEssOIREs

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc
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Apparecchio da superficie dotato 
di una griglia in alluminio satinato, 
rinforzata con aste in acciaio, ideale 
per l’illuminazione di palestre e 
campi da tennis.
¬  Base in lamiera d’acciaio, con 

bordo di finitura a 45°, verniciata 
bianca.

¬  Gruppo ottico formato da riflet-
tori longitudinali in alluminio 
satinato e anodizzato e di lamelle 
trasversali in acciaio verniciato 
bianco.

¬  Angolo di schermatura: 30°.
¬  Gruppo ottico basculante su 

cerniere a molle.
¬  Disponibile anche in versione ad 

incasso . 
¬ Altre potenze di lampada a richie-

sta con quantitativo minimo
¬  Conforme a normativa  DIN 

57710-13 / VDE 0710-13/05.81, 
apparecchio protetto contro il 
lancio di palle, e pertanto idoneo 
all’uso in palestre 

Appareil apparent équipé d’une 
grille en aluminium satiné, renfor-
cée de tiges en acier convenant 
parfaitement pour l’éclairage de 
salles de sports et salles de tennis.
¬  Base en tôle d’acier, avec bord de 

finition à 45°, émaillée en blanc.
¬  Bloc optique formé de réflecteurs 

longitudinaux en aluminium 
satiné et anodisé et de lamelles 
transversales en acier laqué en 
blanc.

¬  Angle de défilement : 30°.
¬  Bloc optique basculant sur char-

nières à ressorts.
¬  Existe aussi en version encastrée 

et pour d’autres puissances de 
lampe (sur demande).

¬  Conforme à DIN 57710-13 / VDE 
0710-13/05.81 pour les sports de 
balles.

gym Alu-BW 258
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • A2 17-00046  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 2x58w FD WH1 I   • ≤B2 17-00209  

gym Alu-BW 358
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
G13 3x58w FD WH1 I   • A2 17-00167  
Fluorescenti-reat.magnetico rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique compensé
G13 3x58w FD WH1 I   • ≤B2 17-00210  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO
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Serie di aparecchi da parete e sof-
fitto per interno ed esterno, in due 
dimensioni, costituito da:
¬  Base in tecnopolimero
¬  Diffusore in tecnopolimero opale
¬  Porta componenti in acciaio 

zincato
¬  Guarnizione in tecnopolimero 

espanso
¬  Fornito completo di lampade 

(tranne SQL 200).

SQL 200: IP54

Série d’appareils pour installation 
en applique pour intérieur et 
extérieur, en deux dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Diffuseur en technopolymère
¬  Support pour composants en 

acier galvanisé
¬  Joint en polimère expansé
¬  Livré avec lampes (sauf SQL 200)

SQL 200 : IP 54

SquARelighT 300
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 2x18w FSD WH1 I  3500  ≤B2 15-00083  
GR10q 1x38w FSS WH1 I  3500  ≤B2 15-00082•  

SquARelighT 200
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G23 2x9w FSD WH1 I    ≤B2 15-00185•  

WH1
bianco 
blanc

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise. 349
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Serie di aparecchi da parete e sof-
fitto per interno ed esterno, in due 
dimensioni, costituito da:
¬  Base in tecnopolimero
¬  Diffusore piatto in tecnopolimero 

opale
¬  Porta componenti in acciaio 

zincato
¬  Guarnizione in tecnopolimero 

espanso
¬  Fornito completo di lampade

Série d’appareils pour installation 
en applique pour intérieur et 
extérieur, en deux dimensions, 
composée de:
¬  Boîtier plat en technopolymère
¬  Diffuseur plat en technopoly-

mère
¬  Support pour composants en 

acier galvanisé
¬  Joint en polimère expansé
¬  Livré avec lampes

CiRClighT 260
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
G23 2x9w FSD WH1 I  3500  ≤B2 15-00269•  

CiRClighT 360
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
2G11 2x18w FSD WH1 I  3500  ≤B2 15-00080  
GR10q 1x38w FSS WH1 I  3500  ≤B2 15-00078•  

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc

La presenza del dato relativo ai gradi Kelvin indica che la lampada è compresa.
La présence de la donnée relative aux degrés Kelvin indique que la lampe est comprise.350

CiRClighT

F IK07 2J xx5

F IK07 2J xx5

s
G23
9W

t z
2G11 GR10q
18W 38W

ø 260 60

ø 360 83

j
b

IP 65

class I

IK07 2J xx5

C



Apparecchio da parete e soffitto per 
interni ed esterni dotato o meno di 
un’unità di emergenza autonoma, 
costituito da:
¬  Base in tecnopolimero
¬  Diffusore bombato in tecnopoli-

mero opale
¬  Porta componenti in acciaio 

zincato
¬  Guarnizione in tecnopolimero 

espanso
¬  Fornito completo di lampade
¬  La versione EM/1P prevede 

l’utilizzo come illuminazione 
generale oltre che di emergenza

¬  Accumulatori al Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomia di un’ora, tempo di 
ricarica 24 ore

Appareil pour installation en 
applique pour intérieur et extérieur, 
composé de:
¬  Boîtier en technopolymère
¬  Diffuseur bombé en technopo-

lymère
¬  Support pour composants en 

acier galvanisé
¬  Joint en polimère expansé
¬  Livré avec lampes 
¬  La version EM/1P est prévue pour 

être utilisée en éclairage général 
ainsi que en cas d’urgence 

¬  Accumulateurs Ni-Cd 3,6V 4 Ah, 
autonomie de une heures, temps 
de recharge 24 heures

ClX 390
Fluorescenti-reat.elettronico rifasato/Fluorescentes-ballast électronique compensé
2G11 1x18w FSD WH1 I  4000 • A2 15-00617  
Fluorescenti-reat.magnetico non rifasato/Fluorescentes-ballast magnétique non compensé
GR10q 1x38w FSS WH1 I  3500  ≤B2 15-00270•  

ClX 390 em/1p
Emergenza-reattore elettronico/Secours-ballast électronique
2G11 1x18w FSD WH1 I  4000 • A2 15-00616 1 

aPPaREccHio  
Di EMERGEnZa

bloc DE SÉcURiTÉ

ATTACCO   COLORE    COs ϕ  CODICE  

DOuILLE w ILCOs COuLEuR CLAssE  kELvIn ≥  0,9  EEI CODE nOTE EuRO

WH1
bianco 
blanc

 • Codici sempre disponibili a magazzino
  Réferences en stock

 1 emergenza 1 ora / bloc de securité 1 heure
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IndIce per codIce / LISTe nUMÉrIQUe

000360 79
000361 79
000362 79
000363 79
000364 79
000365 79
000366 79
000367 79
000400 19
000401 19
000402 19
000403 19
000404 19
000405 19
000406 19
000407 19
000408 19
000409 19
000410 19
000411 19
000412 19
000413 19
000414 19
000415 19
000420 19
000421 19
000422 19
000423 19
000424 19
000425 19
000426 19
000427 19
000428 19
000429 19
000430 19
000431 19
000432 19
000433 19
000434 19
000435 19
000440 19
000441 19
000442 19
000443 19
000444 19
000445 19
000446 19
000447 19
000448 19
000449 19
000450 19
000451 19
000452 19
000453 19
000454 19
000455 19
000470 79
000471 79
000472 79
000473 79
000474 79

001752 60
001753 59
001754 60
001755 61
001756 61
001757 59
001758 60
001759 61
001769 67
001770 68
001771 67
001772 68
001773 70
001774 70
001775 67
001776 68
001781 70
001782 70
001785 67
001787 67
001789 70
001790 70
001791 67
001793 70
001794 70
001795 70
001796 68
001797 60
001798 62
001799 63
001800 60
001802 62
001804 60
001806 62
001808 63
001809 63
001819 62
001821 62
001822 63
001823 63
001825 62
001826 60
001827 62
001828 60
001829 62
001830 63
001831 63
001832 60
001833 62
001834 63
001836 63
001855 71
002000 10
002001 10
002002 10
002003 10
002010 11
002011 11
002012 11
002013 11
002020 11

000475 79
000480 79
000481 79
000482 79
000483 79
000484 79
000485 79
000500 86
000501 86
000502 53
000503 53
000508 45
000509 45
000511 45
000512 45
000514 45
000515 45
000517 45
000518 45
000523 45
000524 45
000526 45
000527 45
000749 194
000769 194
000787 23
000788 23
000790 53
000792 53
000796 53
000798 53
000800 53
000802 53
000804 53
000806 53
000808 53
000810 53
000812 53
000814 53
000815 77
000816 77
000817 93
000818 86
000819 53
000820 53
000839 45
000843 119
000932 125
000936 123
000938 123
000939 123
000940 123
000941 123
000942 123
000956 123
000958 123
000959 123
000961 123
000984 123
000985 123
000990 123

002021 11
002022 11
002023 11
002030 12
002031 12
002032 12
002033 12
002038 12
002039 12
002040 12
002041 12
002045 13
002046 13
002047 13
002048 13
002054 13
002055 13
002056 13
002057 13
002060 14
002061 14
002062 14
002063 14
002068 14
002069 14
002070 14
002071 14
002075 15
002076 15
002077 15
002078 15
002084 15
002085 15
002086 15
002087 15
002088 15
002089 15
002090 15
002091 15
002095 16
002097 16
002098 16
002099 16
002104 16
002105 16
002106 16
002107 16
002108 16
002109 16
002110 16
002112 16
002115 17
002116 17
002117 17
002118 17
002123 17
002124 17
002125 17
002126 17
002127 17
002128 17

000992 53
000993 53
000996 53
000997 53
000998 53
000999 53
001000 202
001001 202
001003 202
001004 202
001005 202
001006 202
001008 202
001011 202
001013 202
001025 203
001026 203
001028 203
001029 203
001030 203
001031 203
001048 204
001049 204
001050 204
001051 204
001053 204
001054 204
001055 204
001056 204
001057 204
001080 196
001081 196
001092 196
001111 197
001112 197
001113 197
001114 197
001126 197
001127 197
001144 198
001145 198
001146 198
001147 200
001148 200
001149 200
001471 21
001472 21
001473 21
001474 21
001475 21
001476 21
001477 22
001478 22
001479 22
001489 21
001490 21
001491 21
001492 21
001493 21
001494 21
001495 22

001496 22
001497 22
001498 68
001499 69
001517 68
001519 69
001536 68
001537 69
001538 71
001539 71
001558 71
001590 22
001591 22
001592 22
001596 22
001597 22
001598 22
001628 25
001629 25
001630 25
001631 25
001632 25
001633 25
001637 68
001638 69
001639 68
001654 69
001697 71
001698 71
001699 68
001700 59
001702 60
001704 59
001706 60
001708 61
001709 61
001710 59
001711 60
001712 61
001713 69
001714 68
001716 68
001718 67
001719 68
001720 67
001722 68
001724 67
001726 68
001728 70
001729 70
001730 70
001741 59
001742 60
001743 59
001744 60
001745 59
001746 60
001747 61
001748 61
001749 61
001751 59
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002129 17
002130 17
002430 39
002431 39
002432 39
002433 39
002434 39
002435 39
002436 39
002437 39
002438 39
002439 39
002440 39
002441 113
002442 113
002443 113
002447 113
002448 113
002453 109
002455 109
002459 109
002463 109
002465 109
002467 109
002471 109
002473 109
002477 109
002481 109
002482 90
002483 113
002484 113
002485 113
002486 113
002487 113
002488 113
002495 113
002496 113
004863 47
004864 47
004865 47
004866 47
004867 47
004868 47
004869 47
004870 47
004871 47
004872 47
004873 47
004874 47
004884 42
004885 42
004886 42
004887 42
004888 42
004889 42
004890 43
004891 43
004892 43
004899 44
004900 44
004901 44

004905 44
004906 44
004907 44
004911 41
004912 41
004913 41
004923 42
004924 42
004925 42
004926 42
004927 42
004928 42
004942 188
004943 188
004944 188
004945 188
004946 188
004947 188
004951 189
004952 189
004953 189
004954 189
004955 189
004956 189
004960 188
004961 188
004962 188
004963 188
004964 188
004965 188
004970 189
004971 189
004972 189
004973 189
004974 189
004975 189
004996 189
004997 189
004998 189
005000 190
005010 190
005013 190
005698 48
005699 48
005700 48
005701 49
005702 48
005703 49
005704 48
005705 49
005706 49
005707 49
005708 49
005709 49
005710 49
005711 48
005712 49
005713 48
005714 49
005715 48
005716 49

005717 49
005718 49
005719 49
005723 48
005724 49
005725 48
005726 49
005727 48
005728 49
005729 49
005730 49
005731 49
005738 54
005739 54
005740 54
005741 55
005742 54
005743 55
005744 54
005745 55
005746 55
005747 55
005748 55
005752 54
005753 55
005754 54
005755 55
005756 54
005757 55
005758 55
005759 55
005760 55
005762 54
005763 54
005764 54
005765 55
005766 54
005767 55
005768 54
005769 55
005770 55
005771 55
005772 55
005780 50
005781 50
005782 50
005783 50
005784 50
005785 50
005786 51
005787 51
005788 51
005793 50
005794 50
005795 50
005796 50
005797 50
005798 50
005799 51
005800 51
005801 51

005805 50
005806 50
005807 50
005808 50
005809 50
005810 50
005811 51
005812 51
005813 51
005817 51
005818 51
005819 51
005821 56
005822 56
005823 56
005824 56
005825 56
005826 56
005827 57
005828 57
005829 57
005830 56
005831 56
005833 56
005834 56
005835 56
005836 56
005837 56
005838 56
005839 57
005840 57
005841 57
005845 56
005846 56
005847 56
005848 56
005849 56
005850 56
005851 57
005852 57
005853 57
005855 56
005856 56
005857 56
005858 56
005859 56
005860 56
005861 57
005862 57
005863 57
005865 50
005866 50
005867 50
005868 50
005869 50
005870 50
005871 51
005872 51
005873 51
005875 51
005876 191

005877 191
005878 191
005880 191
005881 191
005882 191
005888 191
005889 191
005890 191
005892 191
005904 192
005905 192
005907 192
005908 192
005909 192
005911 192
005912 193
005913 193
005916 192
005917 192
005920 192
005921 193
005940 192
005944 192
005945 192
005947 192
005948 192
005949 192
005951 192
005952 193
005953 193
005956 192
005957 192
005959 192
005961 193
005963 193
005964 193
005965 193
005967 193
005969 193
005972 193
005979 193
005982 193
005983 194
006031 233
006037 233
006055 233
006061 233
006080 233
006150 232
006156 232
006230 238
006233 238
006234 238
006235 238
006250 237
006253 237
006254 237
006257 237
006260 237
006263 237
006264 237

006267 237
006304 239
006305 239
006600 88
006602 88
006612 88
006614 88
006616 89
006618 89
006649 88
006653 88
006659 88
006661 88
006932 122
006934 122
006940 97
006950 92
006951 93
006952 92
006956 92
006957 93
006958 92
006962 94
006963 94
006964 94
006966 95
006967 95
006968 95
006976 124
006977 124
006978 124
006979 124
006984 125
006985 125
006987 125
006988 125
007014 77
007015 77
007016 77
007017 77
007026 112
007027 112
007028 112
007029 112
007042 112
007043 112
007044 112
007045 112
007046 112
007047 112
007048 112
007049 112
007050 78
007051 78
007052 78
007060 79
007061 79
007062 79
007135 114
007136 114
007144 114
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007145 114
007155 115
007156 115
007159 115
007160 115
007181 88
007187 88
007217 88
007223 88
007228 89
007229 89
007234 89
007235 89
007243 77
007244 77
007245 77
007246 77
007247 77
007248 77
007253 106
007255 106
007257 107
007261 107
007263 107
007271 107
007321 218
007325 218
007327 218
007331 218
007333 218
007334 126
007335 128
007336 127
007337 126
007338 128
007339 127
007340 126
007341 126
007342 128
007343 128
007344 127
007345 127
007348 126
007349 126
007350 128
007351 128
007352 127
007353 127
007354 128
007355 129
007356 128
007357 128
007358 129
007359 129
007360 129
007361 129
007364 128
007365 128
007366 129
007367 129
007368 129
007369 129
007402 129
007403 128
007411 129

007412 129
007500 76
007501 76
007512 76
007513 76
007516 77
007517 77
007526 77
007527 77
007600 100
007601 100
007602 98
007603 98
007604 100
007606 101
007607 101
007608 99
007609 99
007614 101
007615 30
007616 30
007617 30
007618 32
007619 32
007620 32
007621 32
007622 32
007623 32
007624 34
007625 34
007626 34
007645 34
007646 34
007647 34
007648 36
007649 36
007650 36
007651 36
007652 36
007653 36
007654 38
007655 38
007656 38
007669 31
007670 31
007671 31
007672 33
007673 33
007674 33
007675 33
007676 33
007677 33
007693 35
007694 35
007695 35
007696 37
007697 37
007698 37
007699 82
007700 82
007701 82
007702 83
007703 83
007704 83
007705 84

007706 84
007709 84
007710 84
007711 85
007712 85
007713 84
007714 84
007717 84
007718 84
007720 210
007721 210
007723 210
007728 210
007729 210
007731 210
007740 214
007741 214
007744 214
007745 214
007746 214
007747 214
007749 37
007750 215
007752 37
007753 37
007756 215
007760 35
007761 35
007762 35
007763 37
007764 37
007765 37
007766 37
007767 37
007768 37
007821 118
007822 118
007827 118
007828 118
007830 118
007831 118
007906 85
007907 85
007908 85
007935 84
007937 84
007938 85
007939 84
007941 84
007946 219
007948 219
007949 219
007951 219
007952 219
007954 219
007957 219
008037 211
008043 211
008045 211
008068 211
008074 211
008076 211
008100 86
008101 86
008106 113

008107 113
008109 109
008110 113
008111 113
008118 113
008119 113
008120 130
008122 130
008123 130
008124 130
008125 113
008126 113
008127 72
008128 72
008129 72
008130 72
008131 72
008132 72
008133 65
008134 65
008135 65
008136 65
008137 65
008138 65
008146 23
008147 23
008148 23
008149 23
008150 23
008151 23
008152 23
008153 23
008154 23
008155 23
008156 23
008157 23
008158 23
008342 189
008343 189
008344 189
008345 189
008346 189
008347 189
008350 189
008351 189
008352 189
008353 189
008354 189
008355 189
008356 189
008357 189
008400 208
008401 208
008404 208
008405 208
008412 208
008413 208
008427 209
008428 209
008446 209
008447 209
008454 209
008455 209
008521 216
008523 216

008528 217
008530 217
008534 217
008536 217
008538 217
008540 217
008541 217
008543 217
008544 217
008546 217
008613 90
008614 90
008622 90
008800 96
008801 96
008802 96
008803 96
008912 115
008913 115
008943 72
008952 72
008953 65
008978 119
008979 119
008980 119
008981 72
008982 119
008988 115
008989 115
008990 115
008991 115
008992 115
008993 115
008994 115
008995 115
008996 115
008997 115
009337 39
009338 39
009339 39
009340 39
009342 39
009343 39
009344 39
009345 39
009346 39
009347 39
009348 39
051025 203
051033 203
051036 203
051038 203
051050 204
051053 204
051055 204
051066 204
051069 204
051071 204
051080 196
051081 196
051082 196
051083 196
051088 199
051089 199
051092 196

051093 196
051095 199
051117 197
051118 197
051119 197
051120 197
051121 199
051122 199
051123 199
051124 199
051125 199
051128 197
051129 197
051131 199
051480 21
051481 21
051482 21
051483 21
051484 21
051485 21
051486 22
051487 22
051488 22
051489 21
051490 21
051491 21
051492 21
051493 21
051494 21
051495 22
051496 22
051497 22
051593 22
051594 22
051595 22
051596 22
051597 22
051598 22
051718 67
051719 68
051720 67
051722 68
051724 67
051726 68
051728 70
051729 70
051730 70
051732 59
051734 61
051735 59
051737 59
051739 61
051740 61
051777 67
051779 67
051781 70
051782 70
051783 67
051795 70
052004 10
052005 10
052006 10
052007 10
052014 11
052015 11
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052016 11
052017 11
052024 11
052025 11
052026 11
052027 11
052034 12
052035 12
052036 12
052037 12
052038 12
052039 12
052040 12
052041 12
052049 13
052050 13
052052 13
052053 13
052054 13
052055 13
052056 13
052057 13
052064 14
052065 14
052066 14
052067 14
052068 14
052069 14
052070 14
052071 14
052079 15
052080 15
052082 15
052083 15
052100 16
052101 16
052102 16
052103 16
052119 17
052120 17
052121 17
052122 17
054893 43
054894 43
054895 43
054896 43
054897 43
054898 43
054902 44
054903 44
054904 44
054908 44
054909 44
054910 44
054917 41
054918 41
054919 41
054920 41
054921 41
054922 41
054929 42
054930 42
054931 42
054932 42
054933 42

054934 42
054945 188
054946 188
054947 188
054954 189
054955 189
054956 189
054963 188
054964 188
054965 188
054967 189
054968 189
054969 189
054973 189
054974 189
054975 189
055711 48
055712 49
055713 48
055714 49
055715 48
055716 49
055717 49
055718 49
055719 49
055740 54
055741 55
055742 54
055743 55
055744 54
055745 55
055746 55
055747 55
055748 55
055752 54
055753 55
055754 54
055755 55
055756 54
055757 55
055758 55
055759 55
055760 55
055780 50
055781 50
055782 50
055783 50
055784 50
055785 50
055786 51
055787 51
055788 51
055817 51
055833 56
055834 56
055835 56
055836 56
055837 56
055838 56
055839 57
055840 57
055841 57
055845 56
055846 56
055847 56

055848 56
055849 56
055850 56
055851 57
055852 57
055853 57
055905 192
055907 192
055966 193
055971 193
055981 193
056601 88
056614 88
056617 89
056942 97
057053 78
057054 78
057055 78
057063 79
057064 79
057065 79
057066 79
057067 79
057068 79
057184 88
057220 88
057231 89
057232 89
057259 107
057273 107
057337 126
057338 128
057339 127
057348 126
057349 126
057350 128
057351 128
057352 127
057353 127
057364 128
057365 128
057366 129
057367 129
057368 129
057369 129
057403 128
057411 129
057412 129
057500 76
057501 76
057516 77
057517 77
057615 30
057616 30
057617 30
057618 32
057619 32
057620 32
057621 32
057622 32
057623 32
057624 34
057625 34
057626 34
057627 30

057628 30
057629 30
057630 32
057631 32
057632 32
057645 34
057646 34
057647 34
057648 36
057649 36
057650 36
057651 36
057652 36
057653 36
057654 38
057655 38
057656 38
057669 31
057670 31
057671 31
057672 33
057673 33
057674 33
057675 33
057676 33
057677 33
057681 31
057682 31
057683 31
057720 210
057721 210
057723 210
057728 210
057729 210
057731 210
057744 214
057745 214
057750 215
057754 215
057784 35
057785 35
057786 35
057787 37
057788 37
057789 37
057790 37
057791 37
057792 37
057948 219
057951 219
057954 219
058408 208
058409 208
058424 209
058425 209
058435 209
058436 209
058450 209
058451 209
058457 209
058458 209
058524 216
058526 216
058531 217
058533 217

058541 217
058543 217
10-00450 249
10-00451 249
10-00457 251
10-00480 250
10-00481 250
10-00482 250
10-00483 250
10-00484 250
10-00487 250
10-00488 250
10-00500 347
10-00502 346
10-00504 347
10-00507 249
10-00508 249
10-00509 250
10-00510 250
10-00511 250
10-00512 250
10-00513 250
10-00516 346
10-00518 347
10-00520 249
10-00530 249
10-00531 249
10-00532 249
10-00533 249
10-00534 249
10-00535 249
10-00536 249
10-00537 249
10-00538 249
10-00539 249
10-00540 249
10-00541 249
10-00542 249
10-00543 249
10-00544 251
10-00545 251
10-00546 251
10-00547 251
10-00548 251
10-00549 251
10-00550 251
10-00551 251
10-00552 251
10-00553 251
10-00554 251
10-00555 251
10-00556 250
10-00557 250
10-00558 250
10-00559 250
10-00560 250
10-00561 250
10-00562 250
10-00563 250
10-00564 250
10-00565 250
10-00566 250
10-00567 250
13-00017 251
13-00021 251

14-00009 320
14-00010 320
14-00011 321
14-00012 321
14-00013 321
14-00014 321
14-00016 322
14-00017 323
14-00018 323
14-00043 245
14-00044 245
14-00046 245
14-00047 245
14-00061 320
14-00062 320
14-00063 321
14-00065 320
14-00067 321
14-00069 321
14-00072 322
14-00073 322
14-00075 323
14-00077 322
14-00079 323
14-00081 323
14-00084 322
14-00085 323
14-00115 335
14-00119 335
14-00121 335
14-00127 337
14-00128 339
14-00129 339
14-00131 339
14-00132 339
14-00133 342
14-00134 342
14-00135 337
14-00137 337
14-00139 337
14-00141 337
14-00143 337
14-00145 337
14-00147 337
14-00148 337
14-00149 337
14-00150 338
14-00151 338
14-00152 337
14-00155 338
14-00156 338
14-00166 309
14-00168 309
14-00169 310
14-00172 310
14-00176 310
14-00205 321
14-00206 323
14-00217 335
14-00222 321
14-00236 321
14-00238 339
14-00247 337
14-00248 337
14-00249 337
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14-00257 310
14-00275 337
14-00293 314
14-00334 339
14-00338 335
14-00354 337
14-00380 335
14-00381 335
14-00382 335
14-00400 306
14-00401 307
14-00403 307
14-00407 306
14-00408 307
14-00409 307
14-00410 306
14-00411 307
14-00412 307
14-00413 306
14-00414 307
14-00415 307
14-00416 306
14-00417 307
14-00418 307
14-00432 337
14-00437 321
14-00442 311
14-00443 311
14-00444 312
14-00445 312
14-00446 313
14-00447 313
14-00448 314
14-00449 314
14-00450 311
14-00451 311
14-00452 312
14-00453 312
14-00454 314
14-00455 314
14-00456 313
14-00457 313
14-00458 311
14-00459 311
14-00460 313
14-00461 312
14-00464 312
14-00465 314
14-00467 314
14-00469 314
14-00470 316
14-00472 316
14-00477 317
14-00478 317
14-00500 326
14-00502 327
14-00504 326
14-00506 328
14-00508 328
14-00510 327
14-00512 328
14-00514 328
14-00516 329
14-00517 326
14-00518 326

14-00519 328
14-00521 328
14-00534 327
14-00535 329
14-00537 329
14-00570 326
14-00571 327
14-00572 328
14-00573 328
14-00574 326
14-00575 327
14-00576 329
14-00577 328
14-00578 329
14-00579 312
14-00580 313
14-00581 314
14-00597 314
14-00599 333
14-00600 333
14-00601 331
14-00602 332
14-00603 332
14-00604 333
14-00605 331
14-00606 332
14-00607 332
14-00608 333
14-00609 332
14-00624 313
14-00625 314
14-00701 331
14-00702 332
14-00704 333
14-00705 333
14-00706 331
14-00707 332
14-00708 333
14-00709 332
14-00710 333
14-00720 342
14-00721 342
14-00722 342
14-00723 342
14-00724 342
14-00725 340
14-00726 344
14-00727 337
14-00728 342
14-00729 345
14-00730 340
14-00731 340
14-00732 342
14-00733 342
14-00734 342
14-00735 342
14-00736 342
14-00737 340
14-00738 340
14-00739 340
14-00740 345
14-00741 340
14-00764 343
14-00773 342
14-00775 344

14-00776 344
14-00901 323
14-00902 323
14-00911 323
14-00912 322
14-01002 311
14-01007 331
14-01008 332
14-01009 332
14-01010 333
14-01100 246
14-01101 246
14-01102 246
14-01103 246
14-01300 331
14-01301 332
14-01302 332
14-01303 333
14-01306 342
14-01315 311
14-01316 312
14-01317 313
14-01318 314
14-01319 342
14-01323 340
14-01324 345
14-01328 344
14-01500 318
14-01501 318
14-01503 318
14-01504 318
14-01512 318
14-01513 318
14-01514 318
14-01522 318
14-01550 319
14-01551 319
14-01553 319
14-01554 319
14-01562 319
14-01563 319
14-01564 319
14-01572 312
14-01575 330
14-01576 330
14-01577 330
14-01578 330
14-01579 330
14-01584 330
15-00009 302
15-00010 302
15-00012 303
15-00015 305
15-00016 305
15-00017 315
15-00018 315
15-00024 315
15-00025 315
15-00072 302
15-00073 302
15-00074 303
15-00075 302
15-00076 303
15-00078 350
15-00080 350

15-00082 349
15-00083 349
15-00092 302
15-00093 303
15-00094 302
15-00095 303
15-00099 315
15-00100 315
15-00101 315
15-00131 304
15-00132 304
15-00133 305
15-00134 304
15-00135 305
15-00136 305
15-00137 305
15-00138 305
15-00152 305
15-00185 349
15-00235 303
15-00243 302
15-00269 350
15-00270 351
15-00359 290
15-00364 308
15-00367 308
15-00400 297
15-00403 297
15-00404 298
15-00405 298
15-00406 299
15-00407 299
15-00408 297
15-00409 297
15-00410 298
15-00411 297
15-00412 298
15-00413 299
15-00414 297
15-00415 297
15-00416 298
15-00417 297
15-00418 298
15-00419 299
15-00420 297
15-00421 298
15-00422 298
15-00423 297
15-00424 298
15-00425 299
15-00426 297
15-00427 298
15-00428 298
15-00429 297
15-00430 298
15-00431 299
15-00432 297
15-00433 298
15-00434 298
15-00435 297
15-00436 298
15-00437 299
15-00462 297
15-00463 298
15-00501 288

15-00502 289
15-00503 289
15-00504 288
15-00505 289
15-00506 290
15-00507 289
15-00508 289
15-00515 289
15-00516 290
15-00520 288
15-00521 289
15-00522 290
15-00523 288
15-00526 289
15-00527 290
15-00528 289
15-00529 290
15-00531 288
15-00532 289
15-00533 289
15-00534 288
15-00535 289
15-00536 290
15-00541 288
15-00542 289
15-00543 290
15-00544 288
15-00545 289
15-00547 290
15-00548 288
15-00549 289
15-00550 289
15-00551 288
15-00552 289
15-00553 290
15-00554 288
15-00555 289
15-00556 290
15-00557 288
15-00558 289
15-00559 290
15-00561 290
15-00571 292
15-00572 292
15-00573 291
15-00574 291
15-00575 291
15-00576 292
15-00583 292
15-00584 291
15-00616 351
15-00617 351
15-00736 296
15-00737 294
15-00738 294
15-00739 295
15-00740 296
15-00741 296
15-00742 295
15-00743 295
15-00744 295
15-00745 295
15-00746 296
15-00747 295
15-00748 294

15-00749 294
15-00750 295
15-00751 296
15-00752 296
15-00753 295
15-00754 295
15-00755 295
15-00756 296
15-00757 296
15-00758 296
15-00759 296
15-00760 290
15-00902 293
15-00905 293
15-00922 293
15-00925 293
15-00964 304
15-01000 324
15-01001 324
15-01002 324
15-01003 324
15-01004 325
15-01005 325
15-01006 325
15-01007 325
15-01008 324
15-01009 324
15-01010 324
15-01011 324
15-01012 325
15-01013 325
15-01014 325
15-01015 325
15-01016 324
15-01017 325
15-01018 324
15-01019 325
16-00004 300
16-00007 300
16-00008 301
16-00009 300
16-00010 301
16-00011 300
16-00012 300
16-00013 301
16-00014 300
16-00015 300
16-00016 301
16-00017 301
16-00020 300
16-00022 300
16-00026 301
16-00027 301
16-00091 301
16-00225 300
16-00226 301
16-00252 303
16-00253 303
16-00254 303
16-00255 301
16-00256 303
16-00257 303
16-00258 303
16-00259 303
16-00260 303
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16-00261 301
16-00262 303
16-00263 303
16-00281 275
16-00282 275
16-00283 275
16-00284 275
17-00028 278
17-00032 279
17-00034 279
17-00036 279
17-00037 279
17-00040 279
17-00042 279
17-00046 348
17-00076 284
17-00077 285
17-00078 285
17-00083 284
17-00084 284
17-00085 284
17-00086 285
17-00087 284
17-00088 285
17-00089 285
17-00090 285
17-00156 278
17-00158 285
17-00162 278
17-00167 348
17-00174 284
17-00175 285
17-00185 278
17-00186 278
17-00187 278
17-00209 348
17-00210 348
17-00247 279
17-00266 278
17-00285 252
17-00286 252
17-00287 253
17-00288 252
17-00295 285
17-00296 285
17-00297 285
17-00298 285
17-00299 252
17-00300 253
17-00303 274
17-00304 247
17-00801 280
17-00802 280
17-00803 280
17-00804 281
17-00805 281
17-00806 281
17-00807 281
17-00808 280
17-00809 280
17-00901 280
17-00902 280
17-00903 280
17-00904 281
17-00905 281

17-00906 281
17-00915 282
17-00916 282
17-00918 282
17-00919 282
17-00920 282
17-00921 282
17-00922 282
17-00923 282
17-00924 282
17-01040 247
17-01041 247
17-01042 247
17-01043 247
17-01100 283
17-01101 283
17-01102 283
17-01103 283
17-01115 283
17-01116 283
17-01117 283
17-01118 283
19-00044 267
19-00047 267
19-00050 267
19-00103 276
19-00104 276
19-00106 277
19-00107 276
19-00108 277
19-00213 272
19-00241 277
19-00249 267
19-00253 266
19-00266 277
19-00270 268
19-00271 268
19-00277 272
19-00283 272
19-00296 268
19-00314 268
19-00315 268
19-00321 266
19-00348 266
19-00349 270
19-00356 271
19-00375 270
19-00381 277
19-00382 276
19-00421 273
19-00422 273
19-00539 269
19-00540 269
19-00541 269
19-00580 271
19-00636 277
19-00643 277
19-00644 277
19-00645 277
19-00700 265
19-00701 265
19-00702 264
19-00703 264
19-00704 264
19-00705 265

19-00706 265
19-00707 265
19-00708 265
19-00709 265
19-00710 265
19-00711 265
19-00712 265
19-00713 265
19-00714 265
19-00800 263
19-00801 263
19-00802 262
19-00803 262
19-00804 262
19-00805 262
19-00806 262
19-00807 262
19-00808 263
19-00809 263
19-00810 263
19-00811 263
19-00812 263
19-00813 263
19-00814 263
19-00815 263
19-00816 263
19-00817 263
19-00818 263
19-00819 263
19-00820 262
19-00821 263
19-00822 263
19-00824 263
19-00825 263
19-00826 263
19-00827 263
21-00238 286
21-00241 286
21-00270 287
21-00271 287
21-00274 286
21-00275 286
21-00278 286
21-00390 258
21-00391 258
21-00392 259
21-00393 259
21-00651 260
21-00652 260
21-00653 260
21-00658 260
21-00674 260
21-00677 261
21-00681 261
21-00682 261
21-00683 261
21-00719 287
21-00720 286
2100177 254
2100178 255
2100179 254
2100182 255
2100184 254
2100185 254
2100186 254

2100187 254
2100191 257
2100192 257
2100195 256
2100205 255
2100207 255
2100214 256
2100215 256
2100216 256
2100219 257
2100230 257
22-00090 120
22-00091 120
23-00702 261
23-00703 261
23-00704 261
23-00710 260
26-00036 266
300200 195
300238 195
300254 166
300255 166
300256 166
300257 166
300258 166
300259 166
300260 166
300261 166
300262 166
300263 166
300264 167
300265 167
300266 167
300267 167
300268 167
300269 167
300270 167
300271 167
300272 167
300273 167
300274 168
300275 168
300276 168
300277 168
300278 168
300279 168
300280 168
300281 168
300282 168
300283 168
300284 169
300285 169
300286 169
300287 169
300288 169
300289 169
300290 169
300291 169
300292 169
300293 169
300294 166
300295 166
300296 166
300297 166
300298 166

300299 166
300300 166
300301 166
300302 166
300303 166
300304 167
300305 167
300306 167
300307 167
300308 167
300309 167
300310 167
300311 167
300312 167
300313 167
300314 168
300315 168
300316 168
300317 168
300318 168
300319 168
300320 168
300321 168
300322 168
300323 168
300324 169
300325 169
300326 169
300327 169
300328 169
300329 169
300330 169
300331 169
300332 169
300333 169
300334 173
300335 173
300336 173
300337 173
300338 173
300339 173
300340 173
300341 173
300342 173
300343 173
3003445 173
3003455 173
3003465 173
3003475 173
3003485 173
300349 173
300350 173
300351 173
300352 173
300353 173
300354 174
300355 174
300356 174
300357 174
300358 174
300359 174
300360 174
300361 174
300362 174
300363 174

3003645 174
3003655 174
3003665 174
3003675 174
3003685 174
300369 174
300370 174
300371 174
300372 174
300373 174
300374 173
300375 173
300376 173
300377 173
300378 173
300379 173
300380 173
300381 173
300382 173
300383 173
3003845 173
3003855 173
3003865 173
3003875 173
3003885 173
300389 173
300390 173
300391 173
300392 173
300393 173
300394 174
300395 174
300396 174
300397 174
300398 174
300399 174
300400 174
300401 174
300402 174
300403 174
3004045 174
3004055 174
3004065 174
3004075 174
3004085 174
300409 174
300410 174
300411 174
300412 174
300413 174
3004145 166
3004155 166
3004165 166
3004175 166
3004185 166
3004195 167
3004205 167
3004215 167
3004225 167
3004235 167
3004245 168
3004255 168
3004265 168
3004275 168
3004285 168
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3004295 169
3004305 169
3004315 169
3004325 169
3004335 169
3004345 166
3004355 166
3004365 166
3004375 166
3004385 166
3004395 167
3004405 167
3004415 167
3004425 167
3004435 167
3004445 168
3004455 168
3004465 168
3004475 168
3004485 168
3004495 169
3004505 169
3004515 169
3004525 169
3004535 169
300454 170
300455 170
300456 170
300457 170
300458 170
300459 170
300460 170
300461 170
300462 170
300463 170
3004645 170
3004655 170
3004665 170
3004675 170
3004685 170
300469 171
300470 171
300471 171
300472 171
300473 171
300474 171
300475 171
300476 171
300477 171
300478 171
3004795 171
3004805 171
3004815 171
3004825 171
3004835 171
300484 172
300485 172
300486 172
300487 172
300488 172
300489 172
300490 172
300491 172
300492 172
300493 172

3004945 172
3004955 172
3004965 172
3004975 172
3004985 172
300499 170
300500 170
300501 170
300502 170
300503 170
300504 170
300505 170
300506 170
300507 170
300508 170
3005095 170
3005105 170
3005115 170
3005125 170
3005135 170
300514 171
300515 171
300516 171
300517 171
300518 171
300519 171
300520 171
300521 171
300522 171
300523 171
3005245 171
3005255 171
3005265 171
3005275 171
3005285 171
300529 172
300530 172
300531 172
300532 172
300533 172
300534 172
300535 172
300536 172
300537 172
300538 172
3005395 172
3005405 172
3005415 172
3005425 172
3005435 172
300552 223
300553 223
300554 223
300555 222
300556 222
300559 222
300560 222
3006115 10
3006125 10
3006135 10
3006145 10
3006155 11
3006165 11
3006175 11
3006185 11

3006195 11
3006205 11
3006215 11
3006225 11
3006235 12
3006245 12
3006255 12
3006265 12
3006315 13
3006325 13
3006335 13
3006345 13
3006395 14
3006405 14
3006415 14
3006425 14
300679 241
300680 241
300681 241
300682 241
300683 241
300684 241
300685 240
300686 240
300687 234
300688 234
300689 234
300690 234
300691 234
300692 234
300693 235
300694 235
300695 235
300696 235
300697 235
300698 235
300699 235
300700 235
300701 235
300702 235
300703 235
300704 235
3007145 198
3007155 198
3007165 198
3007175 35
3007185 35
3007195 35
300720 35
300721 35
300722 35
3007235 35
3007245 35
3007255 35
3007295 56
3007305 56
3007315 56
3007325 56
3007335 56
3007345 56
3007355 204
3007365 204
3007375 204
3007385 203
3007395 203

3007405 203
3007415 203
3007425 203
3007435 203
3007445 12
3007455 12
3007465 12
3007475 12
3007485 13
3007495 13
3007505 13
3007515 13
3007525 15
3007535 15
3007545 15
3007555 15
3007565 16
3007575 16
3007585 16
3007595 16
3007655 194
3007665 194
3007675 194
300768 194
3007745 209
3007765 92
3007785 44
3007795 44
3007805 44
3007815 44
3007825 44
3007835 44
3007955 209
300797 26
300798 26
300799 26
300800 26
300801 26
300802 26
300803 27
300804 27
300805 27
300806 27
300807 27
300808 27
300809 28
300810 28
300811 28
3008125 28
3008135 28
3008145 28
300815 28
300816 28
300817 28
3008185 28
3008195 28
3008205 28
300835 235
300836 235
300837 235
300876 195
300877 195
300938 177
300939 177
300940 177

300941 177
300942 177
300943 177
300944 177
300945 177
300946 177
300947 177
3009485 177
3009495 177
3009505 177
3009515 177
3009525 177
300953 178
300954 178
300955 178
300956 178
300957 178
3009585 178
3009595 178
3009605 178
3009615 178
3009625 178
300963 178
300964 178
300965 178
300966 178
300967 178
300968 179
300969 179
300970 179
300971 179
300972 179
3009735 179
3009745 179
3009755 179
3009765 179
3009775 179
300978 179
300979 179
300980 179
300981 179
300982 179
300983 180
300984 180
300985 180
300986 180
300987 180
3009885 180
3009895 180
3009905 180
3009915 180
3009925 180
300993 180
300994 180
300995 180
300996 180
300997 180
300998 181
300999 181
301000 181
301001 181
301002 181
3010035 181
3010045 181
3010055 181

3010065 181
3010075 181
301008 181
301009 181
301010 181
301011 181
301012 181
301013 182
301014 182
301015 182
301016 182
301017 182
3010185 182
3010195 182
3010205 182
3010215 182
3010225 182
301023 182
301024 182
301025 182
301026 182
301027 182
301028 183
301029 183
301030 183
301031 183
301032 183
3010335 183
3010345 183
3010355 183
3010365 183
3010375 183
301038 183
301039 183
301040 183
301041 183
301042 183
301043 184
301044 184
301045 184
301046 184
301047 184
3010485 184
3010495 184
3010505 184
3010515 184
3010525 184
301053 184
301054 184
301055 184
301056 184
301057 184
301058 185
301059 185
301060 185
301061 185
301062 185
3010635 185
3010645 185
3010655 185
3010665 185
3010675 185
301068 185
301069 185
301070 185
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301071 185
301072 185
301073 177
301074 177
301075 177
301076 177
301077 177
301078 177
301079 177
301080 177
301081 177
301082 177
3010835 177
3010845 177
3010855 177
3010865 177
3010875 177
301088 178
301089 178
301090 178
301091 178
301092 178
3010935 178
3010945 178
3010955 178
3010965 178
3010975 178
301098 178
301099 178
301100 178
301101 178
301102 178
301103 179
301104 179
301105 179
301106 179
301107 179
3011085 179
3011095 179
3011105 179
3011115 179
3011125 179
301113 179
301114 179
301115 179
301116 179
301117 179
301118 180
301119 180
301120 180
301121 180
301122 180
3011235 180
3011245 180
3011255 180
3011265 180
3011275 180
301128 180
301129 180
301130 180
301131 180
301132 180
301133 181
301134 181
301135 181

301136 181
301137 181
3011385 181
3011395 181
3011405 181
3011415 181
3011425 181
301143 181
301144 181
301145 181
301146 181
301147 181
301148 182
301149 182
301150 182
301151 182
301152 182
3011535 182
3011545 182
3011555 182
3011565 182
3011575 182
301158 182
301159 182
301160 182
301161 182
301162 182
301163 183
301164 183
301165 183
301166 183
301167 183
3011685 183
3011695 183
3011705 183
3011715 183
3011725 183
301173 183
301174 183
301175 183
301176 183
301177 183
301178 184
301179 184
301180 184
301181 184
301182 184
3011835 184
3011845 184
3011855 184
3011865 184
3011875 184
301188 184
301189 184
301190 184
301191 184
301192 184
301193 185
301194 185
301195 185
301196 185
301197 185
3011985 185
3011995 185
3012005 185

3012015 185
3012025 185
301203 185
301204 185
301205 185
301206 185
301207 185
3012095 142
3012105 142
3012115 142
3012125 143
3012135 143
3012145 143
3012155 143
3012165 143
3012175 143
301218 186
301222 186
301223 186
301227 186
301228 187
301232 187
301233 187
301237 187
301243 187
301247 187
301248 187
301252 187
3013055 173
3013065 173
3013075 173
3013085 173
3013095 173
3013105 174
3013115 174
3013125 174
3013135 174
3013145 174
3013155 173
3013165 173
3013175 173
3013185 173
3013195 173
3013205 174
3013215 174
3013225 174
3013235 174
3013245 174
3013255 175
3013265 175
3013275 175
3013285 175
3013295 175
3013305 175
3013315 175
3013325 175
3013335 175
3013345 175
301911 26
301912 26
301913 26
301914 27
301915 27
301916 27
301917 27

301918 27
301919 27
301920 27
301921 27
301922 27
301923 27
301924 27
301925 27
301926 27
301927 27
301928 27
301929 27
301930 27
301931 27
301932 27
301933 27
301934 27
301935 28
301936 28
301937 28
3019385 28
3019395 28
3019405 28
301941 29
301942 29
301943 29
3019445 29
3019455 29
3019465 29
302010 154
302011 154
302012 154
3020135 154
3020145 154
3020155 154
302016 155
302017 155
302018 155
3020195 155
3020205 155
3020215 155
302022 155
302023 155
302024 155
3020255 155
3020265 155
3020275 155
302028 155
302029 155
302030 155
3020315 155
3020325 155
3020335 155
302034 156
302035 156
302036 156
3020375 156
3020385 156
3020395 156
3020405 156
3020415 156
3020425 156
302043 156
302044 156
302045 156

3020465 156
3020475 156
3020485 156
3020495 156
3020505 156
3020515 156
302052 156
302053 156
302054 156
3020555 156
3020565 156
3020575 156
3020585 156
3020595 156
3020605 156
302061 157
302062 157
302063 157
3020645 157
3020655 157
3020665 157
3020675 157
3020685 157
3020695 157
3020705 157
3020715 157
3020725 157
302073 158
302074 158
302075 158
3020765 158
3020775 158
3020785 158
3020795 158
3020805 158
3020815 158
3020825 158
3020835 158
3020845 158
302085 159
302086 159
302087 159
3020885 159
3020895 159
3020905 159
302091 160
302092 160
302093 160
3020945 160
3020955 160
3020965 160
302097 160
302098 160
302099 160
3021005 160
3021015 160
3021025 160
302103 160
302104 160
302105 160
3021065 160
3021075 160
3021085 160
302109 161
302110 161

302111 161
3021125 161
3021135 161
3021145 161
3021155 161
3021165 161
3021175 161
302118 161
302119 161
302120 161
3021215 161
3021225 161
3021235 161
3021245 161
3021255 161
3021265 161
302127 162
302128 162
302129 162
3021305 162
3021315 162
3021325 162
3021335 162
3021345 162
3021355 162
302136 162
302137 162
302138 162
3021395 162
3021405 162
3021415 162
3021425 162
3021435 162
3021445 162
3021455 162
3021465 162
3021475 162
302148 163
302149 163
302150 163
3021515 163
3021525 163
3021535 163
3021545 163
3021555 163
3021565 163
3021575 163
3021585 163
3021595 163
302171 240
302172 241
302173 241
302174 241
3021935 157
3021945 157
3021955 157
3021965 158
3021975 158
3021985 158
3021995 157
3022005 157
3022015 157
3022025 158
3022035 158
3022045 158
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302262 102
302263 102
302264 102
302265 102
302266 102
302267 102
302268 104
302269 104
302270 104
302271 104
302272 104
302273 104
302274 103
302275 103
302276 103
3022775 104
3022785 104
3022795 104
3022805 104
3022815 104
3022825 104
302283 103
302284 103
302285 103
3022865 104
3022875 104
3022885 104
3022895 104
3022905 104
3022915 104
302292 164
302293 164
302294 164
302298 164
302299 164
302300 164
302304 104
302305 104
302306 104
302307 104
302308 104
302309 104
302463 136
302464 136
302465 136
302466 136
3025075 141
3025085 141
3025095 141
3025105 141
3025115 141
3025125 141
3026365 141
3026375 141
3026385 141
3026395 134
3026405 134
3026415 134
3026425 134
3026435 134
3026445 134
3026455 134
3026465 134
3026475 139
3026485 139

3026495 132
3026505 132
3026515 132
3026525 132
3026535 132
3026545 132
3026555 132
3026565 132
3026575 139
3026585 139
3026595 206
3026605 206
3026615 206
3026625 206
3026635 206
3026645 206
3026655 206
3026665 206
3026675 206
3026685 206
3026695 206
3026705 206
3026715 206
3026725 206
3026735 206
302674 206
302675 206
302676 206
3026775 206
3026785 206
3026795 206
3027315 127
3027325 127
3027335 127
3027345 127
3027355 127
3027365 127
3027375 129
3027385 129
3027395 129
3027405 129
3027415 129
3027425 129
310156 225
310157 225
310158 225
310159 225
310160 225
310161 225
310162 225
310163 225
310164 225
310165 225
310166 225
310167 225
310168 225
310169 225
310170 225
310171 225
310172 225
310173 225
310176 175
310177 175
310249 141
310250 133

310251 139
310268 105
310269 105
310270 105
310271 105
310272 105
310273 105
310274 105
310275 105
310276 105
310277 105
310278 105
310279 105
310280 105
310281 105
310282 105
310283 105
310284 105
310285 105
310310 175
310311 175
310312 175
310313 105
310314 105
310315 105
310316 105
310317 105
310318 105
310319 105
310320 105
310321 105
310322 105
310323 105
310324 105
310325 105
310326 105
310327 105
310328 105
310329 105
310330 105
310332 105
310333 105
310334 105
310341 207
310342 207
310343 207
310344 207
310345 207
310346 207
310347 207
310348 207
310349 207
310350 207
315001 29
315002 29
315003 29
315004 29
315005 29
315006 29
315007 29
315008 29
315009 29
315010 29
315011 29
315012 29

315017 105
315018 105
315019 105
315020 105
315021 105
315022 105
347024 139
347029 139
700003 145
700004 147
700005 147
700006 147
700007 148
700008 147
700009 147
700010 147
700011 147
700012 149
700013 148
700014 149
700015 205
700016 205
700018 205
700022 205
700023 205
700025 205
700035 73
700036 73
700038 73
700039 73
700047 74
700048 74
700050 74
700051 74
700059 74
700060 74
700062 74
700063 74
700071 75
700072 75
700074 75
700075 75
700077 75
700078 75
700079 111
700080 111
700092 145
700093 145
700094 145
700095 145
700096 145
700097 145
700098 110
700099 110
700100 212
700101 212
700102 212
700103 212
700104 212
700105 212
700106 212
700107 212
700108 213
700109 213
700110 213

700113 226
700114 226
700116 226
700117 226
700119 227
700120 227
700124 227
700125 227
700127 227
700128 227
700129 80
700130 80
700131 80
700132 81
700133 81
700134 81
700135 81
700136 81
700137 81
700147 201
700148 201
700149 201
700150 201
700151 201
700158 140
700159 140
700160 140
700161 141
700162 141
700163 141
700164 141
700165 141
700166 141
700167 141
700168 141
700169 141
700192 150
700193 150
700194 150
700195 151
700196 151
700197 151
700198 151
700199 151
700200 151
700201 152
700202 152
700203 152
700204 153
700205 153
700206 153
700233 141
700234 141
700235 141
700241 8
700253 229
700254 229
700255 229
700256 229
700257 229
700258 229
700259 229
700260 229
700261 229
700262 229

700263 229
700264 229
700265 230
700266 230
700267 230
700268 230
700269 230
700270 230
700271 230
700272 230
700273 230
700274 230
700275 230
700276 230
700277 231
700278 231
700279 231
700280 116
700281 116
700301 220
700302 220
700303 220
700304 220
700309 221
700310 221
700311 221
700312 221
700322 140
700323 140
700324 140
700328 141
700329 141
700330 141
700331 201
700332 201
700333 201
700334 201
700335 201
700356 150
700357 150
700358 150
700359 151
700360 151
700361 151
700362 151
700363 151
700364 151
700365 152
700366 152
700367 152
700368 153
700369 153
700370 153
700371 73
700372 73
700373 73
700374 73
700375 74
700376 74
700377 74
700378 74
700379 74
700380 74
700381 74
700382 74
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700383 75
700384 75
700385 75
700386 75
700403 152
700404 152
700405 152
700406 152
700407 152
700408 152
700434 201
700498 80
700499 80
700500 80
700504 81
700505 81
700506 81
700507 150
700508 150
700509 150
700510 151
700511 151
700512 151
700513 151
700514 151
700515 151
700516 152
700517 152
700518 152
700519 153
700520 153
700521 153
700523 134
700524 134
700525 134
700526 134
700527 132
700528 132
700529 132
700530 132
700531 139
700532 138
710007 231
710008 231
710009 231
710010 231
710011 231
710012 231
710013 231
710014 231
710048 135
710049 135
710050 135
710051 135
710052 135
710053 135
710054 135
710055 135
710056 135
710057 135
710058 135
710059 135
710060 135
710061 135
710062 135

710063 135
710064 135
710065 135
710066 135
710067 135
710068 135
710069 135
710070 135
710071 135
710074 137
710075 137
710076 137
710077 137
710078 137
710079 137
710080 137
710081 137
710082 137
710083 137
710084 137
710085 137
710086 137
710087 137
710088 137
710089 137
710090 137
710091 137
710092 137
710093 137
710094 133
710095 133
710096 133
710097 133
710098 137
710099 137
710100 137
710101 137
710107 145
710108 147
85-00338 121
85-00340 260
85-00341 260
85-00347 260
85-00348 260
85-00435 121
85-00436 121
85-00447 121
85-00448 121
85-00449 121
85-00503 121
85-00506 121
85-00507 121
85-00508 121
85-00509 121
85-00510 121
90-00071 342
90-00095 337
90-00870 338
90-01131 305
90-01132 305
90-01761 290
90-01762 290
90-01763 290
90-01764 290
90-01765 290

90-01766 290
90-01767 290
90-01768 290
90-01769 290
90-01770 290
90-01771 290
90-01772 290
90-01883 329
90-01884 329
90-02020 244
90-02021 244
90-02022 244
90-02023 244
90-02024 244
90-02025 244
90-02026 244
90-02030 244
90-02031 244
90-02032 244
90-02033 244
90-02034 244
90-02035 244
90-02036 244
90-02113 329
90-02130 290
90-02131 290
90-02132 290
90-02133 290
90-02134 290
90-02135 290
90-04014 290
90-04015 290
90-04016 290
90-04017 290
90-04018 290
90-04019 290
90-04020 290
90-04021 290
90-04022 290
90-04023 290
90-04024 290
90-04025 290
90-04034 290
90-04037 290
91-00100 305
91-00101 305
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013276 Aura 28 plat vetro/Aura 28 Plat Verre  
013278 Aura 28 vetro/Aura 28 Verre  
013280 Aura 38 plat vetro/Aura 38 Plat Verre  
013282 Aura 38 vetro/Aura 38 Verre  
013251 Chip ovale 25 vetro/Chip Ovale 25 Verre  
013253 Chip ovale 30-chip safe-kai-griffe vetro/
 Chip Ovale 30 - Chip Safe - Kai - Griffe Verre  
013255 Chip tondo 25 vetro/Chip Tondo 25 Verre  
013257 Chip tondo 30 vetro/Chip Tondo 30 Verre  
013285 Clipper/Admiral vetro/Clipper/Admiral Verre  
013230 Cosmo AD - AL vetro/Cosmo AD-AL Verre TR1 
013231 Cosmo AD - AL vetro/Cosmo AD-AL Verre MT1 
013234 Cosmo ADF vetro/Cosmo ADF Verre MT1 
013243 Cosmo CL vetro/Cosmo CL Verre MT1 
013244 Cosmo CL vetro/Cosmo CL Verre TR1 
013261 Discus 21 vetro/Discus 21 Verre  
013266 Discus 28 vetro/Discus 28 Verre  
013267 Discus 28 vetro/Discus 28 Verre LBE1 
013271 Discus 38 vetro/Discus 38 Verre  
013272 Discus 38 vetro/Discus 38 Verre LBE1 
013093 Drop 20 41/200 vetro/Drop 20 41/200 Verre  
013124 Drop 22/S vetro/Drop 22/S Verre  
013095 Drop 25 41/250 vetro/Drop 25 41/250 Verre  
013133 Drop 28/S vetro/Drop 28/S Verre  
013147 Eko 20-Eko 20 grill-Minigolf vetro/
 Eko 20 - Eko 20 Grill - Minigolf Verre  
360036 Eko 21 vetro/Eko 21 Verre  
360045 Eko 26 vetro/Eko 26 Verre  
013181 Focus3 vetro/Focus3 Verre  
013018 Folio vetro/Folio Verre  
013156 Goal-Goal grill vetro/Goal - Goal Grill Verre  
013026 Insert 1 vetro/Insert 1 Verre  
013027 Insert 2 vetro/Insert 2 Verre  
012523 Katà 200 pc - Radia/Katà 200 pc - Radia  
012533 Katà 500 pc/Katà 500 PC  
001078 Link F diffusore/Link F Verrine MT1 
001079 Link G diffusore/Link G Verrine MT1 
013314 Logos vetro/Logos Verre  
011776 Magiclick 18/pc diffusore/Magiclick 18/PC  
013157 Magiclick 18/S Eko 19 /Magiclick 18/S Eko 19   
011774 Magiclick 20/pc diffusore/Magiclick 20/PC  
013137 Magiclick 20/S vetro/Magiclick 20/S Verre  
011775 Magiclick 25/pc diffusore/Magiclick 25/PC  
013139 Magiclick 25/S vetro/Magiclick 25/S Verre  
013075 Marò vetro/Marò Verre  
013016 Mask vetro/Mask Verre  
013023 Minifolio vetro/Minifolio Verre  
013038 Nikko-Klassica-Klassica detek vetro/
 Nikko - Klassica - Klassica Detek Verre  
013131 Ovale 200-Tartaruga 200 vetro/
 Ovale 200 - Tartaruga 200 Verre  

013053 Plus ovale 280 vetro/Plus Ovale 280 Verre  
013057 Plus ovale 350 vetro/Plus Ovale 350 Verre  
013055 Plus tondo 280 vetro/Plus Tondo 280 Verre  
013059 Plus tondo 350 vetro/Plus Tondo 350 Verre  
90-01464 Plx CL 260/Plx CL 260  
15-00200 Plx CL 360/Plx CL 360  
15-00266 Plx CLX 390 bombe/Plx CLX 390 bombe  
15-00201 Plx SQL 200/ Plx SQL 200  
15-00202 Plx SQL 300/Plx SQL 300  
013284 Polo  3/T-Polo 3/T civic vetro/Polo  3/T-Polo 3/T civic Verre  
013013 Polo 2-Polo 2 detek vetro/Polo 2 - Polo 2 Detek Verre  
013009 Polo-Polo/I vetro/Polo - Polo/I Verre  
013102 Sfera 18 vetro/Sfera 18 Verre TR1 
013103 Sfera 18 vetro/Sfera 18 Verre MT1 
013104 Sfera 24 vetro/Sfera 24 Verre TR1 
013105 Sfera 24 vetro/Sfera 24 Verre MT1 
013106 Sfera 35 vetro/SF/N 35 Verre TR1 
013107 Sfera 35 vetro/SF/N 35 Verre MT1 
013065 Stilo C20/Index 4 vetro/Stilo C20/Index 4 Verre MT1 
013067 Stilo C25/Index 6 vetro/Stilo C25/Index 6 Verre MT1 
013109 Stilo P vetro/Stilo P Verre  
013069 Stilo S30 vetro/Stilo S30 Verre  
310294 Stilo+ maxi vetro/Stilo+ maxi Verre  
310293 Stilo+ midi vetro/Stilo+ midi Verre  
310292 Stilo+ mini vetro/Stilo+ mini Verre  
013222 Superdelta ovale 33 vetro/
 superDelta Ovale 33 Verre  
013201 Superdelta ovale vetro/superDelta Ovale Verre  
013210 Superdelta tondo/Syncro vetro/
 superDelta Tondo/Syncro Verre  
015070 Swingo alogena 50W vetro/
 Swingo Halogènes 50W Verre GR2 
015071 Swingo alogena 50W vetro/
 Swingo Halogènes 50W Verre AN2 
015072 Swingo alogena 50W vetro/
 Swingo Halogènes 50W Verre BK1 
015073 Swingo alogena 75W vetro/
 Swingo Halogènes 75W Verre GR2 
015074 Swingo alogena 75W vetro/
 Swingo Halogènes 75W Verre AN2 
015075 Swingo alogena 75W vetro/
 Swingo Halogènes 75W Verre BK1 
013007 Syncro P PG - Vario vetro/Syncro P  PG - Vario Verre  
013295 Tango 10 - Visir 10 vetro/Tango 10 - Visir 10 Verre  
013297 Tango 20 - Visir 20 vetro/Tango 20 - Visir 20 Verre  
013299 Tango 30 - Visir 30 vetro/Tango 30 - Visir 30 Verre  
013193 Tartaruga ovale 150 vetro/
 Tartaruga Ovale 150 Verre  
013370 Tartaruga ovale 150 visa vetro/
 Tartaruga Ovale 150 Visa Verre  
013368 Tartaruga ovale 200 visa vetro/
 Tartaruga Ovale 200 Visa Verre  
013185 Tartaruga ovale 60 vetro/
 Tartaruga Ovale 60 Verre  
013366 Tartaruga ovale 60 visa vetro/
 Tartaruga Ovale 60 Visa Verre  

RICAMBI / PIÈCES DÉTACHÉES
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013187 Tartaruga tondo 100 vetro/
 Tartaruga Tondo 100 Verre  
013372 Tartaruga tondo 100 visa vetro/
 Tartaruga Tondo 100 Visa Verre  
013189 Tartaruga tondo 200 vetro/
 Tartaruga Tondo 200 Verre  
013374 Tartaruga tondo 200 visa vetro/
 Tartaruga Tondo 200 Visa Verre  
013226 Tesi vetro/Tesi Verre  
013384 Unica 23 vetro/Unica 23 Verre MT1 
013385 Unica 23 vetro/Unica 23 Verre MT1+BL 
013386 Unica 23 vetro/Unica 23 Verre MT1+LB 
013319 Unica 38 decò vetro/Unica 38 Decò Verre LB1 
013321 Unica 38 decò vetro/Unica 38 Decò Verre BL1 
013318 Unica 38-Unica 38 P-Unica 38 combi vetro/
 Unica 38 - Unica 38 P - Unica 38 Combi Verre  
013214 Unica decò vetro/Unica Decò Verre BL1 
013216 Unica decò vetro/Unica Decò Verre LB1 
013212 Unica vetro/Unica Verre TR1 
013213 Unica vetro/Unica Verre MT1 
360040 Vesta 120 vetro/Vesta 120 Verre  
360041 Vesta 95 vetro/Vesta 95 Verre  
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10-00451 0,63F + 0,19T
10-00455 0,80F + 0,15T
10-00456 0,80F + 0,15T
10-00481 0,66F + 0,18T
10-00482 0,66F + 0,18T
10-00483 0,66F + 0,18T
10-00484 0,66F + 0,18T
10-00485 0,66F + 0,18T
10-00486 0,66F + 0,18T
10-00487 0,66F + 0,18T
10-00488 0,66F + 0,18T
10-00500 0,67D
10-00502 0,67D
10-00507 0,80F + 0,15T
10-00508 0,80F + 0,15T
10-00509 0,66F + 0,18T
10-00510 0,66F + 0,18T
10-00511 0,66F + 0,18T
10-00512 0,66F + 0,18T
10-00513 0,66F + 0,18T
10-00516 0,66AS
10-00518 0,66AS
10-00520 0,80F + 0,15T
14-00009 0,85E
14-00010 0,85E
14-00011 0,85E
14-00012 0,85E
14-00013 0,84E
14-00014 0,84E
14-00016 0,85D
14-00017 0,85D
14-00018 0,83D
14-00061 0,85E
14-00062 0,85E
14-00063 0,85E
14-00065 0,84E
14-00067 0,84E
14-00069 0,84E
14-00072 0,85D
14-00073 0,85D
14-00075 0,85D
14-00077 0,83D
14-00079 0,83D
14-00081 0,83D
14-00115 0,66H + 0,30T
14-00119 0,62G + 0,31T
14-00121 0,62G + 0,31T
14-00187 0,69B
14-00205 0,84E
14-00206 0,83D
14-00217 0,66H + 0,30T
14-00293 0,65H + 0,32T
14-00400 0,65H + 0,32T
14-00401 0,65H + 0,32T
14-00403 0,65H + 0,32T
14-00407 0,65H + 0,32T
14-00408 0,65H + 0,32T
14-00409 0,65H + 0,32T
14-00410 0,57G + 0,40T
14-00411 0,57G + 0,40T
14-00412 0,57G + 0,40T
14-00413 0,65H + 0,32T
14-00414 0,65H + 0,32T
14-00415 0,65H + 0,32T
14-00416 0,57G + 0,40T
14-00417 0,57G + 0,40T
14-00418 0,57G + 0,40T
14-00437 0,84E
14-00442 0,65H + 0,32T
14-00443 0,65H + 0,32T

14-00444 0,65H + 0,32T
14-00445 0,65H + 0,32T
14-00446 0,65H + 0,32T
14-00447 0,65H + 0,32T
14-00448 0,65H + 0,32T
14-00449 0,65H + 0,32T
14-00450 0,65H + 0,32T
14-00451 0,65H + 0,32T
14-00452 0,65H + 0,32T
14-00453 0,65H + 0,32T
14-00454 0,65H + 0,32T
14-00455 0,65H + 0,32T
14-00456 0,65H + 0,32T
14-00457 0,65H + 0,32T
14-00458 0,62G + 0,34T
14-00459 0,62G + 0,34T
14-00460 0,62G + 0,34T
14-00461 0,62G + 0,34T
14-00462 0,62G + 0,34T
14-00464 0,62G + 0,34T
14-00465 0,62G + 0,34T
14-00467 0,62G + 0,34T
14-00469 0,65H + 0,32T
14-00500 0,65H + 0,32T
14-00502 0,65H + 0,32T
14-00504 0,65H + 0,32T
14-00506 0,65H + 0,32T
14-00508 0,65H + 0,32T
14-00510 0,65H + 0,32T
14-00512 0,65H + 0,32T
14-00514 0,65H + 0,32T
14-00516 0,65H + 0,32T
14-00517 0,62G + 0,34T
14-00518 0,62G + 0,34T
14-00519 0,62G + 0,34T
14-00520 0,62G + 0,34T
14-00521 0,62G + 0,34T
14-00534 0,62G + 0,34T
14-00535 0,62G + 0,34T
14-00536 0,62G + 0,34T
14-00537 0,62G + 0,34T
14-00570 0,65H + 0,32T
14-00571 0,65H + 0,32T
14-00572 0,65H + 0,32T
14-00573 0,65H + 0,32T
14-00574 0,65H + 0,32T
14-00575 0,65H + 0,32T
14-00576 0,65H + 0,32T
14-00577 0,65H + 0,32T
14-00578 0,65H + 0,32T
14-00579 0,65H + 0,32T
14-00580 0,65H + 0,32T
14-00581 0,65H + 0,32T
14-00597 0,62G + 0,34T
14-00601 0,70H + 0,22T
14-00602 0,70H + 0,22T
14-00603 0,70H + 0,22T
14-00604 0,70H + 0,22T
14-00605 0,70H + 0,22T
14-00606 0,70H + 0,22T
14-00607 0,70H + 0,22T
14-00608 0,70H + 0,22T
14-00609 0,70H + 0,22T
14-00624 0,65H + 0,32T
14-00625 0,65H + 0,32T
14-00701 0,70H + 0,22T
14-00702 0,70H + 0,22T
14-00704 0,70H + 0,22T
14-00705 0,70H + 0,22T
14-00706 0,70H + 0,22T

14-00707 0,70H + 0,22T
14-00708 0,70H + 0,22T
14-00709 0,70H + 0,22T
14-00710 0,70H + 0,22T
14-00725 0,62G + 0,31T
14-00730 0,66H + 0,30T
14-00737 0,62G + 0,31T
14-00739 0,66H + 0,30T
14-00741 0,66H + 0,30T
14-00775 0,66H + 0,30T
14-00776 0,62G + 0,31T
14-00901 0,83D
14-00902 0,83D
14-00911 0,85D
14-00912 0,85D
14-01002 0,65H + 0,32T
14-01007 0,70H + 0,22T
14-01008 0,70H + 0,22T
14-01009 0,70H + 0,22T
14-01010 0,70H + 0,22T
14-01100 0,62B + 0,05T
14-01101 0,62B + 0,05T
14-01102 0,62B + 0,05T
14-01103 0,62B + 0,05T
14-01300 0,70H + 0,22T
14-01301 0,70H + 0,22T
14-01302 0,70H + 0,22T
14-01303 0,70H + 0,22T
14-01315 0,65H + 0,32T
14-01316 0,65H + 0,32T
14-01317 0,65H + 0,32T
14-01318 0,65H + 0,32T
14-01323 0,62G + 0,31T
14-01500 0,84D
14-01501 0,84D
14-01503 0,86D
14-01504 0,86D
14-01512 0,90D
14-01513 0,92D
14-01514 0,92D
14-01522 0,91D
14-01550 0,91C
14-01551 0,91C
14-01553 0,82C
14-01554 0,82C
14-01562 0,81C
14-01563 0,94C
14-01564 0,94C
14-01572 0,65H + 0,32T
14-01575 0,68H + 0,26T
14-01576 0,68H + 0,26T
14-01577 0,68H + 0,26T
14-01578 0,68H + 0,26T
15-00015 0,67I + 0,26T
15-00016 0,60H + 0,33T
15-00017 0,70D + 0,02T
15-00018 0,70D + 0,02T
15-00099 0,70D + 0,02T
15-00100 0,70D + 0,02T
15-00101 0,70D + 0,02T
15-00131 0,67I + 0,26T
15-00132 0,67I + 0,26T
15-00133 0,67I + 0,26T
15-00134 0,60H + 0,33T
15-00135 0,60H + 0,33T
15-00501 0,67G + 0,15T
15-00502 0,67G + 0,15T
15-00503 0,67G + 0,15T
15-00504 0,64G + 0,09T
15-00505 0,64G + 0,09T

15-00506 0,64G + 0,09T
15-00515 0,64G + 0,09T
15-00516 0,64G + 0,09T
15-00520 0,68G + 0,15T
15-00521 0,68G + 0,15T
15-00522 0,68G + 0,15T
15-00523 0,65G + 0,09T
15-00528 0,65G + 0,09T
15-00529 0,65G + 0,09T
15-00531 0,67G + 0,15T
15-00532 0,67G + 0,15T
15-00533 0,67G + 0,15T
15-00534 0,64G + 0,09T
15-00535 0,64G + 0,09T
15-00536 0,64G + 0,09T
15-00541 0,68G + 0,15T
15-00542 0,68G + 0,15T
15-00543 0,68G + 0,15T
15-00544 0,65G + 0,09T
15-00545 0,65G + 0,09T
15-00547 0,65G + 0,09T
15-00548 0,67G + 0,15T
15-00549 0,67G + 0,15T
15-00550 0,67G + 0,15T
15-00551 0,64G + 0,09T
15-00552 0,64G + 0,09T
15-00553 0,64G + 0,09T
15-00554 0,68G + 0,15T
15-00555 0,68G + 0,15T
15-00556 0,68G + 0,15T
15-00557 0,65G + 0,09T
15-00558 0,65G + 0,09T
15-00559 0,65G + 0,09T
15-00571 0,65G + 0,09T
15-00572 0,65G + 0,09T
15-00573 0,65G + 0,09T
15-00584 0,65G + 0,09T
15-00902 0,68G + 0,15T
15-00905 0,65G + 0,09T
15-00922 0,68G + 0,15T
15-00925 0,65G + 0,09T
15-01000 0,91D
15-01001 0,97D
15-01002 0,91D
15-01003 0,97D
15-01004 0,90D
15-01005 0,98D
15-01006 0,90D
15-01007 0,98D
15-01008 0,92E
15-01009 0,95E
15-01010 0,92E
15-01011 0,95E
15-01012 0,81C
15-01013 0,89C
15-01014 0,81C
15-01015 0,89C
15-01016 0,97D
15-01017 0,98D
15-01018 0,95E
15-01019 0,89C
16-00281 0,47B
16-00282 0,47B
16-00283 0,53B
16-00284 0,53B
17-00028 0,64B
17-00032 0,64C
17-00034 0,64C
17-00036 0,63C
17-00037 0,62C
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17-00040 0,64C
17-00042 0,64C
17-00046 0,58C
17-00083 0,59AS
17-00084 0,59AS
17-00085 0,59AS
17-00086 0,59AS
17-00087 0,59AS
17-00088 0,59AS
17-00089 0,59AS
17-00090 0,59AS
17-00156 0,69B
17-00158 0,59AS
17-00162 0,69B
17-00167 0,58C
17-00174 0,59AS
17-00175 0,59AS
17-00185 0,65B
17-00186 0,69B
17-00209 0,58C
17-00210 0,58C
17-00247 0,64C
17-00266 0,63B
17-00285 0,71B
17-00286 0,71B
17-00287 0,71B
17-00288 0,71B
17-00295 0,59AS
17-00296 0,59AS
17-00297 0,59AS
17-00298 0,59AS
17-00299 0,71B
17-00300 0,71B
17-00801 0,69C
17-00802 0,69C
17-00803 0,69C
17-00804 0,69C
17-00805 0,69C
17-00806 0,69C
17-00807 0,69C
17-00901 0,69C
17-00902 0,69C
17-00903 0,69C
17-00904 0,69C
17-00905 0,69C
17-00906 0,69C
17-00915 0,73C
17-00916 0,73C
17-00918 0,72C
17-00919 0,72C
17-00920 0,73C
17-00921 0,73C
17-00922 0,72C
17-00923 0,72C
17-00924 0,72C
17-01100 0,65B
17-01101 0,66B
17-01102 0,65B
17-01103 0,66B
19-00041 0,62B
19-00043 0,63B
19-00044 0,59C
19-00045 0,64C
19-00047 0,60C
19-00048 0,60C
19-00049 0,59C
19-00050 0,62C
19-00051 0,62C
19-00064 0,63C
19-00103 0,59AS

19-00104 0,59AS
19-00106 0,59AS
19-00107 0,59AS
19-00108 0,59AS
19-00212 0,46G + 0,01T
19-00213 0,39E
19-00219 0,63C
19-00221 0,66C
19-00241 0,59AS
19-00249 0,63C
19-00251 0,46G + 0,01T
19-00253 0,62B
19-00256 0,60B
19-00266 0,59AS
19-00270 0,63C
19-00271 0,66C
19-00272 0,46G + 0,01T
19-00277 0,46E + 0,01T
19-00283 0,39E
19-00292 0,63C
19-00296 0,63C
19-00298 0,63C
19-00299 0,63C
19-00314 0,63C
19-00315 0,63C
19-00321 0,63B
19-00348 0,60B
19-00356 0,48E
19-00366 0,66C
19-00374 0,66C
19-00421 0,63E
19-00422 0,60E
19-00514 0,64C
19-00516 0,63C
19-00521 0,63C
19-00522 0,63C
19-00531 0,60C
19-00532 0,62C
19-00580 0,48E
19-00613 0,62C
19-00636 0,59AS
19-00643 0,59AS
19-00644 0,59AS
19-00645 0,59AS
19-00700 0,66B
19-00701 0,66B
19-00702 0,66B
19-00703 0,66B
19-00704 0,66B
19-00705 0,59B
19-00706 0,59B
19-00707 0,59B
19-00708 0,67B
19-00709 0,67B
19-00710 0,67B
19-00711 0,59B
19-00712 0,59B
19-00713 0,67B
19-00714 0,67B
19-00800 0,72B
19-00801 0,72B
19-00802 0,72B
19-00803 0,72B
19-00804 0,72B
19-00805 0,72B
19-00806 0,72B
19-00807 0,72B
19-00808 0,72B
19-00809 0,72B
19-00810 0,72B

19-00811 0,72B
19-00812 0,72B
19-00813 0,72B
19-00814 0,74B
19-00815 0,74B
19-00816 0,74B
19-00817 0,74B
19-00818 0,74B
19-00819 0,74B
19-00820 0,72B
19-00821 0,72B
19-00822 0,74B
19-00824 0,72B
19-00825 0,72B
19-00826 0,74B
19-00827 0,74B
19-00829 0,60C
19-00830 0,66B
19-00831 0,67B
19-00832 0,72B
19-00833 0,74B
21-00163 0,71C
21-00164 0,70C
21-00165 0,66C
21-00166 0,61C
21-00168 0,39B
21-00169 0,31B
21-00172 0,74D
21-00173 0,55D
21-00174 0,46B
21-00175 0,38B
21-00177 0,55D
21-00178 0,38B
21-00179 0,61C
21-00180 0,61C
21-00181 0,55D
21-00182 0,31B
21-00184 0,71C
21-00185 0,70C
21-00186 0,74D
21-00187 0,66C
21-00191 0,43C
21-00192 0,40C
21-00195 0,52B
21-00205 0,39B
21-00207 0,46B
21-00214 0,39B
21-00215 0,47B
21-00216 0,55B
21-00218 0,40C
21-00219 0,53C
21-00220 0,53C
21-00223 0,74D
21-00224 0,43C
21-00230 0,49C
21-00231 0,49C
21-00235 0,70C
21-00238 0,70C
21-00241 0,66C
21-00270 0,60B
21-00271 0,43B
21-00274 0,49B
21-00275 0,43B
21-00278 0,70C
21-00322 0,55B
21-00323 0,52B
21-00325 0,47B
21-00326 0,39B
21-00330 0,71D
21-00331 0,71D

21-00332 0,49D
21-00335 0,71D
21-00336 0,49D
21-00651 0,78B
21-00652 0,72B
21-00653 0,72C
21-00658 0,72C
21-00674 0,72B
21-00677 0,77B
21-00681 0,77B
21-00682 0,76C
21-00683 0,76C
21-00700 0,46B
21-00701 0,46B
21-00702 0,38B
21-00703 0,39B
21-00704 0,46B
21-00705 0,31B
21-00706 0,38B
21-00707 0,46B
21-00708 0,38B
21-00709 0,53C
21-00710 0,53C
21-00711 0,40C
21-00712 0,53C
21-00713 0,40C
21-00714 0,52B
21-00715 0,52B
21-00716 0,39B
21-00717 0,52B
21-00718 0,39B
21-00719 0,43B
21-00720 0,43B
85-00338 0,67B
85-00435 0,79B
85-00436 0,73C
85-00447 0,79B
85-00448 0,67B
85-00449 0,73C
85-00503 0,67B
85-00506 0,79B
85-00507 0,73C
85-00508 0,79B
85-00509 0,67B
85-00510 0,73C
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PIEMONTE e VALLE D’AOSTA
Quattro Erre sas di Davide e Daniele Rosso
C.so Francia, 11/A - 10093 Collegno (TO)
Tel. +39.011.4038766
Fax +39.011.4033347
e-mail: rossorap@infinito.it
e-mail: quattroerresas@libero.it

LOMBARDIA  
(EScLuSE PROVINcE DI MANTOVA,
BREScIA, cREMONA E BERgAMO)
Carapezzi Daniele
cell. +39.335.54.97.324
e-mail: d.carapezzi@prisma-pil.com
Carboni Massimo
cell. +39.349.41.58.417
e-mail: m.carboni@prisma-pil.com

PROVINcE DI MANTOVA, BREScIA,  
cREMONA E BERgAMO
Sarco snc di Piccione R. & Zucchini P.
Via Lunga, 51/B - 25126 Brescia (BS)
Tel. 030.3733283 - Fax 030.3733287
e-mail: vendite@sarcosnc.it
web: www.sarcosnc.it

LIguRIA
Prati Roberto
Via Di Pino, 56/4 - 16138 Genova
Tel. +39.010.8355468
Fax +39.010.8360497
email: prati_roberto@yahoo.it

VENETO, FRIuLI VENEZIA gIuLIA  
E TRENTINO ALTO ADIgE
Diesse Electrosystem srl - unipersonale
Viale della Repubblica, 6
35030 Selvazzano Dentro (PD)
Tel. +39.049.86.86.888 - Fax +39.049.86.86.889
e-mail: info@diesse-electrosystem.it
www.diesse-electrosystem.it

EMILIA ROMAgNA e REPuBBLIcA DI SAN MARINO
Finotti gianni
Via Ravenna, 29 - 44100 Ferrara (FE)
Tel. +39.0532.685903
Fax +39.0532.742168
finottigianni@virgilio.it

TOScANA e uMBRIA
Di Nunzio Antonio
Via Dalmazia, 3 - 51100 Pistoia
Tel. +39.0573.561030
Fax +39.0573.366510
Cell. +39.336.676492
e-mail: a.dinunzio@tin.it

LAZIO
Ortolani Rappresentanze s.n.c.
Via Fonteiana, 83 - 00152 Roma
Tel. +39.06.58332146 r.a.
Fax +39.06.58333703
+39.06.58345537
www.ortolanidario.it

ABRuZZO, MOLISE E MARcHE
Agenzia Marozzi
Via Virgilio, 47 - 64016 S.Egidio alla Vibrata (TE)
Tel. +39-0861-840215
Fax +39-0861-841030
Marozzi Adriano +39-335-8445287
Marozzi Francesco +39-335-8445285
e-mail: info@agenziamarozzi.it

cAMPANIA
Punzo & cillo snc
Via Nazionale delle Puglie km 36,400
80013 Casalnuovo di Napoli (Na)
Tel. +39.081.5228441
Fax +39.081.5228442
e-mail: punzoecillo@libero.it

PugLIA e BASILIcATA
Dott. Verdebello Paolo
Via Don Guanella, 15/G - 70124 Bari
Tel. +39.080.5024922 4 linee in pbx
+39.080.5023511 3 linee in pbx
Fax +39.080.5023673
e-mail: info@verdebello.it
web: www.verdebello.it

cALABRIA
Luxel sas
Via Svizzera - 88021 Borgia (CZ)
Tel. +39.0961.951337
Fax +39.0961.956039
e-mail: luxel@interfree.it

SARDEgNA
ciesseti sas di giorgio Serra e c.
Via Grazia Deledda, 46
09047 Selargius (CA)
Tel. +39.070.840067
Fax +39.070.8488690
e-mail: ciesseti@ciesseti.191.it

SIcILIA
Sg Service S.r.l.
Via Ugo La Malfa, 8901 - 90147 Palermo
Tel. +39.091.6791971
Fax +39.091.6791960
e-mail: commerciale@sgservicesrl.it
Salerno Giuseppe 335.410230

Catania
San Giovanni La Punta
Via Macello, 78 - 95027 Catania
Tel +39.095.7410378
Fax +39.095.7415681
e-mail: orientale@sgservicesrl.it
Borrello Giovanni 335.7180583
Cicero Vasco +39.349.39.10.770

ORGANIZZAZIONE DI VENDITA ITALIA
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AGENTS FRANCE

PREScRIPTIONS NATIONALES
Emmanuel gAuTIER
Port. 06 11 01 40 45
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Ile-de-France

PREScRIPTIONS ILE-DE-FRANcE
Stéphane LEMOINE
Port. 06 11 01 40 43

PREScRIPTIONS RHÔNE-ALPES
Thierry PAgEON
Port. 06 11 01 40 52

Sébastien cHEVREuX
Port. 06 11 01 40 58
Départements : 28, 37, 41, 45, 72, 78, 91

Agence BESSA
Michel LANgLIN - Port. 06 10 01 70 03
Françis BESSA - Port. 06 09 62 92 30
Jonathann BESSA - Port. 06 63 76 33 95
Départements : 02, 59, 62, 80

Agence BEAR
Jean-Luc BAcHAcOu - Port. 06 26 92 56 00
Départements : 16, 17, 24, 33, 40, 47, 64

Muriel DELAVIER
Port. 06 25 17 64 74
Départements : 14, 27, 50, 61, 76, 95

catherine JAcK
Port. 06 11 01 40 49
Départements : 44, 49, 79, 85, 86

Agence MONIER
Bernard MONIER - Port. 06 08 16 95 00
ghislain MONIER - Port. 06 78 98 74 30
Arnaud PONSONNAILLE - Port. 06 89 61 38 11
Départements : 03, 15, 18, 19, 23, 36, 43, 63, 87

Serge BAREILLE
Port. 06 71 90 53 86
Départements : 09, 11, 12, 31, 32, 46, 48, 65,  
66, 81, 82

Agence LVMT
christophe BORDERA - Port. 06 80 51 04 28
Départements : 2A, 2B, 06, 13, 30, 34, 83, 84

Jean-Philippe MANgIA
Port. 06 11 01 40 55
Départements : 04, 05, 07, 26, 38

Léonardo PANZA
Port. 06 11 01 40 53
Départements : 01, 42, 69, 73, 74

Philippe NORMAND
Port. 06 11 01 40 42
Départements : 54, 57, 67, 68, 88, 90

Anne REcOQuILLE
Port. 06 11 01 40 50
Départements : 22, 29, 35, 53, 56

Agence RI2E
gérard LEcYN - Port. 06 07 31 17 70
Sophie PAgÈS - Port. 06 48 07 96 06
Départements : 08, 10, 51, 52, 55, 60, 75,  
77, 92, 93, 94

Lydie MAILLARD
Port. 06 03 98 41 01
Départements : 21, 25, 39, 58, 70, 71, 89
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PRISMA® è un brand di / est une marque de 
PERFORMANCE IN LIGHTING s.p.a.

Performance in Lighting France s.a.s.
107 Avenue de Païtis - ZI de la Couronne des Prés
CS 50608 Epône - 78417 Aubergenville Cedex - France
tél +33/1.30.90.53.60   fax +33/1.30.90.16.81
www.pil-france.com

PERFORMANCE IN LIGHTING s.p.a.
9/11, viale del Lavoro  
37030 Colognola ai Colli (VR) - Italia
tel +39/045.61.59.211  fax +39/045.61.59.292
www.performanceinlighting.com




